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INTRODUCTION

This work is a study of Iran's relations with China in the time

of the Sagzhian dynasty (A.D. 226 to . 651). It is mainly based on

Lem

the Chinese dynastic histories./ A survey of these records reveals

that historiéo-cultural contacts between these two countries go

back to the time ofjlemperor Wu-ti (140-87 B.C.) -of the Former Han

| g

S

dynasty (206 B.C. to A.D.9). He 1is said to have dispatched Chang
Ch'ien, a young and zealous military officer, on a épecial mission to
the Western Regions to secure an alliance with the YﬁqQ:EEEE_SEgggggg)
against the Hsiung-nu (Huns), theif common enemyi) On his westward
journey, Chang Ch'ien was captured by the Hsiung-nu, who held him
prisoner for some ten years. At last he escaped and'weﬁt to Farghana,
Soghdiana and finally the land of the Xﬁeh—chih. To his surprise
Chang Ch'ien noted that the former‘king of the Ylieh~-chih was killed
by the Hsiung-nu and his son was on the throne. Since the peoplé
were prosperous and_loved peace, the young king did not wish to

fight against the Hsiung-nu, and refused the request of the Chinese

' envoy.iz?hOugh Chang Ch'ien was unsuccessful in his attempts to

obtain an alliance with the Yiieh-chih, he visited Fa}ghina, Bactria

and Soghdian'é)@ﬂe also collected infdrmation about the neighbouring

countries, including An-hsi or Par;hia.f;ﬁThe long stay of Chang Ch'ien

1 T.W. Kingsmill was the first sinologist to suggest that An-hsi.éE; B

is the transliteration of Arsaces or Arsak, the title of the sa
Parthian kings , Royal Asiatic Society, North China Branch, 1879
14. Hirth and other sinologists have accepted this identifIcation.
. The Parthian empire is called Ashkanian by the Itranian historians.
The founder of this dynasty was Ashk who was from the noble family
of Arsh. The rest of the Parthian kings out of respect for him,
called themselves Ashk irrespective of their own personal names.
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extending fox almost' thirteen years enabled him to.collect a great
deal of geographical information and to acquire a sound understanding
of the political, économic and cultural situation of the west. This
went a long way to increasihg China‘s knowledge of‘it.2 In fact, as
Laufer pointed out, the Western Regions thch for the first time were
revealed by Chang Ch'ien were imbuéd‘éﬂhthe'lranian civilization.
(ggée inhabitants of Bactria, Farghana and Soghdianﬁ'spokevlranian
languages and theilr culture was also Iranian.B:) ereaftef; fairly
regular relations were maintained between China and Iran, leading'to
closer and more intimate political, cultural and commercial contacts

~ between these two countries.

The Sources:

i The Chinese were the pioneers in the art of compilation of

histbry and possess the longest and most continuous historiéal'records;>
Ssu-ma Ch'ien (145-86 B.C.), the author of Shih-chi (Historical

Records) and generally known as the father of Chinese history laid

3
H

.the foundation of systematic histcriography.: His work became a model
for subsequent Chinese dynastic historians and_twentyfive such

histories, including Shih-chi were compiled. The dynastic or standard

2 8C,123. For complete information on Chang Ch'ien's mission to the
west see F. Hirth, "The story of Chang K'ien.China's pioneer in
Western Asia". Journal of the American Oriental Society, Vol.VXXXVII,
pp.89-152 (1917). Information given by Chang Ch'ien to emperor

Wu-ti was not edited by himself, but it was used by other historians
such as Ssu~ma Ch'ien in Shih-chi; Pan Ku in Ch'ien Han-shu and by
Fan-yeh, the compiler of the History of the Later Han. Shih-chi is,
however, the most trustworthy document since the author was a
contemporary of Chang-Ch'ien. Shih-chi has been translated into English
by B. Watson, Records of the Grand Historian of China, 2 Vols. (New
Yotk 1961). . ‘

3 B. Laufer, Sino-Iranica: Chinese Contributions to the history of-
civilization in Ancient Iran, with special reference to the history .
of cultivated plants and products. Field Museum, Publication 201,
Vol.5, No.3 (1919), p.1ll. ' '
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histories. ( ﬁ K_) begin with the. H:Ls_tqry .,qf' the quer Han' by.
Pan Ku (completed after his death by his sistér'PaﬁaCh:go);'whiéh
covers the period from 206 B.C. to A.D. 24, The pattern followed in
the writing of»histoiies continued to be the same.’ TheY‘includer
treatises on such matters as chronicles of the court comprising
significant events in the empire; essays dealing with different
subjects such as sacrifices, caléndars, music; law, ecoﬁomic,
waterworks and warfare and tables concerning the careers of‘nob1e$,
and the holders of the highest.offices; whi1e the main part,
the Lieh-chuan 5'] 4 ﬁ "'Biogfaphies" contain biographical notices
about distinguished individuals and also descriptions of foreign
lands. The history of a dynasty was compiled only after a new dynasty
had replaced it. The main sources on which the historians based theif
accounts were probably Shih-lu ﬂ A% "Veritable Records", which
in turn were based on the '"Diaries of Activity and Repose"
Ch'i-chii-chu ﬁg E : 7-;'&

Moreqver, under the Patronage of Emperér,Tai-tsung (627-650)
and his successors, the "office of the Historiographers", ﬁéé

established. The newly founded office edited a large number

bf previous histories such as Chin-shu, Liang;shu, Ch'en.f;,_ shﬁ,
ﬁhou—shu and the hiétory of the Sui dynasty. in this new system
the diaries and other reports from various governmental offices were
presented to the History Office which preserved all the information

thus passed on to it.4 ~ The reports on foreign countries were

usually collected by the Hung-lu-ssu ./1:% B) ;r "Court of Ceremonies

4 For a detailed discussion of Chinese historiography see Historians

of China and Japan. Edited by W.C. Beasely and E.G. Pulleyblank,

- Oxford University Press, 1961; Gardner, C.S. Chinese Traditional
Historiography, Cambridge, Mass. 1938. See also Essays on the
Sources for Chinese History. Edited by C. Mackerras, Wang Gung wu.
Australian National University Press 1973.
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for foreigne.rs“ ‘and the Ping-pu 91 'ILP Uthe Department of Arms“
The compilers of the dynastic histories in their records of foreign
countries also made use of the accounts of BuddhiSt’travellers.(fThe
Hsi-yii-chuan in most of the dynastic histories from the Han until
the T'ang provide ﬁs with a detalled account of the gepgraphy and
soclo-economic conditions of Iran:;>

As has been shown in this thesis,lthe information of the authors
of the Chinese“dynastic historiés about Iran was not based upon their
personal knowledge or observation. They collected their information
about the different aspects of Iranian life and history from merchants
or Buddhist travellers such as ﬁsﬁan—tsang and Hui ch'ao, who

—_——— ;

themselves had never visited Iran but had collected information from
the neighbouring countries visited by them. Moreover, the Chinese
dynastic historians were unable to verify the information conveyed
to them. They recofded the reports as they received them. This led
them to incorporate baseless facts. This does not, howéver, meén that
the Chinese dynastic histories are unreliable as farias their own
histories are concerned. |

This basic defect of the Chinese dynastic histories does not,
however, detract from their importance;, insofar as they areithe only |
source of our information regarding Sino-Iranian trade relatioms.
Another thing that adds to the importance of these histories is that
they contain a éery colourful and absorbing aescription of the religious
activity and commercial rivalry of the Iranian immigrants to China,
especially during the T'ang dynasty. In them isbalso mirrored the
esteem in which Iran of thaée days was held by the contemporary Chinese
historians.

Besides the Chinese histories,‘references to Iran are also available

in some other Chinese literature. But as the compilers of these sources



the system adopted by the Historical Atlas of Iraq) published by

derived their information regarding Iran from the dynastic histories,
they too were unable to get true knowledge of facts,

The purpose of the present study is to make  an appraisal of the
S B et

-

information regarding Iran contained in the Chinese dynastic histories.

For this purpose, the relevant portions of these histories have been
rendered into English,(énq)as no history of Ancient Iran ﬁritten
by the Iranians themselves survives, the Chinese accounts have been
checked with Byzantine and later Perso-Arabic sources. This
methodology has helpedlus~to arrive at more definite conclusions
about Sino-Iranian relations during the Sasanian Period;D

.vChinese transliteration in this thesis follows the Wade-Giles

system, whereas in transliterating Iranian names, I have followed

the University of Tehran.



CHAPTER 1

(a) China and the Parthians.  The Stimulus of the Roman Trade.

On account of her central geographical poéition, Iran has
throughout her hiétory played the role of the clearing-house of_'i /
cultural and economical develbpments between China and India on her
East and the Mediterranean countries on her West.

Although our information cohcerning the commercial relations of
Iran with the East before the historic visit of‘Chang Ch'ien ié meagre,
it is known that before the Chinese appeared in the poli;icél érena of
the West commercial intercoﬁ;sé betWeeﬁ Iran and the Mediterranean
countries and India already existed. Thus Chang Ch'ien in his féport,
‘which should refer to a period immediately aftér the‘reign of
Mithradates I (171-138/37 B.C.), went on to séy that.qghe citizepé
and merchants of An-hsi using carriéges énd boats travelled to the
neighbéuring states, sometimes covering several thousénd li".l This
shows that the Parthians tqok long journeys té trade with other
countries.j) | |

In ﬁis second»missioﬁ Chgng Cﬁ'ien, wﬁo never himéelf visited
Par;hia, personally despatched bﬁe of his depﬁties_to An—hsi; Upon.

he afrival‘of thé first Chinese embassy.t§ Iran we are tbld thatv
(iﬁhe King of An-hsi ordered twenty thousand horsemen to meet him on
the eastern frontier., This frontier was several thousand 1li distéht
" from the capital. Proceeding northward one.came‘écross se§era_ tens
of cities, the people of whichAwere all alliedvto each ntherﬁ.z
1 cws, 96, l4a.

2 Ipid.



The Ch‘ien'Hanféhp'aiso informs us that(ggfter the Chinésg mission
had returned; Parthia sent forth an envoy to the Chinese empire to
see her greatness, The Iranién énvdy offéred as preéents to fﬁe'
Chinese emperor ostrich eggs'and jugglérs,'at which the eméerdr'wa
g_reatly d_elighted':?.3> The métive of the visit of tﬂe Iranian be.nvof"
to'China might have been the'proépeét of éommercial opporﬁunities,‘ﬁs
ﬁetshall presently'Sée. | |
[}he pefiéd during whicﬁ Chang‘Ch‘ien and'ﬁis,députies weré

visitiﬁg’the wEstern”régibps ¢oincidéd with the:feign‘ofgggwérfﬁl 

Parthian king Mithradates II "the great" (123-87 B.C.). It_was the

mOSt brilliant period of Parthian history and information recorded in

the standard ﬁistories of the Han;]the Ch'ien Han-shu ana‘the’Hoﬁ Han-
shu, are-df considerable value for the study ofkthe economic and -
political situation of Iran in the period concerned. It is‘wellvknbwﬁ
that of all the Parthian kings who ruled Sefore the yeaf 123 B.C.'only
Mithradates II was successful against the Sakas (the Sacae or
Scythians of Roman and Greek writers).-‘CrUShed by the Hsiung¥nu in
176 B.C. the Yﬁethhihv(Kushéné)fwere'compelied to‘leavevtheierwn
territory in Kan Su,'invnofthwgstern Chiné,ahd to seék fefuge in the
northwest% in about 165 B.C., going to.the country of Sai, near the
shores of the Lake Issik kul, driving éut thefSaka who éarligr
controlled the area.4 .Shortly after thii,about 160 B.C;’the Wu~Sun
- rose iﬁ revolt égainst the Yiieh-Chih, and‘with‘the aid of the Hsiung-nu

drove them away.5 The YﬁehEChih, being défeated,.fled still further

3 Ibid, l4a~ldb.

4 McGovern, W.M. The Early Empires of Central Asia¢ 'A;‘-s‘tudy'ofithe'
Scythians and the Huns and the part they played in World History.
The University of North Carolina Press. New York, 1939. p.127.

3 Ibid, p.128.
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te the west and suhiugated'Tawhsia.j: j§~ ‘Ractriat. . The We3§ward
migration of the Yueh~Chih and the expulsion of the Sakas from their
| lands by the Yiieh~Chih changed the political history of Iran. For the
Sakas in turn began to ravage the eastern borders of Iran, and in

130 B.C. they came into conflict with the Parthians. Phraates II
(138-128 B.C.) was killed in battle»against them.6 His uncle
Artabanus, (128-123 B.C.) who succeeded him, also perished in the
East, fighting the Tokhﬁri; perhaps the Yiieh-Chih of the Chinese
records.7 Mithradates IT successfully broke the Saka invasion and

extended his authotity over thé regions of Marv and Hérﬁt.S

The Ch'ien-
Han-shu which says that the Chinese mission was received on the

eastern frontiers of Iran by a body of 20,000 horsemen cleafly

indicates Mithradates' victory over the Sakas and the restoration of

peace in eastern regions of Iran.

The liberation of the Iranian frontiers from the threat of the
nomads encoufaged the development and expansion of the international
trade of that time. Defiﬁife information regarding ﬁhe commercial
relations of Parthia comes from the Chinese sources, which reveal that
the Pafthians, exploiting their central geographical position, later
monopolised the silk trade and enriched themselves'from the trade and
commerce'wifh China and India in the East and with the Roman empire
in the West. They accupied important places.onAfhe silk road and
interrupted the direct silk trade between China and Rome. Tﬁe Ta—Chfin-v

Chuan of the Hou Han-shu says that "the king of[?anCh‘in]always

‘ 6 ﬁebevoise, N.C. A Political History of Parthia, New York,
1968, p.37. ' B - .
7 mia.

8 1b14, p.sl.




desired to send enﬁoys-to China, but Parthia wished to carry on trade
with Ta-Chfin in Chinese silk therefore cut it off from_.communication.9
The WEi-Lﬁeh‘iﬁ its account of Ta~Ch'in also nmﬁtibné,?ar;hia‘s
exploitétion of the tramsit traffic through'theif terfitdries and says
that "they (i.e. the Romahs) always wished to send emﬁaésies‘to China
but Parthia wanted to maintain its profitéb}e position and would not
allpwitheﬁ to pass through its‘territories".lo ;Iﬁ'fhe étﬁf&'éflkéﬂ
Ying*i éﬁ% the Hou-Han-shu narrates that in A.D. 97 (9th year of
péfiod of Yung—yﬁégj\ *":‘J of Emperor Hé~£i .;/kpl% ), the 'v(v}.eneral
Protector (%P “;j{ ) Pan ‘Ch'a,o f}iﬁ svent Kan .Yin.g as an
| ambassador to Ta-Ch'in. He réached T4ao-Chih on the coast of thé
gféat sea. When he was about to embark, the sailors of the:westefn'A
frontier of Parthia told him that the sea was very ekténsive,vandi
that with favourable winds it was possiBle to cross’within three ﬁoﬁths.
But if the ship met contrary winds it might ﬁake asimuch as two years.v
For this reason peoﬁle who embarked'dn the sea,vtook on board a supply_
of three years' provisions. "There is something in the seaﬁ, they
said, "which is apt to make a man hoﬁesick and- several have thus lost
ltheir lives': Hearing this Kan Ying went no furthér'."l1

| It is generally believed that the Parthians knew that if any
direct commercial contact wés established between China and Rome they
would no longér be able to reap any advantage from fheir intermediary
'positionf The difficulties of the sea voyage ddwﬁ the Persian Gulf
and around the Arabian Sea into the Red Sea were therefore much

exaggerated in an attempt to disdourage Kan Ying from going beyond

9 ums, 88, 4a.
10 Wei‘Lﬁeh.

M mms, 88. 12a-12b.




the Euphrates. This story was purposely fabricated by the Parthian
traders who found the trade through the sea route a threat to their
monolopy of the silk trade;

The monopolization of East~West trade by the Parthians forced
the merchants of other countries to discover new routes. Smarting
under the pressure of the high duty on tranéit44i\goods charged by
the Parthians, the Romans sought to encourage direct trade with India
and thus to avoid the interference of the Parthians. But until the
sea—bofne trade was fully developed, the Parthians and later the‘
SFsanians held fast to their position of dominance;

After the defeat and subjugation of thé Parthian province of
Seleucia by Arridius Cassis under Marcus Aurelius Antoninus in A.D. 165,
the silk trade markets on the Syrian fron;ier ﬁassed‘into the hands of
the Romans and for some time Parthian power ﬁas eclipsed.12 Judging
from the statement in the Ta—Ch'in-Chﬁan in the Hou Han-shu, it was
about the same time that the quAns entered into closer relatidns with
China. The Hou Han-shu informs us that in A.D. 166 (9th year of period
of Yen—hsi}é' g of Emperor Hua‘n-tvi /'Fé r;’F ) of the Later Han
dynaéty, the kiné of Ta-ch'in, by name An~tun :;? %ﬁ\ (Marcus
Aurelius Antoninus), sent an envoy who landed ét Jih-nan B )

(Annam) and offgred the Chinese court ivory, rhinocerqs.horns and

tortoise-shell. It was>from this time that direct'éoﬁmunications»with
this cpuntfy'(Rome) commenced._13 The authentiqitybof this embaésy:of
thé Roman emperor to China has been questioned by modern scholars, who

~ generally believe that the mission was probably headed by private

 12 Debevoise, op.cit., p.251.

13 4ms, 88. 14a.



merchants from Rome ‘pretendi_ng to he. the'.envoye- of the Roman -
empr'afm:.14 The fact, however, remains that a short-liveds direct

commercial contact between Rome and China was established.

(b)  The silk route and the s11k trade,

V\ Pricr to the full development of sea~trade between the
Mediterranean countries vand' Inciia; the Trans-Asian s‘illc roaii iies ‘tvhe_
main route between the- Far‘Eas,t and the West. | The _well-;knoiln vsilk
road connecting Chiﬁa ‘with western (Asia and Rome was eboutv '5,000 »
‘-miles long. It etafted either at Ch!mg—dh; the Han capital or at
Lan-Chou in Kan—Su and passed along the foot of Nan-Shan through |
modern Kan-Chou,‘ Su~Chou and An-Hsi-Chou to ’I‘urfan. According to the
Han Shu there were two routes fi'om ‘Yﬁ—men—kKﬁanf-i F 7 Fﬁﬂ ('I'he Barrier
of the Jade gate) and Yang—KuanP%, f;ﬂ 15 to the westem region' the
southern route and the northern route. The southern route ran from

(3] p A . .
Shan-Shanﬁ_Fi (Lop-nor) along the north side of Nan-Shan )") \J_‘

(Amu. - Darys,
(Sothern Mountains) and along the river and then westward up to
Sha-Ch'e 7’ / (Yarkand) v St‘retching west, the southern route crossed

L
Ts! ung-ling /E (the Pamirs). It then 1ed to Ta Yﬁeh—Chih ﬁ Hf(/

(Kushana) and An-hsi (Parthia) The northern route ran from Ch'eShih

$_ gT’ (Turfan) ‘and Ch' ien-Wang-t'ing ﬂ'j i by Pei~Shan }{’, \L

(Northern Mountains, modern T' ien-shan) and followed the course of
(Syr-Dor

‘the river to Su--le ix g) (Kashghar) . When 1t crossed the Pamirs,

14 Hirth, F. China and the Roman Orie'n'.' 'Researches into their

nnnnnnnnn

15. Yu—men«Kuan and Yang-Kuan were the entrance doors to the Westem
Regions. They were situated 150 1i to the West of Tun-huang.



the northern route led to Tavyﬁan CFarghana), Klang~Chi (Soghdiana)
and Yeths Yai E 9'» .16

From Kashghar, there were two alternative routes to Ma:v; one
via Samar*and and the other via Balkh (Bactria)., From Marv (Antiochia
Margiana) the western section was connected with.Mashhad; Nishabur,
and along the Elburz range to Ray (a few miles séutheast of presént
Tehran) and via Ekbatand (the modern Hamadan) to Seleucié—ctésiphon
on the Tigris, crossing the Euphrates at Zeugma, where there was a
Roﬁan legionary camp, and finally to Antioch with ifs)harbours on the
Mediterranean, whence the goods were distributed thrpugh‘the empire,
Hudson divided these routes into four parts (1) f:om Kan-Subto thé
Pamirs (2) from the Pamirs to the oasis of Marv, the region under
domination of the Kﬁshans until the first half of the third century,
when it was conqueredvby the S@sTnians (3) from Marv to Seleucia in
modern Ifaq,‘which was under the»authority of the Parthians and then
under the Sas@nians, until the Arab invasion in the seventh century
(4) and from Seleucia to the border of the Roman empiré.lj‘

Silk remained the chief commodity on the highway of commerce
- between East and-West aﬁd'an ever—iﬁcreasing quantity of it was
carried to Rome, wheré as a Syﬁbol of wealth it dominated the Romaﬁ
Markets and its price contihued to rise steadily. About the origin'
of»the silk trade between China and the West, Hudsoﬁ says: ‘“Silk wés'
probably introduced into Wes;ern Asia by the Parthiénsiwhenythey'had
been made familiar with it by the preséntS»of'thé Chinese embassy:
after a while the Parthians bought it not only for their own

consumption but also to sell further West. Silk thus first reached -

16 cus, 96k-1b

17 Hﬁdson,'G F. Europe and- China. A survey of their relations from‘
the earliest times to 1800. London (1961), p.79.




theimediterranean hy. an ovex'lahd rou?e, via‘SeleuCLa (en the Tigris)
and Antioch; and thia centinued’to eelthe.main channel of the'trade".ls
However,:the congumption of a large Quentity of luxury érticlee of
high eest, especlally silk from the Eea;,and the’tomparetiveiy peor |
demand for the Mediterraneeﬁ merchandise by the Asian couhtrieeebrought
a visible'deficit in the balance of trade on the Roman side. Pliﬁé>a
weli iﬁformed advisef of Vespasian (A;D.69?791,in hiévbdok'VI"deaiing
with’Indie, reckoned,that each.year the Ihdianjtrade dfained Rome of
not less than 55 million‘eesterc‘e's.19 Elsewhere Plinr estimated the
anﬁual loss of 100 million sesﬁerces_to Indié, China and Arabia.?o
Such were tﬁe costs they had to pay for their 1uxﬁry end'to setisfy
their women. The Hou Han-shu referring to the 91lk trade)confirms”
Pliny's estigate. It-saysi "The.people‘of TéQCh”in traffic by sea
with Parthia and Iﬁdia; the profit of such trade is-teﬁfold".zl It-
may confidently be assumed that the adverse balance of.Rome's Aeian
trade end consequen;ly the dfain of precious metels from ihe empire
was a major factor in the econoeic decline'ofithe Roman empire;

It is remarkable that, although the Iranians wefe actively.
engaged in the silk trade and made it their monopo;y,’they did eot
themselves produce the silk. Fer aboﬁt seven'centgriesvthe'Chinese
expprted their eilk to India, Iran and the MEditer:anean countries;

but its cultivation and manﬁfacture was a strictly guarded secret.

Ihe‘exact date of silk production in Iran is not knowm. It would

18 Ibia, p.77

19 Pliny.  Historia Naturalis vi. 101; Quoted by Miller, J.I.

The spice ttade‘of‘thb“kbﬂéﬁ"Eapirg. Oxford (1969), p.223.

20 Ibid.

21 uus, 88. 14a.




seem that until the middle of the sixth century the art qf
sericulture was not knbwn'to:Iran; ‘Regarding the knowledge of
sericulture outside China, Chinese historians of the T%ang dynasty
ascribe it to the smuggling of t@g silk worms out of China. The
accounts go on to say, "the king[of Khotan} whose country had had
no silk worms askedfgae hand of a Chinese princess. His request was
granted. When the king went to meet his new queen, he told her that
since the neighbouring countries‘had refused to provide him with silk,
she should bring silkworms for her own consumption; The princess then
h4d some silkworms in her headdress{ The frontier gﬁérds did not dare
to inspect her. From this time on, they began to produce silk".22
The introduction of sericulture into Khotén’led to its further
grdwth and expansion in a westerly direction, gradually reaching Iran
towards the énd of the reign of the SEsEnian dynasty. Accordihg'to
Theophanes of Byzantium, in the reighvof Emperor Justinian (A.D. 527-
565) silkworms concealed in a wélking stick were smuggled into |
Byzantium. The necessary knowledge to produce silk was acquired by a
éertain Iranian emigraﬁt‘from the country of the Seres.23 Procopios
tells a slightly different story of the smuggling of the silkworms
f:om China. According to him the introduction of silkworms into
'Byzantium was made by certain monks coming from fhe country Qf the
Indians ﬁho claimed they had 1iﬁéd a long time in a country whefe
there were many nations of the‘Indians and which was called Serindia.

When Emperor Justinian promised them great rewa:ds'they went bahkAto

22

HTS, 221 (shang), 1lla.

23 Miiller, Fragmenta Histor. Graec., iv, 270, Quoted in Yule, H.
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India and brought a supply of the eggs ﬁq Byzantium“.z4 Thereafter
the silk industry hegan to flourish in the west. No doubt the
introduction of this new in@ustry to some extentf reduced the Western
dependency on the Chinese §i1k. But since the demand exceeded tﬁe"
supply, Chinese silk, which was supériof both in quantity and quality,

did not loose its Western markets.

-

(c) Thé Sasanian Economic Expansion. _
Although the Parthians and iater the S3s3nians interrupted the
direct transportation of the Chinese silk to the MEdiferranean markets,
they only monopolized the Western end of the silk route. Chinese silk,
before‘reaching Iran, had tovpass through the mexchanté of Central
Asia, particularly the Soghdians and the Béct?h{ans. The majority
of the inhabitants of these regions were of iranian origin, but they
had been governed by foreign‘rulers. These foreign rulers were the
Kushans, the Heéihaliﬁes and the Turks, who reigﬁed in CentralyAsia
one after anothgi. To secure the supply of ;he Chinese silk the
S3sanians had to fight with these nomads. The Kusﬁﬁ@ns weré crushed

either by Ardashir or Shapur I between 225 and 250.25

In the second
half of the fifth century, a‘new empire, that of the Hephthalites,
emerged in Central Asia which in a shoft time conquered Soghdiana,
,Khotan; Kashgkar and Bukh§f3.26 ¥This led_fo a proionged war between
the Hephthalites and Iran.. The SEsEhian king Firuz A.D. 459-484, who,

according to Irano-Arabic sources, won his throne with the aid of the

Hephthaliteg,now turned against them and lost hié life in 484 fighting

2% Ibid, pp.203-204.

25

Sykes, S.P. A History of Persia. London (1951) Vol.l., p.39.

26 ps 97, 23b.
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thamq27‘ Thereafterg Iran hecame tributary to the,Héphthalites, who

had become a menace to Iran, Firuz®s.successors had also to fight
with them. Finally Khosraw Anushirwan (531~579) allied himéelf with
the new rising power, the western Turks, and with their c@llaboration
defeated the Hephthalites. Conséqueﬁtly the Hephthalite'territofy
was partitioned by the two allies. Soon after this the pattern of
political power changed. The Turks, ﬁarching southwards, conquered
the region of Bactria ﬁhich had previously gone to their allies, the
Sasanians. Simultaneously Khosraw, trying to contain the Turkish
expansion in the wést, succeeded in imposing an‘embargo on all trade
with them. As a result the Soghdians, who had become subject to the
Turks, lost their commercial interests.‘ They besought’theirvnew lord
to send an embassy to Iran in order to negotiate with Khosraw
Anushirwan and ask him to 1lift the ban. This request was mét and a
party of Soghdian delegates went to Iran. The mission,‘h6wever, failed
to secure a free passage for their silk thfough Iran,and returned home
unsuccessful.28 A second embassy was sent for'tﬁe same purpose but
the result was disastrous. Most members of the Td;kish party werek
poisoned by the order of Khosraw I, who pretended that they had died
because of the hot Persian climat;e.29 ‘'This was a cause of ;onflict
between the two countries and led to the exchange of envoys between
'the Tufks and Byzantium. Maniach, the‘Soghdian chief, took the
occasion to suggest to the Khdgan Dizabulus that iﬁ &ould serve the

interest of the Turks better. were they to cultivate the friendship

7 Sykes, op.cit., p.438., Also Chapter 2.

28 Yule, op.cit., P.206.

29 1pia.
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of the Romans, (i.e. the Eastern Roman Empire of Byzantium) and
transfer the sale Of‘silk.tO'them; for Rome consumed more silk than
any other céuntry. Maniach went to the extent of adding that he was
prepared to‘accompany a party of Turkish ambassadors, in order to
promote the establishment of friendly relations between the Turks and

the Romans.30

Dizabulus approved the idea and Maniéch accompanied by
a Turkish party was deépatched to ﬁhe court of Constantinople. ‘To
avéid the Sasdnian blockade,the Turkish party seeﬁs to have téken

the route along the nofthérn borders of the Caspian and the Aral.and
by a mountain pass in the Caucasus. On theiffarrival $0 In
Constantinople, they found that Emperor Justin II was keen to secure
the Turkish alliance against Iraﬁ, ana the‘pafty received a warm
welcom.e.31 In 565, when the embassy returned home, Justin II ordered
one of his officers named Zamarchus to accompany Maniach and his party
to the Turkish court. On its arrival the party of Zamarchus was
immediately granted an interview by Dizabulus in his tent. Zamarchus
and his party were lavishly entertained and an‘éliiance was concluded
against = Sasanian Irén. While ﬁhe Byzantine delegates were still
‘there, the Turkish chief asked Zamarchus to accompany him onvan
expedition against the Iraniaﬁs. On their way to Iran, in a place
called Talas, an Iranian envoy came forward to»méet Dizabuiusf The -
. Turkiéh Khagan received him coldly and declared war against Iran.32

30 1414, p.207.

1 Grousset, R. L'empire des steppes. Paris (1948). Ehglish
transl. by Walford, N. The Empire of the Steppes: A History of
Central Asia. New Jersey, 1970, p.84,

32 vule, op.cit., pp.210-211.
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Meanwhile the Byzantine party which had succeeded in culﬁiva;ing '
friendly relatioﬁs’with.the Turké was eséorted home accompanied by a
new Turkish parﬁy.33

Economically, the exchange of envoys between %’ : Byzantium and
the Turks, which had been engineered ﬁy the Soghdians in orderbto
open direct communications for the‘traﬁsfortatioh of Chinese silk to
Byzantium, was a failure. The main reason was that by then Byzaﬁtium
itself was self-sufficient in the production of réw silk, thanks to
the Iranians who smuggled the silkworms from China to Byzantlum The
809& dian party was in fact very disappointed when the Roman Emperor
showed them the technique of hatching and the production of silk.’34

Politically, the short-lived alliance between the Turks and
Byzantium35 led to a long drawn out war between the latter and Iraﬁ
which endured for twenty Years. Finally, with Emperor Justinian's
declaration of war égainst Iran in 572, the Turks attacked Iran from
the East. But, Iran was too well—défénded for the Byzantineé and |
their allies the Turks to conquerher.36

Despite the Hephthalite'and the.Turkish occﬁpation of Central
Asia and tﬁeir prolonged enmity against Iran, both diﬁlomatic énd
33 To persuade the Turks to attack Iran from the East, Byzantium sent
Eutychios, Valentinos, Herodian and Paul of Cilicia as envoys to the
Turkish Empire. For the most reliable translation of Chinese accounts

of the Turks see Chavannes, E. Documents sur les Tou-kiue (Turcsl
occidentaux, St.Petersburg (1903). .

34 Yule, op.cit;, P.204.

35 The brief duration of the Turko-Byzantine alliance was due to the
fact that at the accession of Tardu, the son and successor of Istami
(Dizabulus) to the throne, the Byzantine empire had concluded a treaty
with the Avars (Juan~Juan), the enemy of the Turks who at that time had
settled in southern Russia. This greatly aggravated Tardu who not only
terminated further negotiations with Byzantium, but later his troops
attacked the Byzantine town of Bosporus in the straits of Kerch and
captured it. Chavannes, op.cit., p.241.

36 Sykes, op.cit., p.456.
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commercial relations between Iran and China were mainFaingd,
Embassies from Qobad and Khosrtaw 1 continued to visit China through
the caravan routes of Central Asia. Iranian merchants also managed

to hold their predominant position in East—WestItrade,’often'reSOrting
to most ingenious means in order-.to do so. The closeness of the ties
between the two countries during the occupation of Central Asia by

these nomads is shown in the dynastic history of the Ttoba Wei, and

the annals of the Sui. The Hsiﬁﬂﬁ*éhuan of the Wei—shﬁ‘, the first
Chinese dynastic history to use the name Po-ssu for Sasanian Iran,
gives a long list of thirty seven produc;s brought to Chiﬁa by the
Iranians, The most important of these were gola, silver, coral, amber,
pearls, glass,:agafe,‘crystal, diamonds, iron, pewter, cinnabar,
mercury, damask, copper, embroidery, cottoﬁ, frankincense, turmeric,
storax, black and long pepper, stone;honey, dates, aconite.37
Obviously most of these articles attributed to Iran were the produce
of India and countrieé of south-eastern Asia. It would follow from
this that, by the sixth century, Iran had become the centre of
international trade and was the only country in the west which was
held in great or high esteem by the Chinese for‘its wealth and
prosperity. The Turks, however, continued to give the Sasanians much
trouble. TFrom Irano-Arabic sourceé we learn that in 588—89 the‘Turks
with a body of 30,000 cavalry advanced as far as Harat, but were
defeated at the hands of Bahram Chubin, the great Iranian géneral.3§
This synchronized with the reign of Emperof Wen, the founder of
the new Sui dynasty (581~618), who finally, with the'conquest df Ch'en -
in 589, unified China, bringing the whole country undér a single
37 ws, 102, 15h.

38 Tabari, Vol.2, p.992; Chavannes, op.cit., p.249,
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at.lt:horit:y.?’9 His successorb, Yangwti who has heen described as

an extragavant and pleasurewloving emperor, greatly desired to expand

- his sphere of influence and to promote diplomatic and commercial ‘

relations with the countries in the west and south; To achieve»this
missions were sent in every direction to open»ﬁp cloéer relatibns

even with the»faithest countries. The Sui-shu opéning its account of
the Western regions says: "In the era of Yang ti (605—618)[of,the Sui

dynasty (581—618ilWei’Chieh40 and Tu Hsing—man41 were sent out to the

various countries in the Western regions. In Chi-P:Ln~42 they were

given'én agate cup, in Wang-She-Ch'eng,43 thé manuscript of a Buddhist

Bingham, W. The founding of the T'ang dynasty: The fall of the
Sui and rise of the T'ang. Baltimore (1941), p.4.

40 £E

The biography of Wei- Chieh is not available in the
Chinese records. It seems, however, that after returning from
his ambassadorial mlssion he compiled a geographical work entitled

Hsi-fan chi ® %; 22, > "Records of the Western Barbarians", now

lost. Tu Yu in his work Tung-tien, Ch.193 and Yiieh Shih in
T'ai-P'ing huan~Y{i-Chi have cited it. ' :

41 A 4i~ ;ﬁﬁ » I have no further information on him.

42 ‘From the time of the Han dynasty to the middle of the sixth

century, the descriptions of the state of Chi-Pin E_!L §
the Chinese dynastic histories apply always to Kas But from
the beginning of the seventh century (Sui and T'ang periods),

- when using the name Chi~Pin, the Chinese authors meant Kapi§a.

For the views of modern sinologists, such as Chavannes, Pglliot
and S. Levi on this question see P.C. Bagchi, "Ki-Pin and Kashmir",
in Sino-Indian Studies, II (1946-~47), pp.42-53.

43 E 'iﬁ; , Chavannes, while taking this place to be
Rajagrhapura in Central India, does not deny the possibility of

its being Pa-ti~yen, i.e. Badghis, Documents
p.224. %ﬁv}/ | ’
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‘text and in Shih:-Kno_,44 ten female dancers’ a lion skin and asbestos.

Then . they returned home', 45

In the biography of Pei Chu 2% ckﬁi in the'Suiféhﬁ we read:
"At the beginning of his accession to the throné,'empérbr Yang
undertook the constructian of the eastern capital. (?éi’Chﬁ'was
appointed to 3u§eIVise the building of offices, wﬁich was cOmpléted
in ninety days. This saw the visit of a‘large nqmbe; of merchants
from different countries in the Western regions to Chang-Yeh to
éxplore the.avenUes of trade with China.‘ The emperor commissioned
“.. Chi to go there to supervise this trade. ‘Fully réalizing the
ambition of fﬁevemperor to expénd'his empire,'Péi Chu persuadéd the
visiting merchants to inform him about their social éustoms, and the

hézards and the feasibility of travelling to their countries.. The

44 ii'ﬁa ,is the transliteration of the name of the state of
K¢sh in Transoxiana 240 1i to the south of Samargand (modern
Shahr~isdbz in present=day south Uzbekistdn). According to SS,its
capital was situated 10 1i south of the Tu—mo—shu142§ A
(Karshi river), and it was the old territory of K'ang-chii. Their
customs were similar to those of K'ang. SS, 83. 13b.

45 SS, 82. 4a-4b, In 607 Emperor Yang also sent Ch'ang-chun,
the secretary for military colonles, as an envoy to South-East Asia.
He successfully sailed down the south China sea and went to the
kingdom of Chih-t'u (on the south-eastern Malay Peninsula) and
reached Lo-ch'a (an island east of Sumatra and south of the Malay -
Peninsula). For details of China's intercourse with the countries
of South-East Asia in these times see Wheatley, P. The Golden
Kheronese: Studies in the historical geography of the Malay
Peninsula before A.D. 1500. Oxford University Press, Kuala Lumpur
1961; Wang Gung~Wu, "The Nanhai Trade": A study of the early
history of Chinese trade in the South China Sea", in JMBRAS, 31, 2,
(1958) pp. 1—135.

46H.e was a celebrated man of lettefs.and an influeﬁtial Political

adviser to Emperor Yang. Biography in SS, 67; CTS, 63 and
HTS, 100. ' :
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information thus gained was compilgd by him in a ggqgraphical book
named Hsi Yil t'*‘xé'. Chi'&’tét/%] %0.47 After completing it, Pei Chii
presented his book to the Emperor Yang".48
The work aroused the Emperor®s interest to such an extent that
he personally asked Pei Chﬁ‘tq give him more details about the
Western regions. Pei. Chii, particularly mentioned the affluence of
the Western treasures. He also suggésted that the conquest of
T'u~yli~hun was not difficult. Emperor Yang then ordered Péi Chii to
plan'the conquest. of the barbarian tribes on the wes;erﬁ borders.
Pﬁi Chii was commissioned to go back to Chang—Yeh'and induce the
Western countries to come to pay homage at his majesty‘s court.49
In 608, when emperor Yang went to Heng—qu0 to perform ritual
ceremonies the western barbarians offered assistance to him. The
emperor again commissioned ﬁei Chd to proceed to Tun—huang. The
52

latter sent out emissaries to the kings of Kao—Ch*angSI-and I-Wu

~and others in an attempt to entice them by generous reward to send -

47 "Report illustrated by maps (drawings) about the people in
the Western Regions". 1Y was = 3 Volumes.

8 55, 67, 10a; HTS, 100, 3b.

49 g3, 67, 12a.

30 The Sacred Mountains, also known as the northern mountains,
situated between Hopeh and Shansi provinces.

A1 ﬁﬂég i.e., Turfan, the region of the present~day Chinese
province of Hsin~Chiang. It was an important trade centre and a
flourishing site of IndowIranian civilization. For its history at
this time see 5SS, 83, The Chinese accounts of Turfan have been

32 /{ ?‘Q‘ ’3‘ modern Hami. The account of Hami in the HTS has
been translated by Chavannes, Documents, pp.169-170,
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envoys tovthe court. Later, dﬁring his westerh inspéctibn trip; the
emperor arrived at the Yen Chih mountains. The kings of KAOfCh'aﬂg
and I-Wu and (representativeé) of fwenty seven barbarian'states
petitioned at the left side of the road énd the Emperor wéS'pleased
to givevthem audience"‘.53 |

Although Pei Chii's W6rk'onVthe»western‘coﬁntrieévis now lést;
 the short notices of his reéort scattered in'the'dyﬁastic histories
of the Sui and the T'ang clearly shoﬁ‘emperor Yang's concern to
promote reiatiogs with the outside wbrid. It cannotvbe éscertainéd
whether ?Ei Chii himself visited Iran, but thé-Suijﬁistbry in its.
account of the Po-ssu mentions that emperor Yang sent Li Y{i to Iran

~and that Li YU was accompanied back by an Ifanian envoy bringing '

tribute.54 In T'ien—Chu-Chuan of the HsinfTiang-Shu we are told that:
"During the reign of Emperor Yang of the Sui dynasty ?Ei Chii was sent
to opén relations with the various countries in the western regions;
A1l but T'ien Chu and Fu Lin, to the great regrét of the emperof,
consented".55

In Héiryﬁ t'u-chi a lost work on the western countries'PEi Chii

described the iﬁporfant routes leading to the Western regions. The
authors of the Sui and the T'ang histories who utilized this wbrk
~mention three routes leading to.the West. They are_as follows: |
"FfomvTun—huaﬁg, there are three routes to the western sea. The
nofthérn route which runs from Hami, passes by Barkul, the Tolos
tfibes and the court of the Turks, then passing a river running north

(Syr Darya) goes to Byzantium and ends at the Western sea. The middle

33 55, 67. 12a-12b; HTS, 100, 4a.
2% ss, 83. 15a-15b.

2> §1S, 221 (shang), 12a.
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route passes Turfan, Karﬁehahr, Kucha and KZshghar. It then goes
across the Pamirs and again through Farghana, Sutrishna, Soghdiama,
Kebud, Bukhari and Marv, and reaches Iran. Then it goes to the
Western sea. The southern route starting at Lop~-nor goes to Karghalik
and Teshgurgan; then it cfosses the Pamirs and goes on through Wakhan,
Tokharest3n5 the land of the Hephthalites, Bamith Jaguda and

Zabulestan, and reaches northern India and then the Western sea.56

The various countries along these routes have their own roads". 57

Of these three routes, the northern one, which is mentioeed for
the first time in the Chinese records, was the most difficult and
the longest route connecting the‘East to the Byzantine empire. When
going to the great confederation of Turkish tribes, knoﬁn to‘the
Chinese as the Western:Tufks, Zamarghus, the Byzantine envoy, took'
 the same route in an attempt to find a new passvage for the eastern
trade in order to avpid the Iranian blockade. Owing to its
geographical impraetibility the northern route was not frequented by
‘the merchants. The middle and the southern routes, which were‘
utilized.froﬁ the time of the Han dynasty, are the so called‘fsilk
road'.

EmpeforfYang, however, atteﬁpted to gain too much in a shoft
time. Peasant discontent at the gevernmentfs conscription of labour

for public works and the unsuccessful war against Koguryo (i,e;.

Korea)58 led to a revolt against him, and the newly established

36 The term h81-ha1 W ; 45 "the Western Sea" in the dynastic histories
has been applied to the Persian Gulf and the Indian Ocean as well as
the Mediterranean Sea. Here, in describlng the three roads leading

to the Western Countries, '"the Western Sea" refers to the
Mediterranean Sea, the Persian Gulf and the Indian Ocean réspectively.

>7 §s, 67. 1la; HIS, 100. 3b-4a.

58‘For Emperor Yang's Korean campaign see Bingham, op.cit., pp.37-46.
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dynasty which had 6n1y reigned for thirty seven years was
overthrown by Li Yﬁan, one of the revolutionary leaders.59' Li Y{tan
sﬁcceededvin consolidating his power over the whole empire and
established the great T'ang dynasty (618—906);

At the commenéement of the Seventh Céntury,China under the
T'ang dynasty'entered on the most brilliant era in her histdry. On
thé contrary, exhausted by the ldng drawn out war with the Byzantine
empire, Sasanian Iran had sunk to an exceptionally low level of
decline and was soon to be conquered by the gréwing‘Arab eﬁpire.
The period of the T'ang dynasty was thus not only an important
turniné point in the economic and cultural life of China, but also
in that of Centralband Western Asia. Close contacts with the outside
world made China the rendezvous of all kinds of fofeigners. Among
them there were merchants; entertainers, ambassadors, monks,'écholars
and priests, and even a few refugee princes from Ceptral Asia and
Iran. Of all these ﬁisi;ors Iraﬁians‘wexe particularly pqﬁula: because
of thei} ﬁealﬁh and riches. Traceé of Iranians wﬁo reéided in‘China
pérmanently or temporarily may be found in the chief cities of thev
T'ang such as Ch'ang-an (the capital), Kuang—chéu/-% -H) ,  Hung-Chou ;}i’\ .;ﬁ.

and Yannghou %;%-H§ .90 Most of these residents were Iranian
"merchants trading with China both by the land and sea foutes. |

In the first half of the Seventh century T'ang China extended
its sphére of influence in Central Asia. T'ai-tsung (627;649)

destrdyed both the Eastern and the Western Turks. This ma&e China

}59 Li Yilan (565-635) was born at Ch'eng-chi in Shansi of a noble

family. Although claiming to be of Chinese descent, the Li family

had intermarried with the Tu-Ku family, descended from the "Barbarian"
house of North China. For his early life and reign see CTS, 1; HTS, 1.
Giles, Biographical dictionary No.1239,

0 Hsiang Ta. T'ang-tai Ch'ang-an yii hsi-y{i Wen-ming. Peking
(1957), pp.24-25. :
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very powerful in Asia. Many petty princes and chiefs of Central Asia
who had previously been subordinate to the Turks acknowledged China's
overlordship and became hef loyal subjects. During the 7th and early
part of the &th éenturies, fhe extension of the.protectorates as far
as the Eastern border of Iran accelerated the pace of trade across
Central Asia. "In the beginning of Chen Kuan era (627—649)[the state
of Bukhar%lsent an envoy to the Chinese court with tribute. Emperor
T'ai-tsung told the ambassador that since the Western Turks had
submitted, caravans of mérchénts might start travelling. The'various
barbarians[bearinglthisvbecaﬁe very delighted!"61 At the end of the
8th century China's dominationvin Central Asia, however, weakened
because of the Tibetan struggle.62 Consequently, the iﬁportance of
the overlamd trade also declined, and was replaced by the sea trade,

in whose expansion Iranians played a predominant role.

CN Sdsanian mardtime trade in the Indian Ocean.

Although there are no coﬁtemporary Iranian:sources_fo indicéte the
veitent of S3sanian maritime trade, it would seem that they did not
ignore it even during the time when they wére so active in the
trans-continental trade fhroﬁgh the caravén routes of Central Asia.

Since the dynasty originated in the region very close to the Persian

1 urs, 221 (hsta) Ib.

‘62 Shortly after the middle of the eighth century, the Tibetans took
advantage of China's internal unrest (that of the An Lu-shan rebellion)
and of the disastrous defeat of Kao Hsien-chih, the Korean-born :
Chinese general, at the hands of the emerging Arabs in Talas (751) to .
extend their power in the Tarim basin. They continued to give the
Chinese a great deal of trouble, so much so that the Chinese were
compelled to make common cause with the Arabs, the Uighurs and the
Princes of India against their troublesome neighbours. S.W. Bushell

in his "The Early History of Tibet". Journal of the Royal Asiatic Society
XII(1880),pp43544lhas translated the monograph on the Tibetans in the
two T'ang histories. See also Chavannes, Documents, pp.287-299.
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Gulf it was naturally interested in the use of the sea for commercial
purposes. The Sasanians built many ports and improved others, and
‘encouraged the local people to take to the sea. The ports built by
the_SEéEhians were: Wahasht Ardashir, on the river of Khuzistan;
Bahan Ardashir on the Tigris; Batn Ardashir, opposite the isiand of
Bahreyn; Rishahr, oﬁ the peninsula of Mesembria, six miles to ﬁhe
south of the modern Bushahr; and Siraf, a port on the northerﬁ shore
of the gulf which in the ninth and tenth centuries was an impdftant
centre for commercial exchange between the Persian Gulf, the East
African coast, the Indian Ocean and the Far East.63

Manuchehr, the head priest of the Zoroastrian communities in
Pars and Kerman, writing in the ninth century says, "And myself; I
shall have to repire from thé countriésvof Iran and to Qander forth
to far distant realms, where I shall nof hear a rﬁmour about your
bevil deeds. In my occupation, moreover, my fortqne may be to wander
forth by water even to China or by land even to Aru ".64 This late
Pahlavi literature dbviogsly hints at ghé existence of an established
sea route bétweenbthe Persian Gulf and the China Sea.

From what the Mhslim writers in'latér times have collected
about the Sasﬁnians it becomes clear that the Sasanians, unlike fheir
predecessors, - the Parthiahs, were active seafarers in andvout of the
.Persian Gulf. Hamza Isfahdni, the Iranian gebgrapher of the tenth

century, informs us that Ardashir PBpakEn, the first SdsFnian king,

63 For recent studies of Siraf, a S3Es@nian Port in the Persian Gulf
see Whitehouse, D. "Excavations at Siraf", published in Iran:
Journal of the British Institute of Persian studies. Vol. VI (1968)
pp. 1-22; Vol.VII (1969), pp.39-62; Vol.VIII (1970), pp.1-18;

Vol. IX (1971), pp.l1-17; and Vol. X (1972), pp.63-87.

64 Modi, J.J. '"References to China in the Ancient Books of the
 Parsees'", Journal of the Bombay Branch, Royal Asiatic Society,
XXI (1904), pp.525-536.
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erected eighteen cities, of which as many as eleven were sea ports,
elther on the coast itself or on rivers navigable by seagoing craft.65
According to Tabari, during the reign of Shapur II (A.D. 309-79)
the Arabs of Bahreyn and adjacent districts crossed the sea (i.e.
Persian Gulf) and plundered the Iranian ports.66‘ When'Shapnr,reached |
his majority he personally crossed the aea and commanded a naval
expedition against the Arab raiders in the Persian Gulf, slaying
many of the inhabitants of Bahreyn.67 We are told by Tabari that
Bahram Gur (A.D. 421-439) travelled to India, where he martied'an
Indian princess and|reoeived as a dowry the‘port‘of Daibnl, Makran,

and the adjacent parts of Sind.68 Elsewhere Tabari says that

Khosraw Anushirwan led a successful expedition against Ceylon.69~
The reliability of this information, which was written years after
the Sasanian dynasty came to an end, might at first sight be suspect,
out we shoul&~keep in mind that the accountsvof the_SEsEhians given

by Arab writers at a later time are mostly based on the official

archives of the kings, no longer extant. This information indisputably

Quoted by Hadi Hasan in his A History of Persian Navigation,
London (1928), p.62.

66 Tabari, 2, p.836; Hasan; op.cit., p.64.’

67 Tabari, 2, p.839; Hasan, op. cit., p.64; Hourani, G.F. Arab
Seafaring in the Indian Ocean in Ancient and Early Medieval Time: Times,
Princeton University Press (1951), p.38.

'§8 Tabari, 2. p.868; Hasan, op.cit., p.65; Whitehouse, D. "Sasanian
Maritime trade". Iran: Journal of the British Institute of Persian
studies, Vol.XI (1973), p.43. Rawlinson, G. in his The Seventh Great
- Oriental Monarchy, p.426, does not accept this evidence from Tabari.

69 Tabari, 2. p.868; The Sinhalese chronicles do not mention the
alleged conquest of Ceylon by Khosraw Anushirwdn. Tennent, J., in his
Ceylon (London 1860), Vol.I., p.580 and Reinaud, M. Geograghie
d'Aboulféda, (Paris 1848), Vol.I, introduction CCCLXXXIII agree

with the evidence of Tabari.
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reveals the zeal of the Sasanians in carrying on sea trade between
the East and the West. The reason for the Sas@nian's becoming
interested in the expansion of their sea trade in the Indian Ocean
lay in the fact that, from the fifth century onwards, trade by the
land route was much affected by the Hephthalites and the Turkish
occupation of Central Asia. Consequently the Iranians were deprived
of the trading centres used by the 'Séres'.7o Therefore the
Sasanians had to take to the sea to foster trade with Southern India
and Ceylon, where they could have access to both Chinese silk and
Indian products. This is supported by Cosmas who, writing in the
middle 6f the sixth century A.D., supplies us with valuable
information regarding the commercial activity ofxthe Sasanians in the
Indian Ocean. In describing the island of Ceylon as a busy entrepot
in the Indian Ocean, Cosmas Indicopleustes in his 'Christian
Topography' says:

"This is a large oceanic island lying in the Indian

sea. By the Indians it is called Sielediba, but

by the Greeks Taprobane.... .The island, being, as

it is, in a central position, is much frequented by -

ships from all parts of India and from Persia and

Ethiopia, and it likewise sends out many of its own.

And from the remotest countries - I mean Tzinista and

other trading places, it receiv;i silk, aloes, cloves,

sandalwood and othervproducts." '

‘The written evidence clearly shows that the Sasanians from the
sixth century A.D. onwards greatly influenced commercial activities
in the Indian Ocean. They were the leading intermediaries of the

Byzantines and their allies the Ethiopians in the Indian markets.

This commercial rivalry is also shown in the story of Sapétrus, a

0 vule, op.cit., pp.204-205.

71 Cosmas Indicopleustes, The Christian pobgraghz. ‘Translated from
the Greek, and edited, with notes and introduction by McCrindle,
(Hakluyt Society, London 1897), pp.365-66.
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Byzantine merchant, and an Iranian trader at the court of the
Sinhalese king.
"Now I must relate'", says Cosmas, "what happened to one v
.of our countrymen, a merchant called Sapatrus, who used
to go thither (i.e. Ceylon) on business, but who to our
knowledge has now been dead these five and thirty years
past. Once upon a time, he came to this island of
Taprobane on business, and as it chanced a vessel from
Persia put into port at the same time with himself.
So the men from Adul&, with whom Sapatrus was, went
ashore, as did likewise the people of Persia, with
whom cage a person of venerable age and appearance.
Then, as the way there was, the chief men of the
place and the custom-house officers received them and
brought them to the king...." 72
The story goes on to say that in the presence of the Sinhalese h
king the two merchants competed with each other in magnifying the
greatness of their respective kings.73 During the sixth century A.D.
the commercial rivals in the Indian Ocean were the Iranians and the
Ethiopians. The latter were the allies of the Byzantines in a
-commereial conflict with Iran.
~ Another historian whose information is of considerable valne for
the study of the Sasanian commercial situation in the Indian Ocean at
that time is Procopius, the historian of Justinian's reign (A. D.527-
565) : According to Procopius,the Romans, who were badly hit by the
high duty on transit charged by the Iranians, approached the Ethiopians
in an effort to oust the Iranians from their profitable trade in the
Indian Ocean. The Romans urged thelEthiopians to trade direct with
Ceylon and India. Emperor Justinian, as Procopius says, sent an

ambassador to Ethiopia demandlng that 'they should make common cause

with the Romans in the war against the Persians .74 Justinian also

21414, p.368.

731p1d, p.368-70.

74‘Proccpius, De Bello Persico, Book I. XX., 9-12, translated by |
Dewing, H.B. (London and New York 1914), pp.193-94; quoted by Hasan,
op.cit., p.69; Hourani, op.cit., p.43. : '




26

proposed that thé Ethiopians should purchase silk from India and
sell it to the Romans, thereby enriching themselves. The Romans'
gain in the scheme was that they were no longer going to be compelled
to pay money to their eﬁemy.75 The Ethiopians agreed to follow the
suggestion, but were ﬁnable to carry it out "for it was impossible
for the Ethioﬁians to buy silk from the Indians, for the Persian
merchants always locate themselves at the #ery harbour (of Céyldn)
wheré the Indian ships first éut in (since they inhabit the adjoining
country) and are accustomed to buy the whole cargoes".76 Both Cosmas
and Procbpius wrote their books at the time of Khosréw Anushirwan,
who, according to Muslim writers such as Tabari and Hamza of Isfahan,
extended his territbry in the east as far as Ceylon. They also claim
that invasion of the island (Ceylon) by him to redress the wrongs
done to some of the Iranians who had settled‘there for trade.77

-The informaﬁion recorded by Procopius clearly shows that the
sea trade between Iran and the Indian ports of Male in Malabar and
Calliana near Bombay and Ceylon was organized by the Sasanian
government and that the Iranians trading in that region were fully
supported by theirAkings, or else it would have been difficult for
the merchants themselves to challenge the commgrcial rivalry of the
Byzantines and the Ethiopians in the Indian Ocean.

Whether Ceylon was conquered by Khosraw Anﬁshirwan, #s is claimed
by Muslim writers; is another question. The fact is that Khosraw

must have had some influence in that region. In other words there

3 1bid.

76 1p44.

77 Tennent, op.cit., Vol.I, p.580.
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must have been at least some compromise with the southern Indian
and Sinhalese rulers which had caused them to force their fespectiVe
merchants to sell their entire cargoes to the Indians. Asvwe

mentioned above, Khosraw Anushirwdn, in an attémpt to stprTurkiSh

expansion, imposed an embargo on trade by the land route.78 The

reason which prompied Khosraw Aﬁushirﬁﬁn to‘cut‘dff the land trade
with the Turks was that he had-aiready established a flouriéhing ééa
trade and had no difficulty in obtaining Chinese silk ﬁnd indian
spices.

Sometime between A.D. 570 and 579 Khosraw Anushirwan sent out

eight ships, each with one hundred condemned prisoﬁers on board, under

the command of Vahrez, to conquer Yemen.79

At that time Yemen was
ruled by the Ethiopians who in 524~525 had seized it with the help‘of
Byzantium.80 Of the eight Iranian ships two wererloét at sea énd the
remaining six reached the coast of Yemen, and, in ébllabqratibn with
Yemenites, defeate&'the Ethiopian king.sl Thereafter, Yemen became
an Iranian dependency and was governed by Iranian rulers‘qn;il"the

Arab conquest.82 The conquest of Yemen by Vahrez was a great

achievement for the Sasanians, for it enabled them to strengthen their

control over Bab-al Mandab, the entrance to the Red Sea, preventiﬁg

;he trade of South Arabia from reaching Byzanfium. All these sources.
78 See P Y]

79 Tabari, 2. p.948-50 i Hasan, op.cit., p.72.

80’Hasan Ibid, p.71

81 Tabari, 2. p. 949 ; Hasan, op.cit., p.74; Hourani, op.
cit., p.44 v o

82 Hourani, op.cit., §.44._
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suggest that, towards the end of the sixth century of our era, like
the overland trade, the sea trade between the east and west was also

dominated by the Iranians, who reapped immense profits from it.

(e) Sasanian direct sea trade with China

In the foregoing pages we noted that the pr@fitéble trade of the
east attrécted the hardy Iranian sailors from the Persian Gulf to the
ports of India and Ceylon, There they exchanged their goods and
purchased the merchandise of the merchants coming from the furthest
countries, possibly South—east'Asia and China.

Now the question aiises whether the‘Iranian-merchants who
monopolized the trade of thé Indian Ocean ever crossed the bay of
Bengalvand reached China. Our evidence regarding Sasanian maritime
trade east of Ceylon is most defectiﬁe. The accounts of CoSmas and
Procopius, which are our main sources on the subject, do not throw
any light on the Iranian maritime tiade east_of Ceylon. We should
bear in mind that Cosmas, who gives a fairly detailed description of
Sasanian maritime activity in the island of Ceylon, is more éoncefned
with the spread of'Christianity in the island than with its trade.

He speaks of Ceylon as having a church of Persian christians and a
presbyter who ié appointed frbm Persia.83 Elsewhefe, he says, "Bﬁt_
I know not whether there be any christians in ;he pérts‘beyond it.84
He also knew of the countty ofszinista,85 whicﬁ produced the silk,

but had no information at his disposal to describe it. Did he have

83 Cosmas, op.cit., p{365.

8 Ibid., p.119.

85 This is undoubtedly a name meéning China. The transcription is,
however, Iranian in form; "'Tsinistan". '
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no knowledge of the activityvof the Iranian merchants east of
Ceylon? While his éccount obviously gives evidence of flourishing
S3sanian trade in the Indian Ocean, it does not take usvfurther than
Ceylon.

The evidence of Iréno-Arabic origin regarding S3@asanian méritime,
trade with China is far from adeqﬁate. Yet early Muslim writers, likei
Tabari, Baladhuri and Dinawari, refer to the presence of Sufpn min

al-Sin, "Ships from China", Marakib al-Sin, "Ships of China", and

Sunfun Siniyah, "Chinese ships". These Arabic phrases do not

necessarily suggest Chinese participation in this lucrative maritime
trade. These expressions can well mean, "Ships én.the China Trade",
or simply, "Ships with China-type commoditiés".s6 The "ships of
Chiné" according to Mas'udi used tb‘visit Oman, Siraf, Ubullah and
Basra, while from these countries ships sailed directly to China.87
Since the Chinesé were sldw to enter the seagoing trade and were
ignorant even of the names of Aden and Siraf down to the close of
the twelfth céntury, it is improbable that these ships, éven if>
constructed in China, were owned or manned by the Chinese.88

Our information on the direct sea trade between Peréién Gulf
and China Sea comes from the Chinese sources which refer to the Po-ssu
ships. Unfortunately the term Po-ssu, which is derived from the

Iranian word Pars (JfJ& or Parsa A‘ﬁ7f , 1.e. Sasanian Iran, has also

been applied by some writers of the vintage texts to another people

6 Hourani, op.cit., pp.46-50.

87 Mas'udi, Muruj al-Dhahab, Vol.I, p.216. Quoted by Hourani, op.cit.
PP.75-76.

88 Hirth and Rockhill, Chau Ju-Kua: His work on the Chinese and Arab
trade in the twelfth and thirteenth centuries, entitled Chu—fan—Ch1
St. Petersburg (1911), 15, note 3. :
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or tribes inhabiting Southeastern Asia, probably in or in the
vicinity of the Malay archipelago.89 The two uses of the term have
created a great deal of confusion. For nearly a century, modern
scholars have concerned themselves to find a satisfactory
interpretatibn of the term Po-ssu in its proper geographical setting,
but have failed to arrive at any satisfactory conclusion.

Hirth and Rockhill, in their translation of the Chu-fan-chi %}{
% -‘-i d (A Description of Barbarian People) develbped thevmiddlemen
theory. According to them, "from‘the end of the fourth century to
the beginniﬁg of the seventh century, we find’all the‘products of
Indo-China, Ceylon, India, Arabia, and the east coats of Africa
classed as products of Persia (Po-ssu), the country éf the majority

of the traders who brought these goods to China". 20

In 1919,

B. Laufer, rejecting Hirth's explaﬁation, introduced the theory of
the "Malay Po—sse".91 He refused to accept any pre-T'ang references
to Po-ssu in the coﬁtext of Persia and asserted that all the
references to Po-ssu trade with China from the south refer to the

Malay Po-ssu and not to Persia. His assumption was based on some

isolated references in the vintage texts believed to have been written

89 Two Sung writers, Chou Chii~-fei and Chao Ju-kua, in their works

entitled Ling~wai tai-ta and Chu-fan-chi, mention a Po-ssu
country which was obviously not Persia, but a country in or near
the Malay Peninsula. The inhabitants of this country were of
Negro origin. For English translation see Hirth and Rockhill,
op.cit., p.152. ‘

9 1pid, p.7-8.

91 For Laufer's view on this subject see his Sino-Iranica: Chinese
contribution to the history of Civilization in ancient Iran, with
special reference to the history of cultivated plants and products.
Field Museum (Anthropological Series, Publication 201, Vol.5,No.3
(1919), pp. 468-487 ‘
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92

before A.D. 527, and still later some works of the T'ang and Sung

periods. Laufer's new theory led many sinologists, though not all;
to follow him. Chang Hsing-lang bitterly critized the theory of the

Malay Po-sse and considered his handling of the Po—sse questionkasﬁ

"9

"too scientific" and "too accurate He thought that because of

the difficulties of means o@ communication, the ancient Chinese
authors had no clear report at their disposal which could enable them
to establish the correct geographical position of the foriegn
countries, and their texts, therefore, must not be interpreted
literally.94 The interpretation of the more important 31nologists
regarding Po-ssu, may be class1f1ed into three groups First those
who, following Laufer, agree with the existence of a different Po-sse
in Southeast Asie. The second grono consistszof‘those according to
whom Po-ssa meant Persia. The third group believes that. Po-sSu was

originally a transcription of Parsa or Persia, but at different times

it could have meant both Persia and a place in Southeast Asia.95

92

before 527), and Nan-chou-chi ﬁ. : of Hsu Piao¢* , (written
under the Chin dynasty A.D. 265—2 9). According to. Laufer, the latter
work was quoted in the Ch'"i-min yao-shuﬁc K } Yy » by Chia
Szu-hsieh Y %, é@b\ who lived under the Hou Wei dynasty, A.D. 386-
534. Chang Hsing~lang is of the opinion that, since many ancient
Chinese texts were revised by the succeeding generations, it is
probable that these works might also have undergone some revision.

On the other hand, the non-appearance of the name Po-ssu in the
Chinese dynastic histories before theWeil dynasty does not suggest
that the Chinese had no knowledge of Iran before that. Chung-hsi
chiao-t"'ung shih-~1iao hui-PJf en, published by the Catholic University

These texts are Kuang—chih 1b of Kuo I-kung' P iE‘ ,(written

‘93

of Peking (1930), Vol.4, pp.185-193.

Ibid, p.188.

9% Ibid.

> Recently 0.W. Wolter has investigated the Po-ssu question and the
activity of Iranians in the maritime trade of South-East Asia and

the Far-East. After quoting and discussing different views of modern
scholars, he rejects Laufer's argument for the existence of two
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The evidence of the Iranian ships in the Chinese ports in the
seventh and eigth centuries, even as late as the tenth century, is
undisputable. B. Laufer ﬁolding that Iranians always reached China by
land through the caravan routes of Central Asia, rejects the existence
of the pre-T'ang Iranian shipping in the'ChinavSea.96 He admits,
however, the preéence of the Iranian sHips in the seventh century.

"Only from the Mohammadan period" he says, "did really Persian Ships

appear in the Far-East". 97

Though the Sasanian empire vanished at the hands of the Arabs

during the reign of Caliph Umar ( 634-644 ), the Iranian

95 (contd)

Po-ssu countries in two separate geographical contexts. Instead, he
assumes that to the Chinese writers the term Po-ssu always meant Persia.
But when it was used by some writers in the context of the southern
seas, they referred to a flourishing seaborne trade in which during
the fifth and sixth centuries the Indonesian shippers were acting as
middlemen for Persian merchandise. Although he is reluctant to agree
that Persian shippers ever went east of Ceylon, he admits, however,
the presence of Persians in the southern seas in Sasanian times.

Early Indonesian Commerce: A study of the origin of Srivijaya, Ithaca,
New York. See specially Ch.10, pp.139-154. Wang Gung-Wu, in his
criticism of Hirth's Pre-T'ang text, says that the period in which
these Sasanian envoys visited Southern China (530, 533 and 535)
coincided with the break up of the Northern Wei dynasty, and it was
therefore possible for the envoys to travel overland to South Chinaj
"The Nanhai Trade', JMBRAS, 31, Part 2 (1958), pp.124-127. Hadi Hasan
defended Hirth's theory on the grounds that Hirth was aware of Chao-
Ju-kua's reference to a Po-ssu country of negro origin, op.cit.,
pp.81-83. K. Yamada took the name Po-ssu to refer always to Persia
and proposed that the Southern Ocean Po-ssu means 'New Persians
coming across the Malayan Sea" in T'ang and later times;'Introduction
of An-hsi hsiang in China and that of gum benzoin in Europe', in
Report of the Institute of World Economics, 5, Kinki University
(1954-1955), 1, 23. To P. Wheatley, "The name Po-ssu originally .
applied by the Chinese to Persia, became increasingly associated with
Products which found their way to China along the southern sea route,
so that by T'ang and Sung times the old association of the name with

- the Middle Eastern Country had been forgotten and it came to stand as
a collective name for the countries of the South Seas and the Indian
Ocean, though not for Indian Subcontinent", 'Sung Maritime Trade'
JMBRAS, 32, 2 (1959), p.15. E. Schafer also rejects Laufer's theory
of the Malay Po-ssu and says that Po-ssu ships can only mean "Persian
Ships". The Golden Peaches of Samarkand, note 50, p.28l.

96 Laufer, op.cit., p.471.

7 1pid, p.470, note 4.
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shippers continued their navigation in the Ipdian Ocean and the China
Sea. We have an eye witness of Iranian navigation to Southeast Asia

and China Sea less than a quarter of a century after the collapse of

(%)

. . ) £ '

the Sasanian empire.((?he Chinese pilgrim I—Tsing,%%%’;?? en route
to southern Asia in A.D. 671, made arrangeménts for his passage with
a Po-ssu shipmaster. His account reads as foliows:

Gﬂln the beginning of autumn, I met unexpectedly an imperial
envoy Feng Hsai-chuan of Kung-chou; by help I came to the.
town of Kwang-tung, where I fixed the date of meeting with
the owner of a Persian ship to embark for the south..

At last I embarked from the coats of Kwang-chou (Canton)

in the eleventh month in the second year of the Hsien-heng
period (A.D. 671), and sailed for the southern sea.... At
this time the first monsoon began to blow, when out ship
proceeded towards the Red south.) The ropes a hundred
cubits long, suspended from above, two by two. In the
beginning of the season, in which we separate from the
constellation Chi, the pair of sails, each in five lengths,
flew away, leaving the sombre north behind., Cutting
through the immense abyss, the great swells of water 1lie
like a mountain on the sea. Joining sideways with a vast
gulf-stream, the massive waves like clouds dash against

the sky.(‘Before sailing twenty days the ship reached 9§>

Bhoga(Palembang?) where I landed and stayed six months....

" I-Tsing's account obviously shows that the Iranian sailors not
only set sail.to the China Sea, but also conducted the shipping
between south Chinavand the fegions of the Southeast Asia£> In 717
an»Indian Buddhist ﬁonk Vajrabodhi, visiting Ceylon, found thirtyfive
Persian ships which had come to trade invpfecious stonés:;>After one

month's stay'in Ceylon, Vajrabodhi travelled to Palembang in a convoy

98 This passage quoted by Hasan from Takakusu's translation of I-Tsing
is very obscure in its nautical descriptions. The ropes referred to
are evidently those used for raising and lowering the sails.
Obviously the sails of I-Tsing's ship were not carried away by the winds,
and it seems likely that he merely implies that the ship sailed very
rapidly as though flying on two wings. The "five lengths' may refer
to five sails held one below the other on separate arms, forming a
single composite sail. "The red South" and "The Sombre north"

refer to the colours traditionally associated with these two quarters.
"The Constellation Chi" (leopard) consists of four stars in the
Sagittarius of Ptolemaic astronomy. See Takakusu, J. A Record of

the Buddhist Religion (1896), pp.XXVII-XXX. :

o] ~[on
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of Persian ships and eventually reached Canton.99 From Wang-wu-

t'ien-chu-kuo~chuan {f’i 2 7"{ f—ﬁ @ 4% by Hui Ch'ao% j" , another

Chinese Buddhist priest who, after travelling through India and
Tokharestan, returned home in 727, we learn thaﬁ the Iranian shippers
dominated the sea trade in the Indian Ocean and the Cﬁina Sea. His
observation on Iran is as follows:

Again, if from Tokharestan we go westward and travel for
one month, we shall reach the country of Po-ssu 7% j? .
This kingdom had previously held sway over Ta-shih X /%
(Arabs) who had been camel drivers to the Iranian kings.
Afterwards, they (the Arabs) revolted and killed this
king (Yazdagird III) and themselves became the lord. Now
this country (Iran) has been by force annexed to the Arabs.
Their garment is the old one, a wide cotton shirt. They
trim beard and hair. They only eat pastry and meat, they
also have rice which is ground into pastry and eaten. The
land produces camels, mules, sheep, horses, big donkeys
cotton cloth and treasures. The people speak different
languages and are naturally bent on commerce. They are
accustomed to set sail into the Western sea. They enter
the south sea to the country of Ceylon to obtain all kinds
of precious gems, for which reason that country is said to
produce treasures. They also head for the K'un-~lung
country (i.e. Malaya) taking gold. Furthermore, they sail
in big craft to the land of Han (China) and directly to
Canton, where they get various kinds of silk and the like.
The country produces fine textiles. The people enjoy the
killing of living creatures (cattle). They worship T'ien
(i.e. Allah), and do not know the law of Buddha.l00

The final piece of information Which-refers to thé presencé of
the Iranian ships at the Chinése‘port has been preserved for us iﬁ
the annals of the T'ang dynasty, "At the beginning of Ch'ien-ylian
(758), the Arabs together with the Persians attacked Canton, burnt
all the Warehduées and fled away bybsea".101 This proves the

settlement of a considerable number of foreign merchants in Canton,

99 Ferrand, G. Voyage de Vajrabodhi, given in relations de Voyages et

Textes Geographiques, relatifs i 1'Extr@me-Orient. (Paris 1914).
Vol.2, p.637, quoted by Hasan, op.cit., p.98. :

100 Hui Ch'ao. Wang-wu~t' 1en—chu-—kuo—chuan 4L 2 F & ,g} 4;
Taisho Trlpltaka 51, p.978. - i

101 o1s, 148. 151 . HTS, 221 (hsia) 10a.
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strong enough as to attack and burn the city. From this time -
onwards the name Po-ssu disappeared from the Chinese dynastic

histories. In A.D. 748, Chien Chen/ggg ﬁ% , an eminent Chinese

priest on his way to Japan for missionary purposes, found a large

- ————— i ——e.

Po-ssu village in the island of Hainan.102 They are mentioned along

—

with P’o—lo-men 21 f F? (Brahmans-Indians) and K'un-lun \q /?g
(Malayans). 103 Laufer refers this Po-ssu settlement on the island
of Hainan to the Malay Po-ssu and not to the Persians.lo4 His
rejection of the‘alleged Persian Settlement there is unjustified,
for in the T'ang era numerous Iranian merchants were trading in
precious objects in the Chinese markets. And, apartbfrom the
Zoroastrian and Manichean communities in‘the chief cities of the
T'ang, there settled a large nuﬁber of pro-Ali Iranian refugees who
had fled to China during the Ummayyad periOd (A.D. 661-750) to avoid
persecution. | |

After the establishment of their rule over Iran, the Arabs took
the_Iranian sailors‘in their service and exploited their navigational
skill and maritime trade experienee to their advantage. From the use
of many Iranian navigational terms in the works of the Muslim
geographers in later times,vit is obﬁious that‘it was the knowledge
of the Iranian sailors and‘merchants that enabled the Arabs to become
the masters of the maritime trade in the Far-East. -

G. Ferrand has,collected several Arabicized forms of

navigational terms of Iranian origin which support the priority of

102 This island is in South China Sea off the south coast of Canton
Province, southeast China and east of the Gulf of Tonkin.

103 Abstract of a diary translated by Takakusu, quoted by Laufer,

op.cit., pp.469-470.

104 1444,




36

Iranian navigation.105 His apposite comment is that the Arabs
followed the routes already used by the Iranians and that, "the
voyages (to China) made before the ninth century were made solely by

the Persian sailors and the Persians were the initiators of the Arabs

in the trade with the Far- East". 106

From the information noted above, we may deduce that commercial
activities in the East, both overland and by sea, Qere dominated by
the Iranians, who played an outstanding role in their expansion. 1In
the middle of the eighth century the name Po-ssu wasvreplaced by the
term Ta-shih, i.e. Arabs, and Chinese dynastic histories éftér the
T'ang annals cease to give any information on Iran. Owing to the
coﬁversion of the Iranians to the religiom of the Arabs; the Chinese
had difficulty in distinguishing‘between these two different
nationalities. Therefore, it is reasonable to suggest that the Chinese
indiscriminately applied the-newvterm Ta~-shih to both converted

Iranians (speaking either Persian or Arabic) and Arabs.

105 gome of these common terms are; (a) Nakhoda, "ship's captain',
(b) Baghur or Faghur, the Arabic title for the Chinese emperor which
is an Arabicized form of the Iranian word Baghur meaning "Son of
God" and is simply a literal translation of T'ien-tze R ¥ "Son
of Heaven'", the Chinese title for their emperors, (c) Dar-Sini, the
Arabic word for cinnamon is composed of the Iranian word Dar
meaning "wood" and therefore, "Chinese wood", (d) To Ferrand's
collection we can add some more examples of Iranian technical
navigationdl terms used by the Arabs such as (e) Raban "pilot",

(£f) R3hm3ni "sailing directories" (g) Angar "Anchor'", (h)Didban
"look out boy" and (i)Bandar "port'". The first three are the
Arabicized forms of the original Iranian words Rahban, RKahnamah

and Langar respectively. The other two are in their original forms.
Ferrand, G. Relations de‘Voyages et Textes Géggzaphiqpes, Arabes,
Persans et Turks, relatifs 3 1'Extréme~Orient, du VIII au XVIII
siecles (Paris 1913) Intro. Vol.I, pp. 1-3. Quoted by Hasan,
op.cit., pp.77-79.

106 1444,
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CHAPTER TII

The diplomatic. relations of the Sasanians with China

(a) China's tributory system and Iran.

It is well-known that the Chinese always considered their own
country as the iargest and greatest in existence and their institutions
more advanced than‘those of any othei country. Their nation,'acéording
to their belief, was situated in thé middle of "all under Heaven", and
was the centre of civilization for‘all peoﬁle.: Foreigners &efe calléd
Man %ﬁz , Ti/}j{ , Jung ﬁ and Hu ;ﬂ all meahing "bafbarians"'. This
so called "Confucian World Order" took it for grantédvthat relationé’
between China and other countries should be thosé of suzefain and
vassals, at‘least in the cultural, if not in the poiitical éense.

If this was true of the rélétions between Chiﬂa'and'sugﬁ
countries as Korea, Annam and Japan, ﬁhich were its ciosest neighbours,
what about China and Iran, a mbre distant,‘ancient and culturélly
independent country? And how did Iran in turn regard China?

The fifsi Iranian envoy from Parthia, known toithe Cﬁinese as
An-hsi according tobthé dynastic histories; ariived at tﬁé court of
China during the reign of Emperor Wu-ti (140-87 B.C.)vof the Fofmer<
Han dynasty (206vB;C. tov8 A.D.).1 Thereafter,ifairly regular contact
was maintained and the S3sdnians followed this exaﬁple; sending
numerous ambassédors to Chiﬁa. The frequency aﬁd importapce of these
contacts are revéaled.not merely by the Chinese hisﬁprical records,
but also by various diséerriés_df SZs3nian coins in China.

(:?he Iraﬁians kept up relatioﬁs with Chiné for several centuries,
mainly for qommercial purposes, except for one or two occasions when
the later Sasanian princes squght'Chiﬁese aid and protection£> However,

when reading Chinese history one must keep in mind that China always

! cus, 96a,,14a.
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claimed fofeign emissaries to be '"tribute bearers" and the gifts
received by the Chinese emperor as "tribute'.

The terms Hsien/‘%\%‘ , Ch'ap%)g , Feng—piaoﬁfz, Piao-t1sou
i&ﬁf , and Kung 'ﬁ“ lhave all been used to describe the mission of
the foreign énvoys. . These words were used to show the inferiority»of

the foreign ambassadors,vbecause these terms mean "to offer gifts",
"to pay tributeﬁ, "to respectfully memoralize the emperor" or, "to
seek the audience of the sovefign of the world, the son of Heaven'
respectively.2

Moreover, this Chinese traditional tributary system regarde& the
sending of envoys to China as an admission of the superiority of the
Chinese civilization,‘and a recognition of the Chinese emperor's
mandate over the world. On the day of reception all the foreign
envoys had to recognize China'é claim to superiority by performing the
prescribed Confucian ritual. The ritual, which was called "k'ou-t'ou"
UP iﬁ (To knock the heéd on the fvloor to show great deference),
anglicised as "Kowtéw" or "Kdtowﬁ, was very imﬁortant, since in the .
mind of the Chiﬁese emperor,and,his court, it indicated thé
inferiority and suBmiSsiveness of the persons performing it, and of
the country they :epresented, Refusal to perform Kotow was an insult
to the emperor and those who objected to performing it were subject to

punishment.3

2 Wang Gung-wu, "The Nanhai,tradé: A study of the early history of

Chinese trade in the South China Sea”, JMBRAS, 31, part 2 (1958),'p,118.

3 For further information on the function of the tributary system, see
"The Chinese World Order: Traditional China's Foreign Relations', edited
by J.K. Fairbank, Cambridge, Harvard University Press, 1968: and also
J.K. Fairbank and Teng Ssu-yu, 'On the Ch'ing tributary system', HJAS,
vol.6, no.4 (1941), pp.135-148. For general background of the system
see O.Lattimore, "Inner Asian Frontiers of China‘', Beacon Press,

Boston (1962).
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Thé Ta-shih-chuan in the‘Hsian'angrshu says thiat "When an Arab

envoy was received by emperor Hsﬁan—tsﬁng‘ZQ ﬁz (A.D. 713-756), the
Arab envoy refused to observe Kotow, saying that in his country, people
only bow to T'ieﬁ—Shen 7%]"? (i.e. God of Heaven - Allah), and never
to an earthly ruler. The Chinese officers intended to punishvhim,fbut
one of the ministers pleaded on behaif of'the,ambassador and said that -
in view of the difference of custom, the ambassador's refusaiishould

N L ,
not be taken as an offence!’

As is the case with missions from other countfies, the real

nature of the Iranian embassies to China is not easy to understand.
It is, however, impossible to distinguish and isolate economic from
political motives and it is safe to conclﬁde that embassies sent by
Iran to China had both political and economic missions. J.F. Fairbank
aptly explains the two indivisible and intricate,aspects of the
tributary system as follows:

«ess...trade and tribute were cognate aspects of

a single system of foreign relations, the moral

value of tribute being more important in the

minds of the rulers of China, and the material

value of trade in the minds of the 'bagbarians,

this balance of interests would allow mutual

satisfaction and the system would continue

to function.......it seems impossible at present

to make more than one generalization that

tributary system was a framework within which

all sorts of interests, personal and imperial,

economic and social, found their expression. 5

In view of the facts that the civilization of Iran was also highly

developed, and the country never had any confli¢t with China, it is
reasonable to assert'that‘their gifts which were received by the

Chinese emperors as 'tribute'", were not in fact given with the latter

motive in mind. It would seem that'Iran sent embassies to China in

4 urs, 221 (hsia), l2a.

S,Fairbank and Teng, op.cit., pp. Iho-t/-
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order to cultivate friendly relations with the Chinese emperors and
to obtain commercial privileges. They were not intended to acknowledge
China's superiority.

The historical reasons for Chinese feeling of superiority lay in

the fact that Chinese culture grew in something of a vacuum. None of

her immediate neighbours, save India, made any major contribution to

~ Chinese culture, while all, again with the exception of India, borrowed-

from China. Situated at the cross-roads of the advanced civilizations,
such as Mesopotamian, Hittite, and Assyrian, fhe development of

Iranian culture, as opposed to Chinese, was a rather different process.

(b) Iranian Embassies to China:
Either in A.D. 226 or 227, Ardashir Papakan, the founder of the
Sasanian dynasty, defeated Artabanus V, the last Parthian king,

bringing the whole of the Parthian territories under his control.

Ardashir and his sﬁccéssors succeeded in expanding Iran into a world

power and ruled for’five centuries. On ﬁhe other hénd, towards the
end of the sécond ceﬁtﬁry; Han China was plunged into the thick of
frequent disturbances and rebelliéns including a great peasant revolt
in A.D. 18@;6 The political instability disintegrated'ﬁan China, and
ffdm A.D..220, for the next half éentury, China was diviaed into three
states. The kingdom of Wei i;@I(A.D; 220-265)>founded by Ts'ao
Ts'ao's son in the north, that of Wuéﬁj which controlled the Southeast
from A.D. 222 to 280, and>that of Shu-Han j%;;;é_in Ssu—cﬂhan, where
Liu Péi, a scion of the Han fagil% governiuft from A.D. 221 to 264.7

This period was marked by territorial segregation, continual hostility
and civil wars. Then in A.D.‘263, the kingdom of Wei annexed Shu Han
6

; one. New York (1960), p.I120.
Ibid, p.l45-46.

K.S. Latourette. The Chinese: Their history and culture;two volumes in
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and in A.Df 265 Ssuth—Yen, the great general of Wei, séized power
and by conquering the state of Wu in A.D. 280 unite& China énce more
and fdunded the Chin dynésﬁy. In the early part of the fourth
céﬁtury, as a result of wars waged by the Chin princes égainst one
another and of the bérbarian‘pressure; the new dynasty was foréed.to
retreat‘to Chien—kfang(Naﬁking), éouth.of the'Yéngtse. Theréba
national empire of the south was set‘up which laste& with comparafive
peacevuntii A.D. 420.8

In the north, the various Turko-Mongol states were ﬁnified by
the Wei, or T'oba Wei as thé Chinese called ﬁhem. They formed a
dyna§£y~which ruled the northern China from A.D. 386 £0k557; They
rapidly abandoned Taﬁar ways, assimilated Chinese culture and became
quite Chinese. 1In A.D. 500 the Wei Emperor issued an edict
forbidding the‘use of the Tatar language, dress and’cuétbms in favour
of those of China.g‘ Because of the confgsion,FChina's diplbmatic
relations with Iran were completely broken off. No recorded account
of Iran from the downfall of the Later Han till the riée of the T'oba
Wei and its conquest of.thé north in the early part of the fifth
' century is available in the Chinese dynastic histories. The lack of
information in those troubled periods may also be due to the scrappy
records which héve come down to us from the period of disunity. .
Undoubtedly many of the Chin records were lost when the dynasty took

refuge south of the Yangtsé in 317. Some twenty Chin histories are

8 The Chin dynasty was divided into two parts: the Western Chin which
reigned from A.D. 265 to 317, with its capital at Lo-Yang (towards the
end at Ch'ang-an), and the Eastern Chin A.D. 317-420, with its capital
at Chien-K'ang (modern Nanking).

9
' W.-Eberhard. A History of China, California (1950),p.154
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known to have been preserved, complete or in part, down to the seventh
century.10 Having criticized all available works on the period,
emperor T'ai-tsung (627-650) commissioned a new history of the Chin

dynasty to be written. The T'ang Chin-shu thus prepared became the
11 '

standard histo:y‘of the Chin.
Although dipiomatic relations between China and Iran seem to have
been suspended, recently discovered coins of Shapur II (AfD. 309-379),
Ardashir II (A.D. 379-383), and Sh3pur III (A.D. 383—388) in China
prove that commercial links between tﬁo countries were maintained.12
The annals of T'oba Wei the first Chinese dynastic history to use the
name Po-ssu (/jg\jg? Persia), give: a fairly detailed account of Iran.
The word Po-ssu which is most probably derived from 'Parsa' did not |
appear in the Chinese dynastic histories until the middle of the fifth
century A.D. Although the Sasanian fulérs established their empire in
A.D. 226, the Chinese fer some unknown reason continued to use ihe old
name An-hsi 'Parthia' for‘the new dynésty.
The_Chineee sources tell ;hat during the‘reign of the T'oba Wei
. in the nerth, diplomatic relations between Iran and China became more
regular. It was in ;he firet year of T'ai-an j'\ L’? (A.D. 455) that
the first Sﬁsanian'envoy, after a long period of loss of diplomatic
contact between the two countries, appeared at the Cﬁinese court.13
He was followed by four more embassies.. They arrived respectively in
the second year of Ho-p.! ing *o% (A.D. 461), in the first year of
‘T'ien-an i ‘JZ‘ (A D. 466), in the second year of Huang—hsing g ??'

(A.D. 468), and in the first year of Chfeng—ming (A.D.476). The next

10 -
LS. Yang: "Notes on the economic history of the Chin dynasty HJAS

9.2(1946), pp.107-109.
11

Ibid.

12p, the S3asanian coins found in China see Hsia Nai "Tsung—shu chung—kuo
ch'u-t'u ti Po-ssu sa-shan ch'ao yin—pi" K' ao-ku hsueh pao Vol. 1(1974)91 110

3 us, 5, Sb.
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mission is recorded in the fourth ;veat of Chené’-shih E &‘é\ (A.D. ' 507).
a gap of more theh thirty years. Since the years 461, 466, 468 and»476,
in which the Iranian envoys were receised'by the'Chinese-court,.
coincide with the reigh of,Fi!uz in Iran (A.D. 459-484), they must-
have been sent by him; The closeness of relatiensvwith Chine in the
time of Firuz, apart from'the'reeerd of thevChinese sourees,'is o

further confirmed by the.discovefy of a hoard of Firuz's silverbcoins

in Chine.14 why did Firuz send four successive embassies to China?

It appears that the reason for his increasing interest was mainly
polit1ca1 as explained below.
At the beginning of the fifth century A.D. a new and powerful

nomadic empire was established in Transoxiania that of the

"Hephthalites".15 They were at first vassals of the Juan—Juan, or.

Avars, who dominated Mbngolia. But in the middle of the century, they
founded a new empire strong enough as to challenge the S3@sZnian empire'
and to shatter the peeee which had:flourished under the Gupta dynesty

in India.16 After a series of fights with the_SEsEnians, the final

Hsia Nai. "Chung-kuo tsui-chin fa-hsien-ti Po-ssu Sa—shan-Ch'ao yin-pi",
15 K'ao-ku hsiieh Paoc, Vol.16 (1957), pp.49-60.

The Hephthalites are known in history by various names in the accounts
of different countries. To the Chinese they are known as Yeh-ta*j%fv
I-ta 3¢, '8 Hsien-ta Ji. I-t'ien §§ ai and the Arab and Persian refef
to them as Heyatel, Hayatalah ,\o\Us . The classical writers
designate them in such diverse forms as Ephthalites, Nephthalites,
Abdele, Heithals, Hephtal. They were generally known to the Oriental
scholars as Turks. The above-mentioned forms are probably the
abbreviated form of Yen-tai-i-li-t' o/g_,‘;"? ﬁ 2 PE, which according to
the Liang Shu, 54, 416, was the name of the royal clan. The :
Hephthalite history has been studied by numerous modern scholars, but &
their origin has still remained in obscurity. Various theories
regarding the ethnology of the Hephthalites have been proposed, but
none can be accepted as beyond criticism. K. Enoki in his article
published in Toyo Bumko, (1959), pp.1- 58 under the title, On the
nationality of the Heohthalites, has tried to prove ‘that they -belonged
to tiue lranian scock. ror mure information: see, R. Ghirshman, Les
Chionites-Hephtalites, Calro (1948). '

16 For recent studies on the Hephthalites in India see, A. Biswas, The
political history of the Hunas in India, India (1973); and also
U. Thakur, The Hunas in India, India (1967).
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victory was gained'hy.the'Hephthalites;whp'ih A,D, 484 defeated and
killed the Sﬁs&hian king Firuz.17' Theh; Iran became tributary to
thém.18 Thereafter, hostility betweeﬁ'the latter and Iran was
continued and thé Sdsanian kings ValESh (A.D. 484—488); Qobad I
(A.D.. 488-531), Zamasp (A.D. 496-498) , and Khosraw Anushirwan

(A.D; 531-579) had to fight with thém. -Finally, sometime between
A.D.,S63—568, wiﬁh the help of the néw rising power in Central Asia,
the Western Turks, Khosraw Anushirwan crushed the empire of the
Hephthalites. Aé a result of the Victory gained by the Iranians and
_the Western Turks, they partitioned thé H.ephthalite.territories.19
Although Chinese sources are silent and give no reason>Why Firuz sent
four successive missions to the Chinese court, it is very likely that
his main intention was to-avert the Heﬁhthaliﬁe threat to Iran by

seeking the help of the great powefvon their Eastern borders.

Po-ssu chuan in the Wei shu informs us that during thé period of

Shen-kueil j? i (A.D. 518-519) an embassy from Iran arrived at the
courtrof T'oba-Wei. "Dﬁring the périod of Shen-kuei", says the Wei~
'shu, "an Iranian embassy carrying a personal letter of the king
addressed to the Imperial throne reéched the Chinese court". The
letter reads: "May the Son of Heavén of the most magnificientbcountry.
in existéncg continue to reign where the sunbcomes out, as the Son of
| Heaven of the Central Han. The king of Po-ssu, Chﬁ—ho-to’/% j%n %b ,20

17

S.P. Sykes, A history of Persia, Vol.l, pp.437-38.

18 1bid, p.438.

‘.19 Ghirshman, op.cit., p.94; A. Christensen, L'Iran sous les Sassanides,

p.396. This book has been translated into Persian by R. Tasami, 3rd.
edition, Tehran (1966). The pagination followed in this thesis is
that of the Persian version.

O.Anciént pronunciation kiwa-yua-tid (K,49-c, 8&, 3a), a transliteration
of the name of the Sasanian king Qobad I, (A.D. 488-531)
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makes ten thousand of times his respectful obeisance".: Thg»(Chinese)
court accepted with approval, and thereaffer, they repeatedly ééﬁt,
ambassadors to the court bearing tribute.z1 Frdm this‘time onwards
the exchange of émbéssies between the two countries becamé'more'
regular. In fact between A.D. 455 and 553 more than ten Iranian
missions arrived at the court of the T'oba Wei. In A.D. 534 the
T'oba Wei dynasty spiit up into the eastérn Wei in the northeast with
ﬁhat is now Chang-té as capital, and the western Wei in the northwest
with ité capital at Ch'ang-an. These rival rulersvwére soon to be
repléced by the Northern Ch'i (A.D. 550-577), and the Northern Chou
(A.D. 557-581) respectively. At last, in 581 a vigoréus Chinesé,
Yaﬁg~€p1en, known to history as Empérdr Wen, overthrew the‘Northérn
Chou which had destroyed the Northern Ch'i in A.D. 577. Subsequently
4in 589 with the conquest of Ch'en, the last of the Southern dynasties,
he reunited all China once more and founded the powerful Sui dy#asty
(A.D. 581-618). Further embassies ﬁere received by the émperors of the
Sui dynasty (A.D. 581-618), and the emperors of the T'ang dynasty
(A.D. 618f907). AEven after the collapse of the S3sZnian dynasty,
Iranian embassies continuéd to‘érrive at the Chinese court.22 As
mentioned abqve, the Chinese always élaimed sﬁperiorify 6ver the other
natioﬁs, for this reason they receivéd more missions than‘they sent.

In the reign of Khosraw Anushierﬁ, as Iranian tradition stateé,
" an embassy from the Chinese emperor, bringihg'valuable gifts arrived
in Iran. Among the presents, there were the imagé of 'a panther

covered with pearls, and with eyes formed of rubies; a silk robe on

21 us, 102, 17b.

2 According to the CTS and HTS, between A.D. 713~755 the country of
Po-ssu sent more than 10 embassies to the Chinese court. These envoys
. might have been sent by the remnant of the S3asanian princes or they . .
might have been some private merchants pretending to be Persian envoys. -
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which represented in gold the Iraﬁién king Khosraw AnushirWZﬁ witﬁ his
attendants round him eaéh holding a cloth of gold in his‘héﬁd. The
robe was Ultramarine blue; it WaS“eﬁCIOSEd ihva'golden bo#vwhiéhnalso

" contained a female figure, whose face was veiled byvher long hair, |
through which her beauty showed as a flash of dayligﬁt in a daikbﬁigh%?

The history of the T'oba Wei mentions that a Chinese envoy, |
named Hag Yang-p'i ?ﬁ %.);’\was sent to Iran.:24 Li Yd, ’;g, the
military officer of emperor Yang (A.D. 6044617) of the Sui dynasty,
was also sent to Lran. Li-Yd on his way back to China'was escorted
by an Iranian envoy who offered preéentsvﬁo the Chineée'empéfor.25
| Ibn-Balkhi (12th century ) in his work Farsnama which has
~ probably borrowed infoimatién from Khudéigéha "the Royal Sﬁsanian'books"
says that in the court of Khosréw Anushirwan, thrée goldeniéeats wefe
specially placed for the emperof of China, the emperoriﬁf the.Romah
empire, and the king of the Khazars respectively. The seats could
ﬁot be occupied except by these three'kings;26

The sum total of the above eﬁidéncé suggests that friendly
relations existéd Setween China and Iran at the_time.

According to the Chinese records some small districts of Iran
mainﬁained their independence against the'Arabs for A,cénsiderable
‘timevand continued to send ambassadors to China. |

Thebfollowing table shows tﬁe number of the Iranian embassies to
China. | o -

23»Mirkhond, Rauzat-us—éafa; vol.1l, pp.784-85.

94

25

‘Ws. 102, 7a.
SS, 83, 15a-15b.

26 Ibn-Balkhi. Farsnama. Edited by G. 1le Straﬁge‘& R.A.Nicholson,
London, 1962.(E.J.W. Qibb Memorial Series, New Series, 1), p.97.



LIST OF THE SASANIAN EMBASSIES TO CHINA

No.v

Year of

Arrival Sasanian kings Sources

1 455 Yazdagird I1 (439-57) WS 5.5b; TFYK 969, 3b

2 461 Piruz (459-84) | TFYK 969. 4a.

3 466 " " * TFYK 969. 4b.

4 468 " " TFYK 969. 4b.

5 479 " " TFYK 969, 5b.

6 507 Qobad I (488-531) TFYK 969. 9b.

7 517 " " TFYK 969. 1lb.

8 518 " " WS 102. 17b.

9 520 " " TFYK 969. 12b.

10 522 " " TFYK 969. 12b.

11 536 Khosraw I (531-79) LS 54.41la; TFYK 968. 20a.

12 553 " " cS 50. 17b.

13 555 " " PS 97. 18a.
14 606-616 Khosraw II (591-628) SS 83, 15b; TFYK 970. 3b.

15 638 Yazdagird III1(632-51) HTS 221(hsia) 9b; TFYK 970. 9a.
16 647 " " CTS 148. 15b; TFYK 970. lla.
17 648 " " TFYK 970. 13a.
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(c) The collapse of the Sasanians according to two T'ang hiSteries
Though numerous embassies had been exchanged between China and
Iran over the five centuries of the Sasanian period, only the two
T'ang histories give a short account of the political affairs of the
later Sas@nians. The authors of the standard histories before the

T'ang (i.e. the Wei-shu, Chou-shu, and Sui-shti)27 have devoted much

more space to the geography and socio-economic conditions of Iran
than to its politi_cal situation. The prominent role playetl by"the
Iranians in the ecenomic and social'activities of the T'ang ied the ’-
compilers of the two T'ang histories to devote more space to their
political affairs. |

The political accounts of the later Sasanian dynasty in both

standard histories of the T'ang, the Chiu T'ang_shu /ﬁ’ ﬁ and the

Hsin T'ang-shu % /2§ are very brlef and the chronological order of
the Kings of the S3sTnian dynasty in these two histories is slightly
different from that given in the Irano-Arabic and Byzantine sources.

Moreover, the political accounts of the Po-ssu chuan in other Chinese

sources such as T'ang hui-yao/? /@} ‘Wen hsien T'un i‘k .30 *W
]L %/ T'ung tien L\? » Ts'e-fu Ylan-kuei %}Fy /\l ﬁ and

other isolated references are all identical to the notices given in

the two T'ang histories. It seems that the authors of the above
sources had little fresh material to add to the original sources and
simply copied the earlier writings.

Both the Chiu T'ang-'shu and the Hsin»T'ang-shu state that "at the

end of the Su:L dynasty, the Western Turks attacked and devastated the

empire of the Sasanians and killed their king K'u-sa-ho /? V #n 28

27 For a full translation of the Po-ssu=chuan in the Wei—-shu, Sui—shu,
Chou-~shu Chiu and Hsin T'ang-shu see ch.4.

8 Ancient pronunciation k'uo sao (Kat) yu3. is definitely the
Chinese transcription of Khosraw Parwiz. Laufer disagrees with this
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be |

K'u-sa-ho may,confidently identified with Khosraw Parwiz (A.D; 591-628),
the most victorious as well as the most unfortunate king of the
Sasanian dynasty. - |

The Turks, or T'u-chiieh ”tzigé as the Chinese called them,‘weré
probably of Hsiung-nu (Hun) descent and were subject to the Juan-<Juan
f,\% f{,\’g (Avars).29 In the fifth century A.D. they were dwelling in
the Altai mountains where they gradually became powerful. in_A.D.546,
thevTurkish chief I-1i N'o-han T'@-men /{f 4”J ?]— 51:1 Fﬂ(Bumin in the
bTurkish inscription) successfully repulsed the attack of the T'ieh-lg

£ ﬁi or Tolos on his overlords the Juan Juan.3q After his

- 2

vicfory over the Tolos, T'u-men demanded the hand»of a Juan-Juan
princess. This aroused the anger of A-na-hui F"} ﬁP iﬁ, the ruler
of the Juan-Juan, who in reply sent a message to T'u-men saying, "you
are nothing but one of my slaves, how dare you then ask for my

princess".31 ‘T'u-men killed the envoy and lost no time in rising in

28 (contd) o o : _

identification and says that this Chinese transcription is not a
personal name, but is the title Tzu}'g of the Iranian king and it is
based on the Iranian word Xsaova or Xsarva which means "King". B.
Laufer, Sino-Iranica: Chinese contribution to the history of ,
civilization in ancient Iran, with special reference to the history of
cultivated plants and products. Chicago (1919), pp.529-30.

E. Chavannes, identifies this Chinese name with Khosraw, Chavannes,,
Documents sur les T'ou-kiue (Turcs) Occidentaux, Saint Petersburg

(1903) - (hereafter referred to as Documents), p.171. Chang :
Hsing-lang in his Tung-hsi chiao-t'ung shih-liao hui-p'ien, vol.4, p.75,
while rejecting Laufer's view says that, according to the Chinese
grammar, K'u-sa-ho in the SS and two T'ang histories is a personal name’
and not a title. In addition the period of Emperor Yang of the Sui

dynasty (A.D. 605-617) coincided with the reign of Khosraw II (A.D.
591-628) .
. .

29 Juan-Juan were also called Ju-Ju }: o and were probably of Mongol
origin. At the beginning of the fifth century of our era, their '
territory extended from Eastern Turkestan to Manchuria, even as far as
Korea, see R. Grousset, The Empire of the Steppes: a history of Central
Asia, English tramnslation by N. Walford, New Jersey, 2nd Printing (1970),
pp.171-176. ‘

30 ps, 99, 1b, ¢S, 50, 3a. ﬂe_duﬁ.f/aﬁéw .7" 'ﬁ;é;& hes betn a mr .7/
o it ond dtferslomtanclon Kave becn o8terid 1) modem scholan. Fo i
chp{("ﬁcd/m w:l'tr 70‘71-&3”01{“3/ Jee Edw,;‘, § . Pulle bla,,/e . “ /oﬂle A’Wré}
on The n}ﬂfjdﬂu} Problem™. Urad - Altaische Sﬂ-\w\;_&é{u’, XXV 'Q_“\:é) Pp- 38 -4l
31CS,50,3a-3b,7+5, 97, 256, '
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revolt against his ovérlords. The Turks defeated the Juan-Juan and put
an end to their military power in Central Asia.32 _Superséded by the
Turks, the Juan=-Juan moved West where they appeared as Avars, Abares,
and Abaroi in Greek; and Avares, Aﬁari in Latin.>’Iﬂ Europe they set
ﬁp a powerful state with independent diplomac;:d;rmy and bécamg a
menace to the Byzantine Empire.33 The Turks then set up the extensive
empire such as had never been formed by a noﬁad péople in.Centraersia
up to that date. Their empire extended from the frontiers of China to
the Black Sea, but in about A.D. 581-582 they split into fwo'political _
groups, "the Western Turks", and "the Easternv'fﬁrks".34

.After the destruétioh of the Juén—Juan, the Turks,‘who had'become
neighbours of a formidable enemy in the‘Hephthalites, turned their
forces against tﬁem.‘ The Heéhthélites were the enemiés'of Iran and‘ﬁad
at various times‘waged seﬁeral wars with the Iranians. Shih lTieﬂ?mi
’gﬁ ﬁ 'g\‘\‘or Istaini-KhE'gEn, the ruler of the Turks, taking advant;age'
of the hostility between the Iranians and the Hephthalites, aliied o
himself With King Khosraw Anushirwan, and, soﬁetime between A.D. 563
and 567, the combined Iranian and Turkish forces attacked and |
crushéd the Hephthalites and divided the Hephthalite territories»b
between themgelves; The Turks for their share took Soghdiand and

Farghﬁha,35 and the portions lying south of the Oxus, i.e. Béctria‘and

Tokh3rest@n, went to Iran:.,’6 Then, for a short period the Oxus became

32 ps,99, 1b, CS,50, 3b.

33 For Avars in Eﬁrope see Ch. Kadlec, The Empire and its Northemrn
neighbours", in Cambridge Medieval History, vol.4.

34 Chavannes, Documents, pp.49; 220..

3 Ib1d, p.

36
3 Ibid, p.224
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the boundary between the Sasanians and the Turks.37 Soon after their
victory over the Hephthalites, and owing to the gradual weakening of
Iran, the Turks extended their authority further towards the south and
occupied thg whole of the Hephthalite lands nérth of Hindu-kush.

At the time of the accession of Hormuzd IV (A.D. 579-590) to the
throne, peace negotiations between Iran and Byzantium were under way,
but Hormuzd IV broke off the'negbtiations and continued the war ﬁith
Byzantium.38 The Turké took advantage of the poiitical situation and
raided the eastern part of Iran. According to-Tabaria Hormuzd
commanded Bahram Chubin, the hero and the great general of the Iranian
army, to stop the Turkish aggression.v Bahram chose twelve thousand
veterans, all aged between forty and fifty, and defeéted the Turks.%ab
Khagan himself was killed in the battle. In a second raid Bahramvbadly
defeated the Turks and too%i?hﬁgﬁh’s son captive.l Bahram seized huge
booty from the Turks and sent it to‘King Hormuzd.40 Beybnd this,
Tabari's infommation on the clash between Bahram and the Turks is.very
vague. The ruler of the Western.Turks‘at the time of Hormuzd IV was
Ta-t'ou K'o—hanjz ?ﬁ q?/:‘" known to Byzantine historians as Tardu,
son of Istami Kh3gan. He raised the Western Turks to the height of‘_
»theif power, attacking both the Byzantines and the Sasahians
simultaneously. He'certainly survived uhtil A.D. 603, when he perished
after fighting agéinst China. In A.D. 598, according fo the Byzanfine
»historian Theophylactos, Tardu sent an arrogémt letﬁer to the Byzantine

emperor Maurice calling himself "ruler of seven races and seven

37

H.A.R. Gibb, The Arab cohqpest in Central Asia, p.3.

38 Christensen, op.cit., p.464.

39 Tabari, 2, p.992.

40 1pid, p.993, Sykes, op.cit., p.471.
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regions", 41»and in A.D. 601 Tardu's forces ﬁeré threatening'tﬁe
Chinese capital Ch'ang-an. Suddenly in A.D. 603 one of the chief
western tribes, the Tolos rose in revolt against him. Tardu took
refuge in KokbNor, where he disappeared.42 " The Turkish:Khagan who '
according to Tabari lost his life fighting’with Bahrah could nét have
been Tardu, who at that time had created the,mighty confederatioﬁ of
the Western Turks. The Tufkish chief whom Bahréh’killed‘éeems to have
been some feudatory of Tardu, probably the Hephthalite chief

The defeat of the Hephthalites by Irano-Turkish alliance and
later their subjggatlon by the Turks did not mean their disappearance
from the scene. Uﬁder the authority of the'Westefn Turks, they-formed
their own principalities and continued to send missions to the Chinesg
court. The authors of the Sui History had this. information aboﬁt the
Hephthalites at their disposal.

The capital of the state of I-taquz W§~
is about 200 1i south of the Oxus river. They
are a branch of the Great Yueh-chih. The
country has five to sixfhnuSdud talented
soldiers. They are good fighters. Because of
previous confusion in the country, they were
replaced by the Turks. The capital is about
10 1i in area with many temples and pagodas,

~ ornamented with gold. Brothers jointly marry
one wife. If a wife has one husband, she puts
one horn on her head and if she is married to
several brothers, the number of horns on her
head show the number of brothers she has
married. It is 1500 1i south of the state of
Ts'ao%43 and 6500 1i east of KW chou. In the

41 Chavannes, Documents, p.246.

42 Ibid, p.261.

43 The state of Ts'ao in the SS is the country of Hsieh—yu (Zabulestan)
in the HTS. According to the HTS "The state of Hsiehzis in the
southwest of Tokharestdn. It was originally called Ts'ao-chu-cha
KE oty or Ta'ao~chu /@ /§€ 'Jaguda'. In the cast it borders on

th -pin  (Kashmir), in the north on Fan-yen (Bamiy3n), in the south on
P'olo-men (Northern India) and in the west on Po-ssu (Persia). The
" king has his seat in the walled city of Hou-hsi-na. 4?5' #

( Ghazna ). There are in this country people of Turkish
Kashmiri and Tokh@ri stocks who dwell together".
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upyise of Ta-yeh era (A.D. 605-616),
they sent embass): : to the Imperial
court, bringing tribute. 44

Thereafter, the name Hephthalite practically disappears from the Chinese
dynastic histories as an independent country. The last reference to
them in the Chinese histories is as follows. In describing the

country of Tokharestan, the Hsin T'ang-shﬁ narrates that "The country

of I-ta is a stock of the Great Yﬁgh—chih in Han times. When the
Great Yﬁeh—chih were turned out by the Wu-sun, they crossed west ovér
Farghana and subjugéted Ta-hsia which is now called Tokhdarestan. Yeh-ta
. x ' o : -
cfy e is the king's surname, but later descendents applied it to .
BiA . : '

the‘country itself. It hasvnow been changed to I-ta dﬁa WELvor I-t'ien

nfgb fgi . Their manners are similar to those of the Turks. During
the period of T'ieh-pao ( 742-756 ) they sent embassies to_tender
45

homage to the court.

The Hephthalites, howevef, under theif new ﬁasters, the Weétern
Turks, continued their hostility with Iran throﬁghout the reign of
Khosraw‘il (A.D. 591-628). According to the Armenian writer Sebeos
(writing in 661) during A.D. 597-598, the nomads of the east who were
the heirs of the Hephthalites and were under the sovereignty of the_
Wéstern Turks raided the eastern frontier of Iran, but thgy were
pushed‘back by Sambat Bagratoni, Khosraw‘strmenian gene¥a1.46_

During the period A.D. 603-630, The Western Turkish empire grew
'rapidly. Tardu's grandson She-kuei %‘J )g | (A.D. 6’03-618)', was once

more able to extend his rule across Asia and recreate the empire of

4 ss, 83, 12b-13a.

45 yrs, 221 (hsia) 6b.

46G’.h'irshman, op.cit., p.97.
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Tardu. His empire was bounded by the Altai in the east and by the
Caspian Sea in the west.47 She-kuei was succeeded by his younger
; oy " ' -
brother T'ung Yeh—hu,éﬁi,i???{ » (T'ung the Yabghu or Yabghu Khagan).
: i . \”i L o ’
He was even more successful and managed to regain control over the

48

Tolos, who had revolted against Tardu in 603. He extehded'his

49

aﬁthority weétwards up to the border of Iran. Yébghu‘KhEQZn
establisﬁed friendly;relations with China,lTurfan,”and the ﬁyzantine
Empire, but continued his hostility’towards The Eéstern Turks and the
Sasanians.

In chﬁection with Yabghu Khiginfs‘relations ﬁith China,'the
Chinese sources give a very detailed accoﬁnt of the Westérn Turks.
With the foun&ing oé the T;éng dynaéty A.D. 618-907,' the Yabghh Khagan,
in the third year of Wu-te jﬁ, {//%,, A.D. 620, sent ostrich eggs from
Mesopotamia as a goodwill gift to emperor'Kao-tsu ;%;zﬂ\i qu. 618-627,
the first ruler of the T'ang dynasty who sought the Yabghu's aid
égainst Chiéh—li ﬁi éf'l , the Khagan of 'the Eastern Turks.50 ‘The
Yabghu promised to attack the Eastern Turks. Chieh-11i who was
intensely afraid of/a pqssible alliance between his two enemies,‘the.
Chinese and the Western Turké, succeeded in assuring Yabghu of his
peaceful intention and secured his neﬁtrality.51 In the third year of

Chen-yidan (A.D. 627) Yabghu again sent valuable presents to the Chinese

emperor which included a girdle studded with thousands of gold nails

47 CTS, l44 (hsia) 2a.

48 urs, 215 (hsia) 3b.
49 Ibid, 3b.

50 ¢rs, 144 (hsia) 2a.

L yrs, 215 (hsia) 3b.
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and five thousand fine horses.52 ‘At this time he was probably the
dominant ruler in Asia, for the preoccupation of KhosraW‘Parwiz with
his wars against the Byzantium enabled the Western Turks to extend
their sphere of influence in the Wests
The Yabghu KhEgSn'also maintained friendly relations with

Byzantium and allied himself with it‘agaihst Khosraw IT. When in
A.D. 590 Khosraw II,iascended the throne, Bahram Chubin, the great
general of the Iranian army, did hot recognize Khosraw's sovereignty
and prdclaimed himself the new king;ss; Khosraw fled to Byzantium and
sought the Emperor Maurice's helﬁ (582-602). Maurice agreed to assist
:him with the help of the Byzantine army, aﬁd thus Khosraw'defeated ‘
Bahram and seized‘HMu power.54 AKhosraw maintained friendly‘relations
with Byzantlum which enabled him to promote the economy of his country.
He remalned loyal ti:i%yzantine empire until the year 602 when the
Emperor Maurice and members of his family were brutally slaughtered in
a revolution led by the Byzantine general’ Phocas.ss. The news of
Maurice's‘murder deeply affected Khosraw,'leading to a‘iong drawn out
war between Iran and.Byzantium Whieh lesteci for about twentyfour years,
exhausted Iranian resources, and drove the great S3@sZnian dynesty to
the verge of extinetion. | |

~The exaet'date of the begihning of the'War with Byzantium is not
known. But, it would seem that Khosraw, who:had no reason to fearb

pressure from the East after Tardu's death in 603, started the war.

His generals were victorious in almost all the battles against Byzantlum

L

2 1p1d, 3b. CTS, 144 (hsia) 2b.

33 Sykes, op.cit., p.478.
4 Ibid, p.479.
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In 611 Shahr-Baraz, the best Iranian general, known as "the wild bear
of the empire" invaded Syria and céptured thé cities of Antioch and
Apaema.56 In 614, Iran captured Damascus and 26,000 Jews Wére enlisted
in the Iranian érmyvagainst the Christians. ShahrvBariz seizéd Jeruselemn,
took the "Holy Cross" and carried off all the treééures of the city.57
In 616 Shahr Baraz marched towards Egypt and captured Alexandria. The
fall of Alexandria which had been conquered by the Achaemenids 900
years previously, was a great victofy for Iran.58 These victories madé
Iran thg master of all the territories previously ruled by the
Achaemenids. Emperor He;aclius répeatedly suéd for peace, but Khosraw,
proud of his achievément, did not respond favourably. Then, in A.D.
622, Emperor Heracligs'started war against irén. In the wars Befween
the two countries, Khosraw used the Avars tribes against Byzantium, and
Heraclius responded by using the Khazars against Iran.

In 625 the Khazars, another Turkiéh tribe of the north-western
shore of the Caspian Sea, marching under the leadership of the Western
Turks, attacked Iranian‘Armenia and seizéd Kzarbaij'én.59 Heraclius,
hearing of this attack, sent the patrician Apdreas with valuable gifts
to the ruler of the Khazats. A ﬁeeting was then arranged between Ziebel,

ruler of the Khazars; and Heraclius at the end of which'an alliance

against Khosraw I.waS-engineered.60 .In 627 Ziebel with Chad, his son

561bid, P.104. Apamea was a strong fortress in Syria which was
destroyed by Khosraw. ’ '

57 Sykes, op.cit., p.482.
58 1u1d. p.443. Sesatos, |
Ibid, p.443,$trgtos, op.cit., pp.113-14.

9 ‘ :
Chavannes, Documents, p. 253,

60 Ibid.
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or nephew, attacked and captured Bardha, the capital of Albania.GL

Heraclius himself marched towards Tiflis and in 627 arrived there end
awaited Ziebel and the Khezar army.62

Upon Ziebel's arrival at Tiflis, Heraclius warmly welcomed him.
Ziebel according to the Turkish custom kissed Heraclius on his throet.

A rojal'rohe and many other precious gifrs were given to'hiﬁ'by'
Hereclius.63: Yet Ziebel for some unknown Treason declined to accompany
‘Heraclius on his onward campaign but gave him a body of forty thousand
picked warriors under his son.64 Heraclius at the head of a very strohg
army atracked Dastgerd, Khosrew's residence ahouﬁ 70 milee north of
Ctesiphoh. Heraclius is said to have proposed peace to.Khosraw, bot.
Khosraw rejected it, went to Ctesiphon and immediately crossed the
vTigris and settled at Veh—Ardashir (i.e. Selucia)

In those troubled periods the Yabghu Khegan extended'his eway to
the west and south of the Oxus. In 630, when Hsﬂah—tsang, an eminent
Chinese pilgrim was visiting thehlands of the Turks, Yahghu Khagan was
at the peak of his power and held hegemony overkthe western 1ende,_thanks:'

 to the continuing wars between Iran and Byzantium. hsﬁan;teang's
description of Yabghu Khagan obviously'shows that at that time he
ﬁae dominant ruler in Asia. "The‘KhEgah wore a coat of green satin...
He was accompahied.by two hundred officials wearihgvembroidered robes

and had long hair. The rest of'the,troops consisted of riders mounted

61,Ibid,'p. 254. Albania was situated east of Caucasus region on the
east side of the Caspian Sea. To the west it bordered on Iberia (the
present-day Georgia), and to the south on Azarbaijan. It is the
present day region of Shirwanand Daghestan. N ‘

62;Chavennes, Documents, p.254.

63 1p1q,

64 Ibid,

65 Christensen, op.cit., p.515.
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"on camels or horses; they were clad in furs and fine woollen cloth
and carried long lances, banners and bows". Hsian-tsang was taken to

the Khan's tent, which he describes as follows: 'The tent was

decorated with golden flowers thaf dazzled the Eye'.66

'Hsﬁan—tsang gives the following description of Iran:

Po=-1a-ssu ;/z *] % (Persia) is several myriads 1i

in circuit. The chief city (i.e. the capital) is

called Su-la-sa-t'ang-na % £ 7}; {ﬁ

(Suristan Ctesiphon) and 1s about ten 1i in
circumference. There are many rivers with different
climates, but it is generally warm. Water is piped

to irrigate the fields. The people are prosperous

and affluent. It produces gold, copper, rock-crystal,
rare pearls and special treasures. Their artists

weave fine brocade silk, wollen fabrics, carpets and

the like. There are many fine horses and camels. In
commerce, large silver coins are in circulation. The
inhabitants are by nature cruel and discourteous. Their
writing and their language differ from those other
countries. They are ignorant but are good in arts. All
they make are valued by their neighbouring countries.
Their marriages are confused ( incestuous marriage ).
When one dies, the corpse is mostly abandoned. The
people are tall with their hair dressed and uncovered.
Their robes are either of skin, or wool, or felt, or
figured silk. Taxes are levied on each family and
everybody is subjected to a poll-tax of four silver
coins. There are many shrines which are worshipped

by the pagans. There are two or three Buddhist temples
with several hundred priests who learn the lesser
vehicle (Hinayana). The patra (bowl) of Sakya is kept in
the king's palace. The walled city of Ho-mi (Hormuz?) is
in the eastern border of the country. The city inside
the wall is not spacious, but the external walls cover
about 60 1i and the people living there are very wealthy.
The country of Fu-lin(Byzantium) is in its northwest,

and the manners and customs of its people are similar to
those of Po-la-ssu (Persia), but they differ in countenance
and language. This country also has many precious objects
and the people-are rich. 67 .

- Hstlan-tsang, who did not visit Iran personally, may have based his

account of Iran on the information supplied by the Turks. The hostility

6 Hsuan-tsang, Ta-T'ang-hsi yu-chi 11 (Ssu-pu Ts'ung-K'an, pages not
numbered) . For English translation of this work see, S. Beal, Si-Yu-Ki:
Buddhist Records of the Western World, two vols in one. New York (1968)
Vol.2, pp. 277-279

67 1n1q
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of the Turks towards Iran is indirectly reflected in the account of. .
Hsﬁan—tsang, who describes the Iranians as being defectiﬁe in civilized
manners and violent by nature.

Frequent defeats during the last years of Khosraw's reigh; his
ill-treatment of the generals, and his rejectioﬁ 6f'peace with
Byzantium crippled the Iranian army. ‘In this critical situation a ,7
revolution was inevitable. Consequently the generals and some nobles
decided to put an end to this long drawn out war and united themselves
against Khosraw II.

Meanwhile Khosraw was urged by his beloved wife Shirin to put
their son Mardgh Shdh to the throhe{ Qobad, Khosraw's eldest son,
with the help of Gushansp, the commander—in-éhief of the Iranian army,
Shamat568'and Nev—Hormuzd69 opened the prisons aﬁ Ctesiphon and

liberated some twenty thousand politicél prisoners who all became the

supporters of Qobé'd.70 They arrested Khosraw and‘iﬁprisoned him for

a short time in the treasury.71

Although there are different versions of Khosraw's death, these

differences are only in the description of how hevwés treated before

68 Shamta was the Son of Yazdin, a Nestorian of Syrian origin. Yazdin
was a landlord and possessed a large estate in Karkha de Slokh (modemn
Kerkuk) . He was in charge of the economic and fiscal affailrs of Iranm.
Khosraw for some unknown reason arrested him and put him to death.
Later, when Khosraw was executed, Shamtd was accused of a plot and
Qobad ordered the amputation of his right hand. Christensen,pp.471-72,p.519.

69 Nev-Hormuzd was the son of Mardanshdh the great Satrap of Nim-rooz
(the south). Mardanshdah was Khosraw's most faithful friend. Tabari

says that Khosraw was told by his astrologers that his death would come
from Nim-rooz. He then suspected Mardanshah and was determined to kill
him, but Mardanshah's generous services and his devotion to him, won
Khosraw's sympathy. Then the king decided only to amputate his right
hand to prevent him from a possible conspiracy. After the amputation
Khosraw gave him enormous wealth, but Mardanshdh, who could not survive
in such a humiliating state, asked the king to behead him, which he d1d
Tabari, 2, pp.1058-60.

70 Christensen, op.cit., p.516.

1 1h44, p.516.
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being ﬁurdered; Both Irano-Arabic and Byzantine sources affirm that
Khosraw suffered fhe same fate as hé himself meted out to his father,
that is to say,was put to death by Nev-Hormuzd on the érder of his son
Qob'é'd.72 But the Chinese tell a different story.

The authors of the two T'ang-historiés say that‘KhOSraw was
killed by Yabghu Khagan of the Western Turks. As already mentioned,
in 627 Heraclius allied himself witﬁ,the Khazars, a branch of the
‘Western\Tﬁrks,'against Khosraw, butbfheré is no evidence whate#er to
indicate that YabghuthEgEh ér eveﬁ Heraclius himself had any part in
the‘mufder of Khosraw; In fact, Hér#clius was not aware of the re&olt
‘againét Khoéréw.73 |

The Chinese historians 6wing‘tqlgreat geographicéi disténces;
seem to have confused‘the situatioﬁ in Iian; and to havé mistékeniy
stated that at the end of the Sﬁi dynasty (581-618) Yabghu KhEgEh‘of
the Western Turks killed‘Khosrawf This is a curlous statement since
.the deposition and death of Khosraw did not take place until A.D.v628,
ten years‘after the Sui dynasty was replaéed by the newly founded T'ang
dynasty (618-907) On the ofher hand at the end of the Suiidynasty,
the ruler of the Western Turks was She-kuei (603-618) and not Yabghu
Khagan, who came to power in 619. |

However, when Khosraw was arrested, an indictment was érranged
bf_his son Qobad and the nobles, in which Khosraw was accused of many
crimeé; such as. the murder of his father Hormuzd IV, impoéing heavy
' taxes, loyal oppression of the generals, the inordinate expenses of tﬁe
court.and so on.74 The iméeachment took a few days,.and then ‘he was

executed by Qobad's order.

72 It is said that Qobﬁﬂ‘refﬁsed to execute his father, but the army
declared that he must either kill Khosraw or give up the kingship.

Finally Qobad ordered his execution, which was carried out by
_Nev-Hormuzd.

73 Stratos, op.cit., p.225.
74 ‘

Christensen, op.cit., p.517.
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Immediately aftervthe arrést, Qobad II was proclaimed the new
king. Realizing the disastrous results of the long war, he came to
terms with Byzantium and his peacéful intentions were welcomed by
Heraclius. Though we are not furnished with a full account of the
- peace treaty, the releése of war prisoners and the evacuation of the
occupied territory by Iran might have béen the baéic condition of
the negotiations. - |

During the six months which Qobad II spent on the throne, this.
unwor thy king killed many of his brothers and the nobles. He!didunot
reign long and probably died of the plague, which at that time was
75

raging in Iran.

In what follows, both the Chiu T'ang-Shu and the Hsin T'ang-Shu

state that Shih-1i 75‘@ #9 76 was succeeded by the daughter of Khosraw

II, who waé also mutdered by the Turks, after which Tan—Chieh’Eijﬁg,77

the son of Qobad was made the king. Here again thé'Chinese authors
give a diffeient picture of affairs. The'situation in iran,’frbm thg
death of Qobad II till the accession of Yazdagird III (632-651), is
entirely confused. Unrest continued for some yearé and énarchy then

began to prevail through Iran. In four years no less than ten kings

came to the throne, most of them réigning only for a short time.78

‘75 Tabari, 2, p.1061. Ibn-Balkhi says that Khosraw who knew he would
be slain by his son, put a deadly poison in his golden-pot and wrote
- "this drug benefits sexual intercourse". Qobad ate it and died. On
the other hand Ibn-Balkhi himself says that the report of his death
by plague is more reliable. Ibn-Balkhi, op.cit., p.108.

76 Ancient pronunciation Sie-lji (k41”, 519a) is identical with
Shirvieh or Shirue, the other name of Qobad.

7 Ancient pronunciationtdn(?) 147a . We do not know why the Chinese
calledhim by this name. He was, however, Ardashir the son of Qobad.
For the same passage says that when he came back from Byzantium, he
was proclaimed the king of Iran under the name I-ta-chih

'Ardashir'.

78 Christensén, op.cit., p.522.
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The Chinese were informéd'about the uhrest, elther by their ally
the Western Turks or by refugees who evéntﬁally arrived iﬁ:cﬁina. But
due to the paucity of matériél which'ﬁas handed to the Chinese
historians, they seem to have been unable to check any poséibie
distortions of the reports énd, being incapable of giving a clear
and accurate picture of conditions, they pﬁt the reign onPurEndokht,
the daughter of Khosraw 11, preceeding that of‘ArdaShir, the sdh éf
Qob3d II, who in fact succeeded his father. The Chineée have also
missed a few short-lived rulers of this period.

According to Tabari, Ardashir, the séven—year 0ld son of Qobad II,
was installed in throne, but the fesponsibility»for'running the
administration rested with Mah-Azar Gushansp, an Iranian noble.
Shahrbaraz, the Iranian general, revolted, killed the youﬁg kihg, and
crowned himself as the new king. He did not last long and was killed
by his own gua'rds.79 Thén came Queen Purandokht, the daughter of |
Khosraw II. Presumably she is the princess whoﬁ the Chinese annals
refer to. Tabari narrates that she died after six months,so but does
not mention the cause of her deatﬁ; |

The'Chinese.réports of Purandokht's death by the Turks and the
return of Tan-Chueh, the son of Qobad II from Fu-lin (Byzantium),where
he took‘refuge can hardly be reconciled with the Pérso-Arabicvsoufces.
According to Tabari, Puriﬁdokht‘was sucéeeded by Gushnasp? Then came
Kzarmidokhﬁ, a sister of Purﬁndokht, and Khosraw, the son of Mihr
.Gushﬁasp, Khurrazad Khosraw, Firuz, the son of Gusﬁnaspdeh,iand

Farrukhzad—Khosraw.81 These emphemeral rulers are all missed by the

7% Ibid, p.521.

80 rabari, 2, p.1064.

81 1114, pp.1064-67.
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Chinese historians. Then they say:

"When I-ta-chih /) f A }; died, I-ssu-i /{ 7 y%j;] {7‘% ‘Yazdagird'
the son of Ardashir's eldest son was made kihg.' He did not act as a
ruler should and was driven out by one of the great nobles. Yazdagird
fled towards T'u-Ho-lo 'Q.'Lf{ % (Tokharestam), bﬁt was attacked and
killed by the Arabs on the way".82

This Chinese version which makes Yazdagird the greatégrandSOﬁ of

Khosraw II is less probable than the Perso-Arabic account which makes

him the grandson of Khosraw II ( «53}‘¢>()iL)Ef&“ (y\/)ogy*

Yazdaglrd the son of Shahriyar the son of Khosraw). Although
Khosraw died an old man, it seems unlikely that the ruler who succeedgd
him only a few years later was ﬁis great—granﬂsbn. According to-
Ibn-Balkhi, when Qobad II started the annihilation of his brothers,
Yazdagird, the son of Shéhriyar, the son of Khosraw II, was taken
by his governess to Istakhr where he'séttled. When ih 634, the news
of the accession of Farrukhzad reached Istékhr, the nobles proclaimed
Yazdagird the new king of the disintegrating empife.83

Yazdagi;d's reign was one.of the most tragic periods of the
Sasanian émbife. At this time a new power appeared in Arabia, which

in a short time brought about the downfall of the Sisanian. In 636

the Iranian army under the command of Rustam met the Arabs at Qadesiyya.

-

The battle weﬁt on for four days and ended in Arab victory. Rustam

himself was slain.84

After his defeat at Qadesiyya, Yazdagird collected a considerable

part of his treasury and sent it‘to NehEvand.85 Acéording to

82 4rs, 221 (hsia) 9b.

83 Ibn-Balkhi, op.cit., p.111.

84 Balddhuri, p.259, Sykes, op.cit., p.495.

85
Ibn-Balkhi, op.cit., p.l1ll2.
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Ibn-Balkhi, Yazagird also sent the crown of king Khosraw Anushirwan,

which is said to have been of enormous size and set with many precious

jewels, to China for safe-keeping.86 Then he set off towards Jelula?7

In the same year 637 the Arabs took possession of Ctesiphon and its
treasures.88 After spending a few days there,bthe Arab general Sa'd
pursued Eazdagird;vand,a body of twelve thousand~cavélry was ;
despétched:to meet him. Khorzad, a‘brother of the unfortunate Rustam,
led the Iranian army against the Arabs. But, torn by freduént and
disastrous defeats,‘the Iranians were no longer capable of resoluté
resistance, and again lost the battle at Jelula.89 After the fall of

this caéital in June 637, Yazdagird fled to Holvan and thence to

Istakhr.90

Yazagird was‘deeply depresséd; Neverthéless he did not giverup
efforts to regain his empi:e from the Arab invaders. He sent
emiséaries toblspahan (Esfahan) Qom, KEShEh, Tabarest@n and other
provinces which were still under his control,‘urging them to rise in

revolt against the Arabs. A force of 150,000 warriors under Firuzah

91

was assembled at Nehavand, gsome fifty miles south of Hamadan.  Umar,

the second Caliph, appointed Numan-ibn-MoQran to repulse the‘Iranian
aﬁtack. Firuzap was beaten and no less than eighty thousand Iranians
perished. As after the previous victory, vast booty fell into the

~ Arab hands.

86 Ibn-Balkhi, op.cit., p.112, according to him the crown was still
~used by the Chinese Emperors at the time when he wrote.
87
Sykes, op.cit., p.497.
88
Ibid., p.496.

8 Belmdhuri, p.264,

%0 Ibid, p.315.

91 Mikhond, 2, pp.692-3.

92 1444, p.699.
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The disastrous defeat at Neh@vand forced Yazdagird to flee
to Istakhr, with the Arabs hotly chasing him. The governor of the
weil-fortified Tabarestan urged him to proceed to that province.
Yaédagird however declined the invitatidn and preferred to go to

93 As he was one day sitting in Kerman, its Marzban ( Lord

Kerman.
Archers )came in, but Yazdagird felt it below his dignity to look at
him. Consequently, the Marzban ordered his ﬁen to drive out Y&zagird.
The unfortunate king then left for Sistan and finally went on to
Marv.94 | | | |

In A.D. 642 Caliph Umar ordered an expedition into Khorasam,
where the royal fugitive was organizing another attack against the
Arabs. The Arab general al-Ahnaf successfully repulsed Yazdagird's
army at Marvshahijan.gs The emperor now withdrew to Marv-alffud and
urged the Chinese Emperor andvthe Khagan of the Turks to help. The
Chinese Emperor declined to assist, but the Turks generously supported
him and put a big army at his disposal.96 The Arabs again.inflictéd

another defeat on the Sasanian king, who fled to Balkh.

The author of the Po-ssu-chuan in the Chiu T'ang-shu informs us

Qf an embassy sent by Yazdagird to the Chinese Court in the“twéntyfirst

3 Ibid, p.701. Bal3adhuri, p.315. Christensen, op.cit(, p.530.

9 Baladhuri, p.315.

95 Tabari, 5, p.2690.

96 Ibid, p.2690-92. The word "Turk" in Arabic sources has been
mistakenly applied to all non-Iranian people of the Eastern Iran who
resisted the Arabs  invasion. In fact, the people who fought for a
century in the east against the Arabs, were people of Iranian origin
and not the Turks. The Turks did not come to their help until A.D.
720. Their army was composed almost entirely of Iranianjexcept on
one or two specilal occasions when the Turks may have intervened.
Gibb, op.cit., p.lO0. :
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year of Chen—kuan97 (647) but is silent about the purpose of the missiqn.
It is likely that it was part of a bid to seek Chinese aid. Thé H§in
T'ang-shu mentions that Mu-sa-pan jgi 4‘rL.ﬁf~ (Marzban?), Yazdagird's
ambassador in the twelfth year of Chen—kuan (638) came to the‘courf:.98

Chang Hsing-lang 3& g f;& , believes that the character -~ (two)

has been wrongly placed in the Po-ssu-chuan of the Hsin‘T'angfshu'and

the date A.D. 647 given in the Chiu~T'ang-éhu is correct. The basis

of his statement is that although the capital of the S3sZnians fell
into Arab hands in June 637, the situation was not so serious as to
necessitate an appeal to the Chinese emperdr, whose country was at.such
a long distance from Iran.99 A study of the available evidenéerand

the background of the'political development tends to show that the

two missions recorded in both the Chiu T'ang-shu and the Hsin T'ang-shu

are correct. Tabari says that when Yazdagirdsustained a severe defeat
at the hand of Ahnaf at Marvsh3hijan and fled ﬁo Balkh, he.met his
envoy who was on his way back from China.100 The Chinese emperor
according to Tabarl had refused to help. If we take the year

(22th Hijri= 642 ) given by Tabari as correct, the presence of
Yazdagird's envoy at the Chinese court in the year A.D. 638 would be
tenaBle. It would seem that the communicational and geographical
impediments extended the return journey of Mu-sa pan to four years.

| However, in the middle of the seventh century, the political
situation was so favourable to the Chinese emperors as to permit them
to éhallenge the power of the Wesﬁern Turks. The Chinese were then in
97 crH, 148, 15b.

98 urs, 221 (hsia) 9b.

99 Chang Hsing-lang, op.cit{, vol.3, part 2, pp.17~18.

100 1abari 5, p.2690.
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a position to control a large area previously in possession of the
Western Turks. In A.D. 630, the tribes of the Western Turks rebelled

101 - Internal strife then

against Yabghu~Khagan and put him to death.
followed ambngst them. In A.D. 630 T'ai-tsung (A.D. 627-650), the
Chinese emperor, adopted an aggreséive policy and sﬁbjugated the
Eastefn Turks.lo2 Ten years later the Chineéevoccupied'Turfan and in
A.D. 644 Karashahr was attacked by them. In A.D.‘647—48,Jthe‘
victorious Chinese sacked K'uchd and seized Khotan, Kashghar and

103

Tashgurgin from the Western Turks. Finally in A.D. 657-59 the

Chinese with the aid of the Uighurs crushed the Western Turkish
104

empire and brought all its tertitories under their control. At

this time the eaétwardbadvanCe of the Arabs had become a threat to the
countries of Central Asia. Unable to meet the Arab mehace, they
turned to the Chinese emperor for help; and acknowledged his
overlordship. The Chinese thenjbecame the masters of large areas in
the Western Regions. In A.D. 661, the Chinese emperor appointed Wang
Ming-yiian fi}i{ as commissioner to set up a regular system of the
provincial administration there. The vast area west of Khotan and east
of Iran (i.e. east of Khordsa@n) was divided into 16 provinces, 72

prefectures and 110 districts.lo5 In all these 16 ptovinces, the

‘administration remained in the hands of the native rulers who accepted

investiture and Chinese seals of‘office.

101 CTS, 144 (hsia) 2a. He was killed by his uncle Mo-ho-tuo who
succeeded him. '

102 Chavannes, Documents, p. 264.

10
> 1bid, p. 266.

104

105
- Ibid, Pp.268~79.
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Meanwhile the Arabs seized the greater part of the Iranian
plateau and it is not unlikely that in such circumst#nces successive
defeats prompted Yazdagird to seek the assistance of the Chinese.
Yazdagird finally went to Marv. Mahvieh, the governor of Marv, warmly
welcomed the royal fugitive. But Yazdagird'é ill-treatment of Mahvieh,
whom the king expected to hand over the bulk of the taxes, alieﬁated

the governor against him. Mihvieh‘immediately opened negotiations -

with the Hephthalite chief Nizak—Tarkh'a‘n}o6 and provoked him against

Yazdagird. Tarkhan crossed the Oxus under the shadow of the night
and entered the city. Yazdagird escaped the.unexpeéted raid and took
asylum in a miller's house on the payment of four dirhams pef day.

The miller, coveting the jewels and precious royal robe, killed his

sleeping guest and threw his corpse into the Murghab riVer.107

With the death of Yazdgird, the resistance of the supporters of
the S3sdnian empire was virtually liquidated. Petty kingdoms in the
Caspian region'aﬁd Tokharestan held out, but the main cities |
surrendered. The submission of Khord@san was also very slow.

Pi—ld—_ssu? %%,108 the son of Yazdgird, made some efforts

to restore the Sdsdahian kingdom with thé he1p of the rulers of

106 Bal#adhuri, op.cit., p.316. Niz@k-Tarkhan was the principal
opponent of the Arabs in Bactria and was killed by Qotaiba-Ibn-

Muslin. Tarkhan is identical with Tarqan or Tarkh3@i of the Orkhon
Inscriptions and other Central Asian Records and is derived from
Chinese Ta-kuan )i ’g’ ,"high official", and may be borrowed by the
Hephthalite from some Central Asian people or directly from the Chinese.
Chavannes, Documents. p.239 f2.

107 Tabari V, pp.2872-2874, Mirkhond II, op.cit., p.715. The next day

the people of Marv began a search in order to discover their monarch
whose body was thrown into the river. They found his corpse and
transported it to Istakhr where he was dq9051ted in the tomb of the
Iranian kings.

108 , k.874a 746 1°86%a

Ancient pronunciation pjie-luo-sie "Firuz". Bal3adhuri op.cit
p.316, says that Fituz, the son of Yazdagird fell into the hands of the
Turks. He married and settled among them,
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Tokh@rest@n who were strongly hostile to the Arabs, but he did not
succeed. From TokhErestSh Pi-lw~-ssu sent a mission to the»Chinesé
court in order to seek their help. Emperor‘Kad-tsung seﬁt a réplyAtd
the effect that Iran was too far from China to send an army to his
help.109 Tokhdrestan, the last stronghold of the S3sanian dynasty;
warmly received Pi-lé~-ssu and recoéhize& him as thé king of Iranm.

At this tiﬁe the power of the T'ang dynast§ hadvreachéd its peak
in Central Asia, and China was the dominant power ovasia. Threafenéd
by the Arab onslaught, Pi—lurssu‘again appealed to emperor Kao-tsung.
The Chinese emperor was sympathetic to his claim and méde the walled
city of Chi—ling;f;.& ?/;:t the office" of the governor-genera]‘..of' Iran>,
with Pi-lu-ssu as its head.llo UltimatelyAthe-Arabs'attacked

Pi-l¢-ssu and the prince was constrained to take refugé at the Chinese

court. The Chinese emperor received him kindly and bestowed on him the

title of Yu-wu-wei Chian —ch’t'mﬁ 'jﬂ/ 4{5‘ %fj? “The general of the

Warrior Guard of the right”. Pi-14-ssu died in China. 1! The date

and circumstances of his death are unknown.

199 prs, 221 (hsia) 9b.

110 H. Yule in Cathay and the way thither, Vol.l, P.99 localized this

place with Zarange .,)T the capital of Sistan. Ting—Chien ]' ,
";% in his T'ang-shu | i—yu-i‘.huanKao—cheng /‘§ 3 N $ ;i ?)}_ in
Che-chiang t'u-shu kuan fs'ung-shu ¥ 31§ , lst series,
1915) identifies Chi-ling with Su-1i (Ctesiphon), which is of course
unacceptable, since the Sd@s@nian capital fell into the hands of the
Arabs in their early days of invasion (June 637) and was not restored
again. It was under the control of the powerful Arabs. How then could
the Chinese have made it the administrative city of Iran? M. Pauthier,
identifies Chi-ling with Shirdz (Yule, op.cit., p.99). This
identification could also be rejected, because the city of Shir3z in
the province of Fars, is an Arab foundation and was founded in the year
A.D. 684, by a certain Mohammad, brother of the cousin of Hajjaj, the
famous governor of Irak (under the Umayyaids). See, Le Strange, The
lands of the Eastern Caliphate, p.249.

11 yrs, 221 (hsia) 9b.
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The Chinese, who resented the Arab expansion in Central Asia, took

steps to instal Ni-nieh—s'.‘;l(/:ﬁ_\ }i ﬁ'T’ ' '}l%he son of Pi-lw-ssu,
who was at the Chinese court as a hostage, to the throne of Iran.
General P’eiv»Hszing-chien %& /{5, 4@ 113 was commande d to escort

Ni—nieh—s&%‘to his fatherland, but the general stayed in»Tokﬁak and
refused to go any further. Ni-nieh-shibh went to TokHrestdn and
remained there for twenty years. At the beginning of the Ching lung

era (A.D. 707), Ni—nieh—sM paid homage to the Chinese court and was

given the title of Ts o wei-wei Chian -ch’ﬁnz-f_ ﬁ/ ,/fﬁﬁ H!ﬁ,’- \?

[ - )
‘The General of the Majestic Guard of the Leftf". It is recorded that

he was taken ill and died, but the date and other detail are not

known.114

The reaction of the Iranians to the Arab invaderé,was very complex.
Although the Islamization of the region did not take place through the
sword, the economic advantage which the Irani dihg3ns or rural chiefs
foresaw under the new rulers turned them to the religioﬁ of the
conquerors. Many religious elite smarting under the domination of the}
Zoroastrian Magi found Islam a liberating force. To the séekérs of
monotheism in Iran, Islam was a blessing, but what appealed to theﬁ‘

most was the mysticism and the social ethics of the prophet Mohammad's

112 Ancient pronunciation piei ? sie is identical with Narses.

The CTS says that "In the year of I-feng (A.D. 678) Pei Hsinfchien was
ordered to accompany Pi-1l#-ssu, Firuz and not Ni-nieh-shih". This,
however, is a mistake by the author of the CTS. The account of Pei
Hsinfchien in both T'ang histories state that he escorted Ni-nieh-shih
and not Pi-lo-ssu.

113 He was a native of Wen-hsi, in Shansi who distinguished himself as
a military commander under the Emperor Kao~tsung of the T'ang dynasty.
He waged successful campaigns against the Turfan and Turkish tribes of
Central Asia for which services he was made president of the board of
Rites and ennobled as Duke. He was also famous for his skill in’

Calligraphy and was often employed by the Emperor to write inscriptions
on white silk.

114 prs, 221 (hsia) 10a.
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companions such as Salmdn, who was himself an Lrani,‘lls,and Abu Zar

116.

al~Ghifari, The' fourth Caliph Ali was the sort of charismatic

personality whom the Irénis 1oved'wholeheartedly;

However, the political dominatfon of the Arabs was never
acceptable toAthe Irénians. They continued to give the Arabs a gréat
deal of trouble and the subjugated terfitdries, pérticularly Khorasan,
rose in revolt every time the Arabs were marching to other districts.
The rulers of Tabérest&n did not give up resistaqce for almost two
centuriesl They bravely resisted the Arab invaders, who lost many
lives iﬁ their attempts to conquer the hilly area of Tabarestan.

The Hsin T'ang-shu discloses the fact that the district of T'o-pa-

P N 1374 ,
sa-tan Pt‘ }\ f" $ (i.e. Tabarestd@n), which is encircled on

three sides by mountains and in the north by the little sea (i.e,

Caspian Sea), maintained her independence. It continued its relations

with China and more than ten embassies wereisent thefe.117

115 Salm@n Farsi was a native of a small place in Iéfahan. Though

Iranian by origin, he was one of the closest and most faithful
followers of Mohammad, He was a man of letters and a distinguished
scholar in camparative religions. Hearing of the rise of Islam in
Arabia, he went to Mecca and became a devoted Muslim. His close

" association with the prophet Mohammad prompted the heathens to spread
rumours that Salm@n was teaching the prophet. With the approval of
Caliph Ali, he was appointed the governor of Mad3in where he died in
A.D. 653. '

116,He was also one of the saints of early Islam. He travelled to Mecca
to make enquiries about the new religion. There, he met the Prophet
and, being at once convinced of the truth of his mission, accepted
Islam. Upon the death of the Prophet, Abu Zar and Salmdn sided with
Ali, while the majority of the Meccans consented with Abu-Bakr who

was elected as Caliph. Abu Zar died in A.D. 652-3.

117 yrg, 221 (hsia) 10a.
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CHAPTER III

Religious Impact of Iran over China

Aimost simutaneously aftef the establishment of the so-called
'silk road' between the East apd West, China-enteréd into regular
contact with the civiliéationé of the countrieé from Central Asia
to Byzantium. ‘These regular cﬁntacts inevitably led to the exchange
of ideas and thoughts in all branches of knowledge. Iran's active
commercial felationsvwith China both overland and through the sea
route which we have already mentioned, led to intensive cultural
exchange between the two count¥ies. These relationéfWere also
responsible for the dissemihation of the Iranian religions such as
Zoroastrianism and Manichaeism and nbn-Iranian religions like Buddhism
and Nestoriani’m. We should not, however,‘be»surprised to find the
names of Iranians who had gone to China, nor need to be amazed at our
sources, which have preserved for us the names of a number of Iranian
Buddhist scholars who actively took part in 1n;roducing Buddhism into

China during the second century of our era.

(a) Buddhism‘

- 0f all the religions which céme from the West and madé a very
deep impact on the Chinese civilization'and became aﬁ integral part
of their national culture was Buddhism. During the Former Han dynasty,
the political unity and social structure of China remained undisturbed,
and Confucianism was intellectually the dominant creed. No great
change took place until Wang Mang's usurpation of power in the first

century A.D. from A,D. 9 to 23.l The disintegration of‘thévFormer

1"J.‘he Han China was politically divided into two parts. The Former Han
with its capital at Ch'ang-an from 206 B.C. to A.D.9, and the Later Han
with its capital at Lo-yang from A.D. 25 to 221. 1In the intervening
period China was ruled by the usurper Wang Mang from A.D.9 to 23.
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Han dynasty and the political and economic changes that toqk.place

in its wake opened the road for the introduction of Buddhism. 1In A.D.
65, in the reign of Han Ming—fi of the Later Han dynésty,:Buddhism
appeared in China for the first time.z During the first centuries of
the fall of the Han empire, ghere was much activity in translating

the Buddhist texts in£o Chinese._ The Chinese sou:ées inférm‘us that

a nﬁmberbof Iranian Buddhist sch@lars>had gone to China to help in the
t;onglation of the original Sanskrit sutras into Chiﬁesé. ‘Thé mbst
distinguished amongst them acéording to the Chineéé sourceé,>wasb,

An Shihtkao D% 5 %) who arrived 4w China in A.D. 148. An Shih-kao
is said to have . been . a Parthian Crown Prince who abdicated the
throne in févour of his uncle, the younger brother‘of his fathef, and
became a Buddhist scholar at an early age. He died at Lo-yang in
A.D.170. An intelligent and hard workingkscholar, he’managed to

| master the Chinese language and soon after began to translaté the,,
important Buddhist texts into Chinese. He laid the foundation of a
school for systeﬁatic’tranSIation of Buddhist texts into Chiﬁese.
Accofding to the Chinese Buddhist historians, An Shiﬁ-kao himself
traﬁslated about 176 texts.3 As to the identity éf this Iranian prince,
Wieger believes that he was Parthamasirs or Psarmatossorim, the son
of the Parthian king Pacorus II (A.D. 78—115/116).4 it has been

suggested by modern scholars that he might have been a Prince of one

2 Fitzgerald, C.P., China: A short cultural history. (London 1942),
p.237. |

3-For his biography and his works see Kao-seng chuan in Taisho
Tripitaka 50, pp.323-324.

4 Wieger, Leo. A History of the religious beliefs and phiidéophical
opinions in China from the beginning to the present time. Translated
by E.C. Werner. New York (1969), pp.351-53.




74

of the Petty Kingdoms within the Parthian empire.s Other Iranian
Buddhist scholars of less importance also participated in the task
of translating Buddhist texts into Chinese. Of these An-hsiian ? Z
and Chi~tsang %— % "are known to us from the Chinese sources.6
Besides the Iranian Buddhist scholars, there were many Indian and
Kusﬂan Buddhist scholars who took interest in transmitting Buddhism
into China. In the followinéaigé,specially during the T'ang dynasty,
Buddhism reached its peak of influenée)and numerbus nétiﬁe Chinese
priests 1ike Hsﬁan*tséng, I~tsing and Hui Ch'ao bore the hazards and
pexils on their long journey across Central Asia to India in search
of better understandingvand inspiration.

Although the official religion of Iran during most of the period
of the S3sanian dynasty was Zoroastrianism, Buddhist monasteries and
Nestomian'churches continued to flourish in the eastern and western
part of the empire respectively. We have the testimony of Hsuan-tsang,
an eminent Chinese Priest who, in his report of Iran, mentions that
there were (in_Iran) two or three Buddhist temples with several 4
hundred monké foliowing the Hinayana or the Little'V@hicle (of
salﬁation),7 Iran's long and intensive cultural relations‘with the
countries in Central Asia, above all with the province of Bactria,
which during the period of the Kushan empire had become the stronghold

of Buddhism, resulted in the penetration of Iranian arts across

3 Zurcher, E., The Buddhist Conquest of China. pp.32-33; ‘
N.G. Debevoise, A Political history of Parthia, New York (1968),
p. 245. o .

6 For biography of Chi—tsang.see Taisho Tripitaka 50, pp.513-14,
and for An husan see ibid., p.324.

7 See p.58.
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Central Asia as far as China, From archeological 'e.xcavations in the
regions of Afghinistih; Qizil; Khotan and Turfan; it beéomes cleaf
that Sasanian Iran made an important contribution to the Buddhist art.
According to Grousset, the influencé was so great that an Iranian
stylistic school along with Greeco~Roman and Gupta (Indian) schools
could be fdund in those regions.8 This influence is well illustrated
in the frescos of Baminn and Dokhtar~i-Nushirwan ﬁhich are

characteristically Iranian in style.9

(b) . Zoroastrianism
The first Iranian. religion which penetratéd to Central Asié and

from there even to China was "Zordastrianismﬂ the state religion of
fhe SasZnian dynasty. The exact date of the'introduction of
Zoroastrianism to Chiﬁa is not known. But from Chineée dynastic
histories it appears that Zoroastrianism became known to fhe Chinese
in the time of T'qba Wei dynasty (A.D. 386—534) in the north and the
Liang dynasty (A.D. 502-556) in the south. It wasvthen known in
éeveral different qums such as T’ien;shen ‘}i;zﬁk "God of Heaven",
Hu T'ien-shen ;ﬂ f;\?"Barbarian (foreign) "God of Héaven" and
Huo-shen T'ien-shen ‘k/'?‘\? f\ ﬁ "Fire-God, the God of Heaven'.

~ According to the history of T'oba Wei, in the middle of Shen-kuei

period (517-519), the country of Po-ssu opened relations and sent

8 Grousset, R., The Civilizations of the East. New York (1967)
Pp.168-176. For an account of Sasanian artistic influence on the
formation of Buddhist Art in those regions see Von le Coq, Buried
Treasures of chinese Turkestan: An account of the activities and
adventures of the second and third German Turfan expedition.
English translation by Anna Barwell. London 1928. See also J.G.
Mahler, The Westerners among the Chinese Figurines of the T'ang
dynasty of China. Roma, 1959. :

% bid., p.171.
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presents to the court of T“oba.Wéiglu'and it was in the fifteenth

year of the TMen chien period (516) of the Liang dynasty that the
king of the sfate of-Hua}%% , who wo:ships “ood of Heaven, ;he God
of Fire', sent emissaries to presentvgifts.ll' The different
designations pf the religion practised in‘the Western fegions
undoubtedly refér to Zoroastrianism. Therefore, it is reasonable
to suggest that it was during this time (516-519) that Zoroastrianism
made its fir;t appéarancé in China and was welcomed by the Chinese
émperors. For, éccordiﬁg to.thé history 6f T'oba Wei, Emperor Ling
T'ai-hou, on his visit to Sung-kéo mountains (in anan),abolished
various irregular religious;fites; but the Foreign God of Heaven was

spared.12 Elsewhere we read that)at the end of his reign (576),

Empéror Hou-chu of the Northern Ch'i worshipped thé Foreign God of

Heaven%? and that the emperors of the Northern Chou (557-581),trying

to entice people from the Western regiong;regularized the worship of
the Foreign God of Heaven and themselves participated in its ritual
ceremonies.14 During the Sui and T'ang periods, Zorbastrianism

became more popular. The Sul emperors appointed a special offic1317

10 WS, 102, 15a=17b. For full Chinese references to Zoroastrianism
in China, see Ch'en Yuan P 1®  "Hyo-hsien chiao-Ju chung-kuo
k'ao 4 /'}j( % published in Kuo-hsieh chi-k'an
A L4 ol 1 No 1. pp.27-48 (1923); See also F.G. Drake
"Foreign religions of the T'ang dynasty" Chinese Recorder, Vol.LXXXI
No.6, June (1940), pp.343-354.

11 15, 54, 41b-42a.

12 ys 13. 21b-22a.

13 55,7, 25a.

14 Ibid.
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namely Sa~fu % ]%) or Sa~Pao %— ’{ 15)» to control the religious
ceremonies of foreigners dwelling in China,partiéularly the
Zoroastrian communities, At the beginningrof the seventh century,
China under the T‘éﬁg dynasty entéred the most glorioﬁs period Qf

her history. The early emperors of thevT‘aﬁg,’pa:ticularly T'ai—tsung
and his son and successor Kaoftsungpsucceeded in carrying their ﬁew-
founded power deep into Asia and expanded their’spheré of influénce’
as far as tﬁe wastern frontiers of Iran. With the defeat of boﬁh the
Western Turks and the Eastern Turks, China réached its peak of power
and became the master of a large érea. -Many'foreigners of different.
nationalities with different commercial, folitical and religious.
motives came to China‘and settled there. The‘réligious policy of

the early T'ang emperors was of toleration. Buddhists; Confugians and
Taoists along with Zoroastrians, Manicheans, Jews, Nestorians and
Muslims all mingled in the main citiés of China. Ch'ang—an;_the
capital, became a meetingfplace for many different'cultures; Amongst
the foreigners in Chiné, Iranians were very poﬁular aﬁd their numbefs
beyond reckoning.16 From the religious point of‘view, quite a few
Chiﬁese décuments hint at the presence of Zoroastrians and their -
fire—templésvin China. In the T'ang period a new'Chinese-tefm Hsien
;(ﬂ— was introduced to disﬁinguish the,iranian religionbof
Zoroastrianism from other rellgions coming from the same direction, -
especially Manicheism and Nestorian Christianity. Before the term

Hsien came to existence, the term T'ien-shen "God of Heaveng as we

15 Hsiang Ta, in his T'ang-tai gg'ang an Yii h51—yu Wen-mi }§4f/
H & te 5L_BB » P.90, identifies Sa-Pao with the

- Uighur word ¥Sarpua", a caravan leader. For its tentative

identification with the capital of the state of K'ang, see Ch'en Yiian
op.cit., p.39.

6 For popularity of Iranians in T'ang China see E. Schafer, "Iranian
Merchants in T'ang Tales'", University of California Publications in
Semetic philology, Vol. XI (1951), pp.403-422.
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mentioned earlier was used to designate Zoroastrianism. But from the
commencement of the Tang dynasty onwards, T%len shen lost its
reference to Zoroastrianism and came to refer to the other religions.

In the Ta-shih chuan of both the Chiu T'ang-shu and the Hsin T'ang-shu,

T'ien shen was used to designate the Mohammad;n religion;17 However,
the term Hsien is composed of two graphs Shih.éﬁ‘"to indicate" and
T'ien'jEi "Heaven" and is an abbreviated way of writing God of
Heaven. ' It was called thus in order to differentiate clearly the
Foreign God of Heaven. Hsién)%?; or;iﬁk;kfﬁﬁsien‘cod" and Hué-shen
‘{ )gﬁ7 "Fire-God" in the Chinese literaﬁure of the T'ang are
therefore T'ien-shen of the early period. The T'ang emperors
foliowing the policy of the Sui, appointed governﬁent,officials to
supervise the foreign religions. The officers in charge of the
Zoroastrian religion were called Sa—Pao% g s having the same

sound as Sa-Pao % 'fg'\ b, given in ‘the Sui literature, but the second

character is a different word. The officials coﬁneéted with‘
Zoroastrian religion werekmainly the Hu peoplerégq A, that ié to
say, Iranians, Soghdians and natives of Western Turkestan: This,
howe#ef, reveals that Foréﬁgners.in ea:ly T'ang era enjoyed a sort»of
extra—terfitoriélity which enabled them to look after their own
affairs. From isolated references in'Chineseyliterature, the
Zoroastrian fire-temples could be found in T'ang cities such as
Ch'ang—én,_Lo-yang, Liang—chou, Tun-huang and I-chou. According to

the Hsin T'ang,shu, in two capitals and several western provinces, the

"Fire-Hsien" was worshipped twice a year, but the native Chinese were

not allowed to participate in praying and sacrifice cérem.onies.19

17 crs, 148~12a; HTS 221 (hsia) 1lb..

18 Ch'en Yﬁan, op.cit., p.27.

19

HIS, 46. 9a.
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The Povssu chuan in two T'ang histories narrate that the Iranians
worship heaven, earth; sun;'mooh; water and fire, and ;hat the
various barbarians in the Western regions who worship the Hgién'fire
learnt it from them. From Chinese SOurcés,‘it can be'inferred'that
Zoroastrian religion made itself felt in Saﬁar*and, Kashgar, Khotan,
Bukhara, khwarizm‘and Tashkand. | |

itbisbinteresting'to see‘thét the Chinese endorse the reports of
the Gréco—Romén writeis that Next-of-kin mafriage! was not an
uﬁcommon practice in Iian. From the'isoléted references in the
classical Greek and Roman iiterature, it ﬁoﬁld seem that inceétuéus
marriage was practiced in the time of thevAchaeménién Eﬁpire.
According to Herodotus, Achaeménian king Cambyses took his sister as
wife.zo' When we come to the Sdsanian period we have Chinese,
Byzantine and Iranian evidence which shows that the alleged custom of
incéstudus marriage did aétually,eﬁistbin Iran.

With reggrd torthe Chinese sources, the author of the Wei-shu
in his article on Iran says that: "They (Iranians) commonly marry or
take as cdncubines their sisters, and, for the rest of their marriage
‘union they do not‘discriminate betﬁeen nobles and inferior, and.are
the most disgraceful of all barbarians."21 The Sui-shu also mentioﬁs
that Iranians marry their sisters;22 Other Chinese literature such

as T'ung-tien23 and Wen-hsien t'ung-k'ao add to the alieged existence

) A , o
G. Rawlinson: History of Herodotus, London (1862), Vol.2.p.358

2l ys, 102. 17a.

22 g5 83. 15a.

23 1, 192.
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of consanguineous union hetween brothers and sisters, the marriage
of mothers and sons.?4 Hslianwtsang®s note to the confused state of
matrimony in Iran25 seems to refer to such a custom.

Quite a few Pahlavi documents such as Ard3-vtraf, Dinkard,

Dadistan-i-Dinik bear witness to the practice of Next-of-kin marriage

in Iran. E.W. West, a distinguished scholar of Pahlavi literature,
in his article on the meaning of Khvétik-das appended to Vol.XVIII of
M. Muller's "Sacred Books of the East", has thoroughly investigated
the references to Khvetuk-das in the abovementioned Pahlavi books.
His researchbleft him in ho doubt as to the existence of Next-of-kin
marriage in the S3sanian period:
"Unless the Parsis determine to reject the evidence of
such Pahlavi works as the Pahlavi Yasna, the book of
Arda-vIraf, the DInkard and the Dadistanwi-Dinik, or to
attribute those books to heretical writers, they must
admit that their Priests, in the later years of the
. Sasanian dynasty, and for some centuries subsequently,
strongly advocated such Next-of-kin marriages, though
probably, with little success". 26
The basic idea of incestuous marriage was, however, a desire to
enhance the compatibility of husband and wife and to maintain the
purity of the race. It was also an attempt to prevent the
matrimonial associations with strangers particularly during the Arab

27

domination of Iran. Al-Biruni in the account of Bahafirid b.

T
WHTK, 337.

25 gee p. 58.

26

E.W. West. Pahlaw%i Texts, Vol.XVIII' (1964), p.428

7 For more on incestuous marriages in Sasanian times see, M.S. Prha
"The Sasanian Matrimonial Relations", puyblished in Archiv Orientalni,
No.39 (1971), pp.322-345; also B. Spooner, "Iranian Kinship and
Marriage", Iran: Journal of the British Institute of Persian Studies,
Vol. IV (1966), pp.51-59.




Mahfurudhin who proclaimed himself as a new Prophet says that though
Bahafirid believed in Zaraﬁusht; his teaching was different from those
of Magians. He composed a book in Persian in which he ordered fhe
people not to drink wine, not to eat the flesh of animals thét’haVe
died a sudden death, and not to_ﬁarry their mothers, daughters, sisters
and nieces.z8 It is true that the above unimpeachable evidence
induces us to agree with the practice of such a custom in Iran, but it
is inadequate to make the generalization that incesfuous marriage was
indiscriminately practiced by the majority of Iranians.’ The only
specific examples quoted in the sources tend to show that Next-of-kin
marfiage was restricted to some aristocratic individuals or some

speciai tribes in the eastern region of the S@sanian empiré.

(¢) Manichaeism

Towards the end‘of the seventh century Manichaeism, the second
Iraniah religion; appeared in Cﬂiﬁa.b Mani, the founder of this
religion was born in A.D. 216 and at the end of his 24th year, hé was
instructed to preach the true religion-.29 While holdiﬁg the religion
of his forerunners in gréat.gsteem, he céﬁsidered hié religion the
last and best of all. In the beginning'of his book Shéhburagin, as
Quoted by Al-Biruni, Mani explains how Heavenly MEQSengers have from
time to time bréught the wisdom and works of God by Apostles. In one
age it came through Buddha to the territories of India;’in anotherv

period by Zaradusht to Persia; in anotheriepoch by Jesus to the

countries of the West; and finally this revelation descended and this

28 E.S. Sachau, The Chronology of Ancient Nations (1879), pp.193-194.

zngoc more on Manichaeism and its history see specially Geb. Widengren.
Mani and Manichaeism, translated by C. Kessler. London, 1965; L.J.R

Ort, Mani: A Religlo-Historical Description of His Personality,

. Leiden, 1967
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prophecy took place in this last era in the figure of Mani himself, -

30 ‘Mani®s religious

the messenger of the God of truth to ﬁabylonia,
teachings were charactgrized'ﬁy'tﬁe dualism of Light and Darkness,
good and evil. The right path to salvation lay iﬁ strict asceticism;
and the soul is only valuable part of man. Howevér; Mani suffered
deep humiliation at.the handsvof the Zoroastrian Priests who induced
king Bahram I (273-276) to put him to death.5l Despite their harsh
treatment by the Zoroastrién-Priests, Manicheang survived és a secret
soéiety.32 Being persecuted, large numbers of the adherents of'Mahi
migrated to the eastern régioh of the SasahianiEmpire, espeéially to
to the Soghdian territories where they fosmed a great community and
resumed their religious préctice. |

However, the beginning of the 20th century was a turning point
for a deeper understanding of Maﬁichaeism. Systematic excavations
carried out by modern scholars such as P. Pelliot, von Le Coq and
Sir Aurel Stein led to the discovery of many Manichean texts and
manuscripts. The sites of these fiﬂds wére Turfan in Chinese
Turkestan and Tun-huang in the Western part of Kansu. The preserved
Manichean documents were written in different Asian languages like -
Middle fersian, Uighuiian, Turkish and Chinese. In 1908 P.‘Pelliot,
the French scholar, visited Tun-huang where he discovered a fragment

of a Manichean manuscript in Chiﬁese and transported.it to Paris.

About the same time.another and still much longer manuscript in

0 Sachau, op.cit., p.190.
3l'Widengren, op.cit., p.4l; also Christensen, L'Iran sous les

Sassanides. Persian translation by R. Yasami, Tehran (1966), pp.203
-31. ‘

32 Christensen, p.225.
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Chinese was found in the same place, E, Chavannes and P, Pelliot
studied these and other related documents and translated them with a
33
commentary.
Manichaeism came to China later than Zoroastrianism, In Fo-tsu-
ttung-chi /fjﬁ SR ,,%ng, a Buddhist work of the twelfth century, it
is recorded that in A.D. 694, a Persian named Fo-to-tan ljﬁ % ?"Ez

came to the court to pay hovmage, bringing a COpj of the Erétsung-

ching ?ﬁéi "the Seripture of the ’Iwo‘Principles",34 probably’

one of Mani's canonical texts. Ts've-fu ian~kuei, another Sung text,
informs us that in 719, Ti she '? t /-]“\ (T€s), the king of Chih-han-na
?i i:‘: W (Chagh3niyan) of the state of Tokharestan, sen't_' a Senior
Mu—shej{ )Tq%\ % , a distinguished astronomer, to the Emperor of China
saying that thj.s Mu-she would be pleased to. Iansvéér any qﬁeries ,and
réligious questions, and if he found him capable, the emp’erpr could
give orders for his support and for thé'coﬁstruction of a telﬁple in
which to follow his teaching.>® It was probably through these
Manichean missionaries that the Western calendar fbﬁnd its way to China.
In A.D. 732 an Imperial decree was issued in which Manichaeism
was accused of falsely adapting the name of Buddhism and delﬁding the

peoplé; it was therefore forbidden and only the Western Barbarians

33 E. Chavannes and P. Pelliot, "Un traité Manichéen retrouvé en Chine”
Journal Asiatique 10e, Sér., XVIII, pp.499-617, November-December
(1911), and lle Sér. 1, pp.99-199, 261-394, An abridged Chinese
translation of this work was published by Feng Ch'eng-chun Mo-ni-chiao

liu-hsing-chung-kuo-k'ao }ﬁ ﬂ:iﬁj‘?'m ﬂ/'f-.. .Commertial Pre
Press, Shanghai, 1931. ¥or Chinese references see also Ch'en Yian "Mo-
ni- chiao-Ju-chung-kuo -k'ao", )?' ) %i A %) %_ , Kuo-hsiieh

chi-kan, Vol.l, No.2, (1923)

34 Quoted in Ch'en Yiian, op.cit., p.205.

3 1FYR, 971. 3b.




84

were permitted to praétice their native religion.36- The edict
obviously éhowS'that in translating their canonical texts into
Chinese Manicﬁénn.Priests utilized many Buddhist terms in an attempt
to entice the Chinese; and that by:the year 732, theré were some
Chinese converts among the Manichean, The introduction of
Manichaeism to China was, however, done by Iranians who until the
middle of the eighfh century actively preached their religion there.

In ﬁhe second half of the eighth century, a’neﬁ powerful tribe
that of the Uighurs appearéd'in the political arena, dominating
Mongolia and a large portion of Central Asia. The Uighurs, Hui-ho
fﬂﬁ or Hui-hu \:0)')?% 37 as the Ch‘inese called ;hgm, were of Hsiung_
nu origin and in the sixth century A.D. were subject to the Turks,
then the supreme power in Central Asia. They gradually became
powerful and in,aboﬁt A.D. 744 they founded the Uighur Empire. The
Chinese maintained close relations ﬁith the Uighurs, who offered
their generous assistance to the Chinesevempgror,against the An Lu-
shan rebellion (755-763) aﬁd‘later'against the'Tibetan inyaders.‘
Having heiped the Chinese.emperor to restore the Eastérn capi;al
lg-yang, Mbu-yﬁ, the Uighur 1e§der, became acquainted with Manichean
tenet, and embraced the new féith.38 The conversion.of the Uighurs
to Manichaeism, which was made the state religion, came to be an asset
to its fufthér diffusion in China.._Since the Chinese emperors

36 11, 40.

37 The account of the,Uighurs in both the Chiu T'ang-shu and Hsin
T'ang~shu have been translated with an introduction and full notes by
Colin Mackerras. The Uighur Empire according to the T'ang dynastic .

Histories. The Australian National University, Asian Publication
Series No.2, Canberra, 1972.

38 Ch'en Yian, op.cit., p.212,
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enjoyed’the'Support of'the'Uighurs in times of‘crisis?*they'adopted

a tolerant poiidy‘towards the religion of their new'neighbburs. The
Uighurs sent successive Manichean Priests to China to get permiss;on
to build templés there. To‘pléase the Uighurs, iﬁ A.D. 768,:én edict
was issued permittingbthem to foﬁnd "the Gfeét-ClOud—Briéht4Light
temple" ( ji /Z\%% ﬂﬁz}-)in the capital.39 Three years 1ater‘
they obtained further permission to build one temple in each of the
administrative districts of Ching 3; (in Hupeh) Yang f% (in
Anhwei), Hung.,}F (in Kiang31) and Yueh " (in Che kiang) Inv
A.D. 803, the Uighurs agaln were given permission to establish temples
in Ho-nan—fu T)% ﬂ')') 1e. Ivé /ﬂ?and T'al-yuan 7{ /? (in Shansi)
Our texts tend to show that Manicheans who in 732 lost the right to
preach their religion, now became free to propagate it even amongst
the local Chinése. Some Manichgans enjoyed high prestige amdng the
Uighufs and were politically influential at‘the‘Uighur court. To the
surprise of the Chinese officials, the Uighur embassy to China at

the beginning of Yian~ho period (806-21) included some Manicheans who
‘always participated in state affairs of the Uighurs.42 The toleration
of Manichaeism in China endured as long as its strong suppbrter, the
Uighgr Empire, rémained éowefful.l Towards the middle of the ninth -
~century (840), the Kifghi!43 attacked them and ended their military

power. As a result, Manicheans lost favour in China. 1In A.D. 843,

39 ch'en Yian, op.cit., p.212.

40 1b14, p.214.

41 1114, p.215.

42 Mackerras, op.cit., p.109.
43 114, p.124.
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almost immediately after the destxuction of the Uighur Emperor,
Wu~tsung issued an edict ordering the persecution of the Uighurs,"
confiscation of their preperﬁy, and the burning of all Manichean
texts and images. Accordingly, Manichean temples were allrshut down;
seventytwo Manichean nuns died; and many of them were banished to the
various places, where they mostly perished.44 ‘Thereafter, Manicheans‘

went underground and resumed the role of a Secret Society.

(d) ‘Nestorianism

Am?ng the foreign religions which came to China duringvthe course
of the eeventh century wes'ﬁestorian Christianity. Althongh this
religion did not originate in Iran it was introduced into China by
Iranians. ‘In A.D. 635, the Nestorian Priest, A-lo—pen ?'ﬂ y /?\
reached‘China; and Emperor T'ai-tsung received him in person and
enquired about his religionm.  A—1o—pen's audience with Emperor T'ai-
tsung was very successful, for an Im@erial decree wae iseued approving
his religious tooks for translation'into'Chinese.45 Three years later
in 638, the first Nesforian’church was founded in Ch'ang-an by
Imperial command. dnrbtexts clearly show that A-lo-pen was an
Iranian PrieSt, and that for nearly one century, Nestorian Christianity
was considered an I:anian-religion and thelr churches were called
Po-ssu-ssu /:/i ﬁ]‘}r i.e. Persian monasteries. It was not until
745, that another Imperial edict ordered the re-naming of Po-ssu-ssu
to Ta—Ch'in—ssu. Thus T'ang Hui-yao, quoting this Imperial decree says
that "the originai homeland of Po—ssu—-ching-.chiao: }/ﬁ %i% %\13

44 Ch'ennYuen, op.cit., pp.218-19.
45 For a detailed study on Nestorianism in China and a full translation
- of references, documents, inscriptions, see P.Y. Saeki, The Nestorian

Documents and Relics in China, Tokyo 1951; and A.C. Moule, Christians
in China, London, 1930.
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the country of Ta~ch%n (Roman Orient); It has been preaching ever
since it was establiéhed'here;' and has many followers in the Middle
Kingdom (China)...' Now the Po-ssu=ssu in two capitals (i.e. Ch'ang-an
and Lo-yang) should be éalled Ta~chtin~ssu ;t:‘jé; - . Those which
have been built in all parts of the Empire should_fqllow suit".
AFrom the available sources, we may conclude.that the intfoduction
of the Iranian religions andFNestorianism to China was the result of
the close diplomatic relatiqns'between Iran, the Central Asian
bountrigs, India and China. Tﬁe role played by the Iranigns and
specially merchants»invpoéularizing the Western religions as wéll as
diffusing Iranian culture as far as the Chiﬁese frontiers and deep

to the Chinese soil was of far~reaching importance.

“® THY 49, Saeki, op.cit., p.457.
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TRANSLATIONS *
Wei-shu (102) 15a-17b
Pei-shih (97) 16b-18b
The capital of Po-ssu /ﬁ% is the walled city of Su—li T'ﬂz

west of Niu—mi*j& f@g ,3 which corresponds to the former T' iao- |
chih /{‘%?X state. To tai /(’K/ 3 it is 24,228 11. Its capital city‘
has an area of ten square 11, and the city has more than 10,000
households. A river flows southwards‘through the middle of the city.

The land is fairly level, and produces goid, silver, t'ou-shih

/}’:/g’g} EG coral; amber,l ch'e-chu %'})% 7, agate, big peﬁrls, glass,
opaque glass, crystal, se—se}yi‘ }}2 8 diamonds, red beads, steel,
copper, tin, cinnabar, mercury, gold brocade, tieh-ho/ﬁmr]%
u—shu ?ﬁ t /ﬁT woollen rugs, red roebuck, hide, frankincense,
'saffron, storax, dark wood, and other aromatics, black pépper,v long
pepper, stone honey, edible dates, monkshood and wolfb;anes;myrc»)balan,
oak galls; salty green, oripiment and other products’.11
The climate is hot and sultry, and theb people keep ice in f.heir
houses. The land has many ‘deserts, both sandy ahd rocky. - Water ié
conducted by canal for irrigation. The five cereals, birds and beasts
are more or less the same as those in China. However, i:hey lack rice
and millet. The land produces famous horses, large asses and camels
which ofteﬁ travel seven hundredv 1i a day, the rich families wil]; have
as many as several thousand head of them. -In this land is also found
the white elephant, lions and ostrich eggs’;12 There is also a bird
shaped like a camel but with two wings, which is able to fly, bﬁt ﬁot
very high. It eats grass and flesh, and can eat fire.13} |
The king has the surname Po //z and the personal name Ssu ﬁT

.14 He sits on a golden sheep couc:h,15 wears a cap ornamented

* , ' ' .
For notes see end of this Chapter.
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with gold and he is clad in a brocade gown. énd a woven skirt, both
decoratediwith‘ pearls and other precious things.

As for their bcustoms,' the males clip thgir ha;ir, and wear a
white leather hat, pinned across the top of the head, and coats whichb
are slit at the sides near the bottoﬁ. They also have woven cabs ’
énd hoods. Women's cldthing congists of a lorig shift and a great
shawl. Their hair in front is made into a chignon, but allowed to
lie disheveiled at the back. They adorn themselves with' gold and
silver, and for ornaments, string together five coloured pe_aris
and fas'ten them to the arms above the elbow.

The king, in his country, haé, in addition (to vhis plaf:es)‘, ten
or more lesser camps like detached palaceé in China.‘ Every yeaf in
the fourth month, he go'eé. on a tour and dwells in these, :theh in the
10th month he fetums. When the king ascends the throne he"choosev's
the most tvalented‘ of his sons, secretly writes down his .name, an_d
seals it in the archives. Neither his sons nor the Great Ministers
are aware of it. When the king dies, it is opened and reaﬁ in the
presence of all. He whose name has been sealgyd then becbmes the new
king.l6 The rest of the sons are sent out for duty'oﬁ the frontiers,
and the brothers nevef see each other again.' ,

The people of the country style the king i-tso g\ /‘%U
the queen fang-pu-shuai Pl)j’;‘:’?’ The sons of the king are called
sha—yeh;ﬁ&i 19 Among the high officials there are the mo-hu-t'an
j ~ tﬂiﬁ ,20 who handles domestic legislation, the ni-hu—han
% @\ :';T ,21 who controls the opening and closing of treasuries
and store houses, aﬁd the ti—tsao‘}t ? ,22 who is in charge of
documents and various oﬁher matters. Next comes the go-lo-ho-ti

Jg)/ % q j«ﬂ who takes care of the king's private affairs, and
_,P-

the sh teh-po-~1lo g% /}i %ﬁ who controls the infantry and cavalry B
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of four quarters. Each of these men has his subordinates amongst
whom affairs are divided.

Their military equipment includes;‘armotr; spear;’arrey, swords,
Crossbow, bows and arrows. Elephants are used in combat, each '
elephant being followed by one hundred men,

Under their penal laws, those guilty of serious offences are.
suspended at the top of a pole and shot to death. Those who heve
committed offenses somewhat less setious, are confined in prison and
when a new king ascends the throne, they are freed. ThoSe‘guilty of :
lesser offenses-{ave their noses cropped and their feet cut off, ot
they trim half of the heard andfplacekit on the top of their head:to
disgrace them. Those who commit violent robhery are imprisoned for
life. Those who are found gullty of adultery with the wifebof a
noble are banished, while the women have their ears and noses cut off.

For taxes, they measure the land and silver coins are paid
accofdingly. It is their custom to wotship Huo-shen 7:,;3€F
"the Fire-God", and T'ien-shen ij\? "the God of Heaven"; ;I’heir'
scriptvis different from that of other:barbarians. They commonlj
marry or take as concubine their'sisters, and fot the rest, in their
marriage union, they do not discriminate between noble and infetior,
and are the most disgraceful of all barbarians. When any ef the men

more e \o Yeors oMd and browat »f
of the land have beautiful daughters ;hthey are collected by the king.
These girls are distributed as gifts among those persons who have
rendered him meritorious service.

“The cofpses of the‘dead are hnt on the hills, and mourning is
worn for one m.onth.25 Outside the city, there are people who live
separately and are in charge of the matters of funerals, and mourning.
They are called "Unclean-men". If they enter the city, they ring a

bell in order to make themSelves‘known;26
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The sixth month is taken'tofﬁeithe'heginning of the year.
Specially important are the seventh day of the seventh month; and
the first day of the twelfth ‘month.27 On these days every one»f‘r;)m‘ -

the common people on up, invite each other to their hofnes ;;.md hold

festivals at which music is performed with the’ grgatést rejoicing.
Ai‘so, on the twentieth day of the first month in each ’yéar‘, everyone
sacrifices to his departed ancestors. |

During the period Shen—KueiZ\T : (518—519) their state sent
an envoy' carrying a letter from the king addressed to the bimperial
thfone, besides sundry articles of tribute, the letter said:
"May T'ien~tzu f 3’ 28 (the Son of Heaven, i.e, title of the Chinese
Emperor) of the most magnificent country in existenc‘e continue to reign
where the sun rises, as the heaven born T'ien-tzu j'( §' of the central
Han. This homage is humbly offered by the king of Persia Chu—ho-to
/% *D % , who makes his respectful obeisance. ten thousand times.
‘The court accepted with approval and from this time onwards they often

sent envoys to the court bearing tribute". 29
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Liang-Shu (54) 4Q6-41la.

The country of Po-ssu had a former ruler king Po-ssu-ni,

his descendants tooks his title as a family name, and it became the
name of the country.30 The land has a walled city which is thirty-two
11 in circuit. The walls are four feet high and ali have watch~towers.
‘Lyi:ide the city there are several hundred *‘\w-Sav‘A \\6545. oé\n&, the cu“] Ms HKece
‘afe kwo ¥B Arer Wundiad BwdME wronos¥enies s

Fifteen 11 in a westerly direction from the city, there are hills
which are not so high, but are extended over a 1ong distance. The
vultures living in these hills eat sheep and give much troﬁble'to the
people. The country has a beautiful and fresh flower named'Yufp'%-
tan31'f%_:. A}F'\%‘ The land produces dragon-colt horses. Ité salt
lakes have coral trees which are one or two feet high.. There are also
amber, agate, roses, and other things. Thesé are not regarded aéA
precious in the counﬁry. Gold and silveré arévthe mediums of
commercial exchange. According to their'ﬁarriage customs, when the
arrangement is completed, the bridegroom takés with him several‘dbzen
men to welcome the bride. He (i.e. bridegroom) wears a golden-threaded
robe, silk trousers émbroidered with design of liAns, anda;rown on his
head. The bride is : :iv.» dressed : like Jﬁz‘.vbridegroom', Her brother
is there to hold her hand and give the sister away (to her hﬁsband);
then the wedding ceremony is completed.

32

On its east is the state of Hua. On the west and south‘the

country adjoins the state of/P’o-lo-’ﬁen’,ﬁ % F 33 I the north 1t

has as its neighbour the country of Fan-11.3%

In the second year of Ta-t'ung of the Liang dynasty (536), they

sent envoys to offer the Emperor the teeth of Sakya. They first had

contacted Chiang-tso. 35
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Sui-shu (83) 14b 15b.

Po-ssu has its capital in the walled city of Su—lin’é.}\ ﬁé}
west of the Ta-ho rlverl___z which corresponds to the former
territory of the T'iao—chih 'f"%t x_ | _

- The name of ‘the king is K'u—sa—ho/ﬁ %4‘0.37 The capital city

mort than . '

has an area of/\ten square li. There are over twenty thousandv.capable
soldiers. In warfare they ride to battle on elephants. The
coontry has no capital punisﬁment;-css They either cut off the hands
~or the feet (of the guilty), taking away rhe family wealth, shave the
beard, or they tied a placard to the neck as a distinguiehing mark.

ﬁen over three years of age pay a tax of fo‘ur coins. They marry
their sisters.39’ The dead are left on the mountains, 'and moorned for
one mo‘nth.

The king wears a gold-flowered hat, and sits on a golden-lion
throne. He pui:s gold dust on his beards as ornament. He wears an
embroidered robe with a necklace of 'precious stones over it. The land
vhas many excellent horses, large esses, 1ion,s‘ white elephants, ostrich
' eggs, pearls, glass,\%’f Eﬁ' coral, ceramic glass, agate, crystal,
e—se%, , /}L’}, » hu-lo 043 i deer's skin,lu—t'engg % '
red beads, diamonds, gold, silver, t‘ou—shih, copper, irom, tin,
embroidered cotton, fine cloth, fine woollen cloth, woollen rugs,

: hu—na:"ﬁ 73 43 yiieh-nu~pu ﬁj@%iﬁ’,"" sandalwood, textiles with
gold thread red roebuck hide, cinnabar, mercury, franklncense,
yii- Chlﬂ/@% ’ storax, dark wood and various other aromatics,
black pepper, long pepper, stone honey, half honey, edible dates,

aconite, myrobalan, oak galls, salty green a_nd orpiment.
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The Turk{t?nable to reach their land, and the kingdom (qf Persia)
itself keeps them (i.e. The Turks) at bay; Po-ssu often sends envoys
to offer tribute. From Po-ssu to the sea is several hundred 1li in a
westerly direction, while from Po-ssu to the land of Mué§7- is about
4,000 11 to the east. Fu—liniﬁjﬁ\is 4,500 11 to the northwest and
Kua-chou /{,\ +}§ 1s 11,700 14.

The Emperor Yang j‘)% (604—617) sent Li Yu ? i an officer of

the Cloud Cavalry on a mission to communicate with Po-ssu, and later

an ]
Po-ssu sentAenvoy along with Li Y4 to tribute local articles.
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Chiu T'ang-shu (148) 146-15b

Po-ssu jagz j@ﬁ is situated 15,000 1i west of our capital,47

i 48

’

In the east, its territory adjoins that of T'u~huo-lo CCE.7h

. | Pu-thich —
state of K'ang ,49 and in the north with “ﬁyk%¥iwvf 2. jF;/;h
/] 7{ \Zf

'5)— ‘%W.SO Fu-lin ‘,fﬁ —;;%; >l is on its northwest. On the west
and the south its borders are the seas. ‘ v

It has "jQVManR»&.{A thousand households. The king has his seat .
in two fortified towns. It has in addition more than ten large Wélled
cities like detached palaces in China; | |

When the king ascends the throne, he chooses the most capable
of his sons, secretly writes down hié name and seals it, and keeps it
in the archives. When the king dies the nob;es and soﬁs open.the
letter. He whose name appears in the letter then becomes king.

The king wears a cap ornamented.with gold, and sits on a
1ion-§haped cpudh. He wears an embroidered robe with a neéklace.

They worship hea&en, earth, sun, moon, water and fire. The
various barbarians in the western regions who worship Hﬁo Hsien
learnt this practice from the Persians. When performing worship,vthey
daub their beards, foreheads, ears and noses with musk and ggggéﬁ;.sz‘
They invariably cross their legs when they perform obeisance. Their
writing is similar to that of the other barbarians. Men and Womén
remove their shoes. The men cut thelr hair, wear a whit%:?gz and do
not make an opening for'the‘collar. They also have a turban for whiéh
mostly white and green colours are used.

The women wear a long shift and shawl. Their plaited hair is left
at the back. They adorn themselﬁes with gold and silver.

In warfare they ride to battle on elephants. There are one hundred

men following every elephant. When defeated all are punished with
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death¢53 When any of the men of the land hayve beautiful daughters,
o~k\noﬂgﬁ o , A

they are collected by the king. These girls are distributed as gifts

among those persons who have rendered’him'meritoxious service. The

right is the position of honour over the left.

The first day of the sixth month is taken to be. the beginning
of the year. They don't put in writing the judicial decisions which
are made in‘court. Life imprisonment is applied as punishment. They
are freed only when the new king ascends the throne. In the case of
suspected rebels, a trial by ordeal is given according to which a
Zoroastrian red-hot iron is applied to their tongues. If the wounds

are white they are judged right, if black they are found guilty.‘54

o
Their punishments include cutting off the feet, shaving the beard,
and pulling out the teeth. For small crimes, they trim the beardband
. place it on the top of their head to disgrace them, and they are freed

in a month. Bandits are imprisoned for life. Pilferers are fineds

The corpses of the dead are put on the hif}énd mourning is
continued for one month.

The weather is hot and sultry. The land is wide and level.
The people know tilling and pasturing. There is a kind of bird like
a camel which is able to fly but not very high; it eats grass and
flesh and can swallow dogs and seize sheep, and gives trouble to the
people. The land‘also produces ﬁany white horses and dogs which often
travel seven hundred 1li a day. The swift golden dog is known as the
Persian dog.SSThe country has also mules, big donkeys, liomns, white
elephants, coral which is one or two' feet tall, amber, ch' e-chu, agate,
red pearls, glass, ceramic glass;'oak galls, monkshood and wolfbanes,
myrobalan, black pepper, long pepper, stone honey, edible dates,

sweet * dew(** EﬁJand peaches.
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Ta-ted, Petrod (6951 o e Sy
At the end of the/\Su:L dynasty (581-618), T'ung-ye-hu ézf—f) %%,
>N

Yabghu Khagdn of the Western Turks, attacked and devastated their
country (Persia), and killed the king K'u—sa-ho'/?? % 4')7 . Then
his son Shih-1i /3"@ %‘ lj became king. Yabghu divided this land

(Iraﬁ) and sent one of his li’eutenanfs as a kinci of resident to the
Iranian court, to superintend énd control the country. Po-ssu then
became subject to Yabghu. When Yabghu Khé’g'a'n died, the lieutenant
whom he had appointed to govern this place refused to maintain his
submissién to the Western Turks, on the grounds that his territory
had been esfablished by Po-ssu. Shih-1i died after ome year, and the
daughter of K'u-sa-ho was put on the throne. The Turks killed ﬁer
too. The son of Shih—li,Taﬁ-chieh %fw’g] had at that time taken refuge
in Fu-lin, but the people of Iran welcomed him back and put him on
the throne, under the name of I—ta—chih/f/g ’{léi He ruléd for two

years and died. Then I-s Zu-ho/(f )a'] ‘fg the son of his elder brother

(Ardashir) was made king.
(615

In the twenty first year, I-szu-ho sent an envoy to the court
and offered the émperor an animal named Huo-ju—she}% X/%_\, i’\'@ This
(animal) was shaped like a rat. It was green in colour, eight to nine
feet long and could catch rats j.n their holes.56

I-szu-how became feeble and was driven out by one of the great
leaders. He‘fled to T'u-Ho-lo. But befqre reaching there he was
killed by the Arab soldiers. His son Pi—l&-ssug m%also fled
to T'u-ho-lo. The Khég?an (of Tokh?irest'én) spared his life.

In the first yeat of Lung-shuo ﬁé (661), Pi-1lU-ssu complained
he had been attacked by the Arabs and asked for military aid. The
emperor sent Wang Ming-yuan, the district magistrate of Nan-yu-hsien

-ﬁ] \a L‘?{Iﬁ\ in lung-chou ?ﬁé 4’) 37 to the Western Regions to set up a

regular system of provincial administration. The walled c:’L‘ty of
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Chi-ling was made the administratiye capital of the military region
of Po-ssu with Pi-1d-ssu as its Governor-—General. Thereafter, they
sent many ambassadors to the court, bringing tribute.
. }’ N
In the middle of Hsien—heng)gc 3 (670-74), Pi-lt-ssu himself
came to the court to pay homage. Emperor Kao-tsung
received him with grace and appointed him as Yu-wu-wei-chiang-chi
.y . Ve //
7ﬁ ]f(/ 4ﬁj’%’7‘<%eneral of the Warrior Guard of the Right/.
In the third year of I—feng/ff‘jv B\ , (679), the emperor ordered
Pei Hsing-chien 4 45/ - /{/: to eséort Pi-14-ssu under the protection
e TT IR
of men of arms, and re-install him as the king of Po-ssu. Pei Hsing-
chien considered the distance too far, and when they arrived ét An-hsi
/’ ) 3
suei—;hianéf'@%?% ,58 Pel returned home. Pi-lé-ssu went
unaccompanied. Unable to go to his country, because of the Arab
invasion, Pi-l#-ssu went to T'u-Hb-10 as a guest and remained there
for more than twenty years, and his several thoﬁsand people becoming
disorganized and scattered.
. v 23 |
In the second year of Ching-lung /7\ Hé/ (709), he again paid
homage to the emperor and was bestowed the title of Ts o-weil-wei-chiang

g_l_l:v.'\_nﬁg/ 4?7" %f” Iﬁ“General of the Majestic Guard of the Left’.}

When he died of sickness, his country was completely destroyed and

only a part of it remained.

From the tenth year of K'ai-yilan P;ﬂj:j (723) to the sixt}h» yeaf
of T'ien—paof\ /g (748), they sent ten embassiés to the court and
offered valuable gifts; In the fourth month, they sent an envoy
bringing a throne made of agate. In the fourth month of the ninth
year, they offered Huo-mao-~hsiu-wu-yen f(% %ﬁ ,9% £/59 "fire hair

embroidered dance mat", Ch'ang mao-hsiu wu—yenﬁ {‘ zﬁ 'ﬁ }g/ ,60

"long hair embroidered dance mat", and pearls.
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In the first year of Ch'ien-ydan gjzﬂ’ ‘:_; (758), the Persians and
Arabs attacked Kdang-chou /% 47)\) (Canton) and robbed the warehouses,
burnt the cottages and fled away by sea.

In the sixth year of Ta-1i ﬁm‘ (772), they again sent an envoy

to the court, offering pearls and other things.
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Hain T'ang-shu. 221, (hsia), 9a.-10b.

The state of Po-ssu j& %ia situated west of‘ the river Ta-o
gjfgjk more than 15,000 1i away from our capita'l-.. In the east its
territory adjoins that of T'u-hwo 10'9'1'_7: % and the state of K'ang

T Wo-So Wb of the iy —

In the north, it has as a neighbou?\T'u-ch#eh R'l)-#ﬁ—” /'7: /%
-;)/ ‘?ﬁ ?,P . On the West and the south it is bordered by se_as; -
The country of Fu-lin 'fﬁ%ﬂ.s‘over 4,000 1i to its northwest. It
‘has a population of several hundred thousand. Its former ruler
(i.e. ancestor), king Po-ssu ni was a cadet prince of Yteh~chih. The
ruling king took it as a family name and it became the name of the
country.

The government has its seat in two fortified towns and thefe are
more than ten large walled cities (in the realm).

According to their custom, the right is thé positién of honour
over the left. They worship heaven, earth, sun, moon, water and fire.
On the Eve of performing worship, they mix musk with Su—tse‘g/"j{ .'
They a@loint their faces, noses and ears. The various barbarians in
the Western Regions learnt from them how to worship Hsien ;‘ﬁ . They
invariably croés their legs.When they pefform obeisance, they remove
theif shoes. The men cut their hair. In garments they do not make
an opening for the collar. They wear green and white turbans. Their
cloaks have brocade edges. The women wear their hair in braids which
hang behind them.

Elephants are ridden to battle. There are one hundred men to
every elephant. When defeated; all are punished with death. They do
not put in writing the judicial decistons Which are made in court.

In the case of (suspected) rebels (a trial by ordeal is given)

according to which red-hot iron 1s applied to their tongues. If the
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wounds are white, the men are jndged;innocént, if black they are
judged guilty. Punishments include shaving the head, pulling out the
teeth, cutting off the ?1L#a or'nosé."For small crimes, they shave
off the side whiskers, or carry a pilece of yoke around the neck for

a period of one month. Robbers are imprisoned for life; thieves lose
the property they had acquired. The dead are put on ;he mountains>and
mourned for one month.

The weather is dry and hof, the land iswa pléteau. Thé people-
know tilling and pasturing. There 1is in that country a kind of»eagle
whic%i?atw sheep; There are many excellent dogs, mules and big
donkeyéf The country produces coral which is’leés than thfee‘
(Chinese) feet tall. o

In 1éte, Sui dynasty (581-618), Yabghu Khagan of the Western Turks

attacked and ruined this land (Iran), and killed the king K'u-sa-ho /?

ﬁi; ,/f\Z (Khosraw II). Then his son Shih-11 }3/& 4:!
(] Yobgha .
The Turkish Kh,agan/\sent one of his lieutenants [as a kind of resident

became king.

to the Iranian courr}, to superintend vand control Shih~1i. When Shih—li
died, the Iranians were unwilling to remain subjéct to the Turks any
longer, so they put the daughter of K'u-sa-ho upon the ;hronég. ‘The
Turks killed her too. The son of Shih-1i, Tan-chieh ié ﬁg had at
that time taken refuge in Fu-1lin, but the people of Iran welcomed him
back and made him their king, under the name I-ta-chih /[f ',I ﬁ v
(Ardashir). When he died, I-szu-ssu Af'ﬁﬂ%} 4?\ (Yazdagird III), the
son of his (Ardashir's) elder brother was made king.

In the twelfth year of Chen-kuan' era ﬁ ?g? g (638) ;b the Iranian

envoy Mo-ssw: Pan came to the Imperial court and offered an animal

7

{T

It was a true green in‘ colour, nine .mcgt) lo:ng and could catch rats in

- /
named Huo-ju-she ‘)‘\ ‘f‘@ . This (animal) was shaped like a rat.

the holes.
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I-szu-ssu did hot act as a ruler shbuld, and he was driyen out
by one of the great nobles;"HE'flgd‘towards TokhErestEh; but o2
o M\»u7 the Arabs a\hﬂ».{&hu}[‘ "His son Pi-lt-ssu
went to Tokhdrestdin for the sake of his life, and sent off an envoy
to the court (of China), and informed the Chinese Emperor of his
difficulties. Emperqr Kao-tsung #,\ /"71)—,; , (650-683), considered the
distance (involved) too great, declined to help, and sent the messenger
back. Just then the Arabs abandoned the campaign and Tokharestan sent
troops to receive Pi-1d-ssu.

In the early time of Lung-shuo %E }oﬁ (661-664) Pi-lu-ssu
complained that he had again been‘attacked by‘the Arabs. ‘At that time,
the son of heaveﬁ (Chinese Eﬁperor) was sending a commissioner to
the Western Regions to set up a regular’systeﬁ of provincial
administration._ The walled city of Chi-ling was made the administrative
capital of the military region of Iran, with Pi-1-ssu as its
commissionér. Shortly afterwards it was swalloweaﬁpy the Arabs.
Although he no longer had any kingdom, in the middle of Hsien-heng
(670-674) Firuz still came tq the court and was appointed as Yu-wu-wel
chiang-chiin 7: _\:% {ifj’ ‘ﬂf" ?:‘General of the Warrior Guard of thg Right':
Pi-lb-ssu died an§ his son Ni—nieh—shihé?%ljiz EﬁSerVed at the court
as a hostage. |

> : '

In the first year of Tiao-luf))ﬂﬁ(ﬂ%, the emperor ordered
P’ei—hsing—chien%i/‘%‘f/;}‘to escort him (Narses) back under the
protection of men of arms, and re-estabiish him in his (ancestral)
kingdom; ‘Because the way was long, when they arrived at An-hsi suei-
yeh ’»P lz’/z E ﬁ Hsing-chien returned home. Na‘rsesf remained in
Tokh@restan for twenty years; his people becoming increasingly’

disorganized and scattered..
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A
At the beginning of, Chingmlung era X\ fl% (_707) NarsesApaici

homage to the emperor and was gi‘ven the title of Ts o—wei-wei cb.iang-—

chiin Ji. /)50 ﬁ? y;f’rg,:*ceneral of the Majestic Guard of the Left".

When he died of sickness only the Western pért of his state remained.

A o <, ‘ s
In the periods of K'ail-yiian Fﬂq 7‘J (713-742) and T'ign-paoﬁ ’%
(742-755) they sent ten embassies to the Imperial court with

' ' o
valuable gifts such as a throne made of agate and fire hair

'embroidered dance mat’ »

BY the @Mé\»w\hj of Chien-ydan ?ZJ 7\_1 (758-759) the Arabs and
Iranians attacked Kwang—chou}%g ) (Canton), burnt all the warehouses
and fled away by sea. In the Ta-1i period (766-779) they (Iranians)

again sent tribute to the emperor.

] o¥? _
The state of T'o~pa-ssu-tan [ or T'o-pa-sa-tan
P
PC 1}5; % f 61 is encircled on three sides by mountains

and to the north by a little sea. The king lives in the'Walled city
of P' o--li % 62 In the time of the kings of Po-ssu this land
was the seat:of an officer called the Great General of the East.
When Po—-ssu was desti‘oyedﬁ:y the Arabs), the people of this territory
refused to acknowledge Arab overlordship. |

In the fifth year of T'ien-pao (74‘), the king Hu—lﬁ—han Zzﬁ
%% 5% 63, sent gn envoy to the court. He was enfeoffed as "kiﬁg who
has returned to fidelity" (i.e. he has surrendered). Eight years
later, the king sent his son Tzu-hui-lo Ya/\g‘ % 64A to the

Imperial court (of China) to pay homage. He was appointed (with the

honorary title of) Yu wu—wei—yuan wal chung lang-chiang % f{, (ﬁ’

@ &] ? ?P HT the Qutside Colonel of the Majestic Guard of the
Warrior Guard of the Right', and was presented with a purple robe

and a gold fish, and an escort of household guard. He perished at
65

the hand of the black-cloth Arabs.
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After the Chen<kuan period; the rulers ,o.f the small disf:ant
countries sent envoysto the court with tribute, :'I.‘he‘ senior ministers
at the court did not know anything about them.‘ They now transferred
the matter to theii: advisers.

The advisers said Hué—tz‘ummik‘%% 5&% 66 is bordered with
Po-ssu. - In the eighteenth yeai: of Chen~kuan (645),. their envoy along
with that of }éozlo—yu @ % 5}“5}? (Marv?) wess: givep audience by the
emperor. In the twentyfirst year (of Chen-kuan) ,‘ the state of

Chien-ta ﬁﬁ sent é plant from the land of Buddha which had five

leaves, red flowers and purple stamens (?).

6
In the {36‘[’ entr of Lung-shuo period (661), the king of To-fu 7

[ - o \49 =
g X\\"D named Nan Pl'o~hsiu chiang i- shuo;f{ § 417 5 v>/$d

sent an envoy to the court to render homage.

)

In the first year of Tsung-chang (668) and in the fifth year of
K'ai-yiian (718), the k.ing of Mo-t'o-—t'i i— PC :f)L:':md the king of
Hsi~a-sa—-pan ? 77 %ﬂ’ sent envoys to the court to pay homage.
In the seventh year (of K'ai—yhan, 719), Na-se the king of Ho p'i
shih = D) \?kt [Eand the great Chief of the T'u-huo-lo el f ﬁ
named Lo-mo % g offered as tribute lions and/\pérraoht_;with five
colours. Eight of the countries which in the period of T'ien pao |

(742-~756) came to the court to pay homage are Chii~-lan-na 4% 7‘;&3

)@ P She-mo / N Wei-yiian . 3%_ » Su-chi-li-fa Wu-lan

'é';k f E?ﬁ, Su-—li-hsi-—tan @ * /@f# Chien'Ch'eng |
fg( Hsin-Ch‘eng %i}) Chii-wei /’ ﬁ '{IL Chii-wei or o

Shang~mi }‘9:] a% has its capital in the walled city of A-She-yu to

Pﬂ ﬁ/,’f\)%\ %) 9} which is situated in Ta-hstieh-shan X /ZZ by

north of the river P'o-1i 3/ 4‘% . The land is cold and has the
five grains (rice, wheat and barley, the common millet, glutinous

variety and soy bean), grape and bitter pomepgranate. In the winter




105

they live in caves, The men of that country always helped
Hsiag-Pto=ll /l\ 'Zj?% to be auxiliaries of Chi.i;é. ‘The state '

of Hsin Ch'eng is situated 500 1i to the north’of Shih, There is
." . = ) . ) g
Nu~shih-chieh-ch®eng 5%5‘ /15 /?4%%» Hsin Ch'eng ,%5] 1’; and

Hsiao~shih-kuo~ch%eng which were later annexed by Ko-~lo-lu o

)ﬁ X% (Karluks? .
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Notes to the Translation

1 Ancient Pronunciation* Pud-Sie (K 251, 869a). This Chinese
transcription is a transliteration of the Iranian word Pars (b
or Parsa 4A-y. It is strange, however, that the Wei-shu besides
Po-ssu gives a brief account of An-hsi (Chinese name for Arsaces or )
Arsak, i.e. Parthian empire), which reads, "An-hsi lies west of
Ts'uﬁg—ling (the Pamirs). Its capital is the walled city of Wei-sou

(unidentified). In the north, it adjoins K'ang-chii and in
the wWwest Po-ssu. It 1s situated northwest of Ta—yueh-chih. To Tai
(the Wei capital) it is 21,500 1i. WS,102.10a. :

It is an undeniable fact that the Parthian empire which ruled
Iran for five centuries (247 B.C. to 226 A.D.), had passed away in the
period "which our text was written (middle of the sixth century) and
there could have been no An-hsi at this time unless in the sense of
Persia itself. But, since the Wei-shu locates this An-hsi northwest
of Ta-yueh-chih and west of Ts'ung-ling, it must have been a petty
state on the northeastern frontier of the Sasanian empire, probably
Bukhara.

The Sui-shu says that "The country of An is what was An-hsi in
the Han times. The king is surnamed Chao-Wu- shih (93 'E\l X )
and belongs to the same race as the king of the K'ang (this name is,
by the period of our text, used for Samardand), and his personal name
is She-li-teng ( % ¢ ). He is married to the Princess of K'ang.
Its capital is situated south of the Na-mi river" (Zarafshan) SS, 83,
9a. The information recorded in the Sui shu definitely refers to the
district of Bukhard, but it is not clear why the compilers of the
Sui shu identify this An with An-hsi in the Han period. An, as an
abbreviated form of An-hsi in the Han times as it is stated here,
can hardly be referred to the Ancient An-hsi and Sui shu's statement
.is erroneous. However, from the middle of the fifth century onward
An-hsi survived as a name for the district of Bukhara.

"According to the Hsin T'ang-shu ''The state of An, sometimes
called Pu-huo ﬂ': £,{\ or Pu-ho ## afg is the country of Niu-mi in
the Yiian Wei period. Tung an jt e (Kharghan) is on its northwest
and in the southwest it borders on Pi.ﬂ;\ (a Principality, 400 1i to
the west of Bukhdrd) The Wu-hu riverpg :9 (Amu-Darya) is on its
west. Its capital is the walled city f A-lan-mi 79 % %
(Aryamethan, the name of the ancient capital of Bukhara) which is the
former seat of the king of Chi, a petty Prince of K' ang—chu e
HTS, 221 (hsia) 1b.

Pu-huo or Pu-ho which the Hsin' T'ang.shu mentions as alternative
names for the country of An (Bukh3r3) all represent the medieval
Iranian word Bukharag and Arabic Bukhdr@ (see Le Strange, The land
of the Eastern Caliphate (1930), p.460-63. For much information
on the medieval history of Bukhara see Frye, R.N. The history of
Bukhara. Ca,bridge, ‘Massachusetts (1954)

2 The Chinese historical records such as Wei-shu, Chou-shu, Sui-shu
and Ts'e-fu Yian-kuei, all give the name of the capital of the
Sasanian empire, but in different forms. Wei-shu says, '"The walled -
city of Su-1i 48 #ﬂ ", Chou~shu calls it "The walled city of Su-1i
1§$ %d ", Sui-shu and Ts'e-fu Jiian-kuei mentions it as "The
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2 (contd)

walled city of Su-lin s ﬁg\ W in which the second character has
a different sound, but it seems that this is a corruption.. The three
names all refer to Ctesiphon-Seleucia, the capital of the Sasanians
and the residence of most of its kings. Ctesiphon was situated south
of Baghdad on the Tigris river. Seleucia was situated on the western
bank of the Tigris and it was destroyed by Avidius Cassius, the Roman
general, in A.D. 165 (Sykes, A History of Persia, p.384). The
Sasanian king Ardashir rebuilt it as Veh. Ardashir. Christensen, A.
L'Iran sous les Sassaniles, Persian translation by Ydsami, R. (Tebhran
1966), p.115. Muslim geographers call it Mad@in (cities). It was
called such, because it was composed of seven towns.

3 This might be a transliteration of Numijkath, an élternétive name
for Bukh3drd. See Le Strange, The Lands of the’ Eastern Caliphate.
Cambridge (1930), p.460.

4‘The identification of T'iao-chih has been a matter of contraversy

and different explanations have been offered by modern scholars.

Hirth in his China and the Roman Orient, pp.l44-45, identifies it with
Chaldaea. Chang Hsing-lang in his Chung-hsi chiao-t'ung shih-liao
hui-Pien, Vol.3 p.2, identifies it with Tajik or Tazi, i.e. Arabia.
Shiratori, K. in his article, "A study on T'iao-chih", Toyo-Bunko
(1956), pp.1-23, identifies it with MEsene-Khararacene at the mouth

of the Tigris. . .

3 Capital of the Northern Wei.

6 "Zinc ore". This Chinese name is a transliteration of the Iranian
word "tutiya" ({24, in English "tutty" and in French "tutie". It

was used by the court Artisans and was employed for ornamenting the

girdles of the officials of the eighth and ninth grade. See Laufer,
Sino-Iranica, pp.511-55.

7 "Clam". Chao Ju-kua in his Chu-fan-chi writes this name in different
style, i.e. /Zﬂé 4 . ‘According to him it was a very large sea
shell which the inhabitants of Chiao-chih 73 & (Tong-king) grind

to make cups which, owing to their (scalloped) form, are called
"Lotus-Leaf Cups'". See Hirth and Rockhill, Chau-Ju-kua, a fully

annotated translation of Chu-fan-chi: (St. Petersburg, 1911), p.231.

8 The word se-se is not Chinese but is a transliteration of a foreign
word which so far has not yet been identified. Laufer believes that
the word is of Iranian origin (most probably Soghdian), but can not
establish a theory as to what word se-se is derived from. He takes it
to be emerald. See Laufer, Sino-Iranica, pp.516-519.

? This is also a foreign word; but its origin is unknown. The Cho-shu
mentions Po-tieh ©® as a Persian product which Laufer Sino-
Iranica, p.490, connects with the Middle Persian word Pambak '"cotton'.
Tieh-ho of our text might also refer to cotton stuff. -

10 For its 1dentification with Felt see Schafer, E. The Golden Peaches

of Samarkand (1963), p.200.
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11 For a detailed and scholarly discussion of the Persian Products
and explanation of the non-Chinese words of Iranian or1g1n mentioned
in the Chinese texts see Laufer, ‘Sino-=Iranica.

12 Ostrich eggs were first known to the Chinese when the Parthians
sent one as a present to the Chinese emperor. Later they were called
T'o-niao % % "~ . See following note. o

13 The description of this animal seems to match the ostrich eggs.

‘'The phrase °ﬁ&_ i "eats fire", in our text must be a mistake. The

account of the Po-ssu in the Chiu T' ang-shu gives. a similar description
of a bird which is clearly the same animal as in the Wei-~shu. It says
that "there in Po-ssu is a kind of bird like a camel which is able to
fly but not high; i eats grass and flesh and can’ swallow dogs and
seize sheep ﬁ§ $ ",

Textual compar son of the two shows that the character ch'umnj“
"dogs'", which is very similar to Huo YR '"fire", has mistakenly
become corrupted in the Wei shu and "swallow dogs" is the correct
form. The Hsin T'ang-shu in its account of Tokh3restdn says that
"in the first year of Yung hui (650), the state of Tokhdarestan
offered to the court a big bird A B . This bird was seven feet
high, black in colour, with feet like a camel, shaking its two wings
the while and was able to travel 300 1i in a day; it could eat iron

~ and the native people called it t'o-niao, i.e. "Camel-bird'.". HTS

221 (hsia) 6a-6b. This Chinese name is a literal translation of the
Iranian word Shotor-murgh, ushtor-murgh, "Camel-bird". Li shih-chen
in his Pen-ts'ao kang-mu says that the original homeland of the
Camel-bird like that of the camel is the land of the western
barbarians. Its feet were very strong and it can severely injure
people (Ch.49). The Ming-shih, p.214, 1l4b., mentions the bird under
the name T‘o~chi Tﬁ and says its original home is Hu-lu-mo-
ssu ‘2_ 2 ‘i % {Hurmuz) in the Persian Gulf.

14 Chou shu says that the king's surname is Po—ssu—shih.ﬂ& jBTJK/
See also note 30. .

15

Whereas Wei-shu and Chou-shu describe the throne as '"The gblden-
sheep throne (couch)" ‘/\'if jf » the Sui~shu and Chiu T'ang-shu
call it "the golden-lion throne" /3- 4 \ j¥ ). The different

descriptions of the throne of the Sasanian kings by Chinese authors
all seem to refer to the distinguished and famous throne, "the Taqdis"
(Arch-like), which was in the possession of Khosraw Parwiz (591-628).
T3qdis was a most remarkable throne which Irano-Arabic writers
frequently described. Firdausi gives a long and detailed description
of this throne. The "T3qdis", as he states, was first constructed by
order of king Feridun by a designer named J2hn Barzin. The kings who
succeeded him adorned it with precious jewels and made it more
fashionable and beautiful. When Alexander invaded Iran, he destroyed
it. Later when Ardashir founded the Sasanian dynasty he heard of it
and ordered another throne to be made from the remaining parts of the
original. When Khosraw II ascended the throne, he decided to
reconstruct it. Then, by his order, after two years Taqdis was
reconstructed with the assistance of 1,160 skilled carpenters, each
with thirty apprentices. These carpenters came to him from China,
Rome, Baghdad and Makran as well as Iran. Three other thrones, all
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of which were richly studded with jewels, were set on the steps of
"Taqdis". The first of these was called "Mish-Sar", o

i.e. sheep-like, because the head of a sheep was figured on ity the
second was called "Lajward", i.e. Lapis Lazuli; the third was made of
Turquoise, see Fiwvdausi, Shihndma. Persian text published by Amirkabir
Press, 3rd edition (Tehran 1967), pp.525-26. However, by ''golden-

sﬁ%b throne" and "golden-lion throne', the Chinese authors meant a
throne adorned with a sheep or lion made of gold.

16 In choosing the heir to the throne, a very serious matter, the
Sasanian kings had to consult the high officials of the court and
religious leaders. Ardashir, the founder of the Sasanian dynasty in
his book Ahdi Ardashir, has mentioned, regarding the election of the
Crown prince, a method which is very similar to that of the Wei shu
and the Chiu T'ang shu, According to him, when choosing his successor
the monarch should consider what is the best for God and the people,
not what is the best for himself. He then chooses the successor,
writes down his name in four coples and after sealing them, gives one
each to four highly trusted officials. Henceforth he (the king) has
to be careful both in action and speech not to show who the successor
will be. When the king passes away, the sealed letter should be
opened and the one whose name has been sealed becomes the new king.
See Ahdi Ardashir, translated by M.I. Shushtari (Tehran, 1969), p.84.
However, the election of the Crown prince was his Majesty's choices
Ardashir himself chose his successor Shapur I. The king usually chose
one of his sons, but also had the power to elect someone else. If
the king had no son#&he named successor was umnable to carry out his
duties, the matter was discussed in a special committee composed of
Mobadan-mobad (head priest), Spahbad (commander-in-chief) Marzbans
(Lord-marchers) and Dabirbad (Chief Secretary). The Committeé was
presided over by the head Priest. It was the duty of this elective
body to designate the new king. See Christensen, op.cit., p.287-88.

17 Laufer takes this Chinese transcription to be Ixsed or Ixsidh

of Al-Biruni, meaning "title of the king of Sughd and Farghana',
which corresponds to the old Persian word XsayaOiya. See Laufer,
Sino-Iranica, p.530. :

18 Ancient Pronunciation* b'iwang-b'uo-siuet (KG 740-z, 73-a, 498-a).
The Chinese transcription stands for the middle Persian word banbusn,
banbisn or banbishn, '"Consort of the king of Persia'. Laufer
Sino-Iranica, p.531; Christensen, op.cit., p.123, note 2.

19 Ancient Pronunciation* Sat-ia (K 319-d, 83 ), transcribing
Shahrdar or Shahriyiran, "the kings of various countries under the
control of the S@sanian empire". In Sdsanian times it was a custom
to appoint the sons of kings to rule Provinces attached to the empire.
See Christensen, op.cit., pp.120-122. Laufer, Sino-Iranica, p.530.

20 Ancient pronunciation* muo (or mak not in KG) yuo-d'an (K 49-a,
148-d). Laufer (Ibid, pp.533-34) suggests that this refers to
Mobedan mobed, '"Chief Mobed", and relates this Chinese transcription
to the Middle Persian magudan, magut@n and the Armenian Movpetdh,
who was in charge of religious affairs as well as handlfng domestic

-
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20 (contd)
legislation. For a general account of the functions of Mobedan
mobed see Christensen, op.cit., pp.136-143.

21 Ancient Pronunciation* niei-Xuet-Yan (K 563-d, 503-1, 139-t).
This Chinese transcription according to Laufer stands for the Pahlavi
word Nixuryan or Nexuryan which Firdausi mentions under al-Naxiraijan
"the Treasury of Khosraw II". Sino-Iranica, p.532; Christensen,
op.cit., p.35, n.3. ' ' :

22 Ancient Pronunication* d'i~-tsau (K. 4~b, 1049-a) The Chou=-shu
mentions this office with different wording, i.e. Ti-Pei-Pai (po)
T, ® $H  (d'i-Pjle-b'uet) (KG4-b, 874-a, 491-b). This

Chinese transcription is a good transliteration of the Middle Persian
Dibirbad or Dabirbad, '"Chief Scribes". Christensen, op.cit., pp.153-
156. . N | .

23 pncient Pronunciation* at-la-ka-d'i (K. 3131, 6-a, l-r, 4=b).

It is difficult to trace the original Pahlaxi word from which the
Chinese transcription is made. Laufer (Sino-Iranica, pp.532-33)
connects this office with the Argabides or the Argbad family which,
according to Theophylactus, possessed royal dignity and was in charge
of placing the crown on the king's head. See also Christensen, op.
cit. p.127.

24 Ancient Pronunciation* ‘silat-pua~b'uet (K 289-c, 24-1, 491-b).

The Chou-ghu has sa P4 for the first character. This refers to
the‘gahla§£ word Spahpat, Modern Persian Sepahbad. The commander-in-
chief of the Sd@sanian army was called Eran-Spahbad. Christensen,
op.cit., p.151. Laufer, Sino-Iranica, p.533. '

25 It is the custom of the Zoroastrians to leave the dead body in a
special place known as, "The tower of silence", Persian (dakhmas).
The tower is usually built on the top of a hill where the corpse is
exposed and left uncovered, so as to attract the vultures. Inside
the tower, there is a deep well and after the corpse is completely
peuled of its flesh by the flesh-eating birds, the dry bones are
thrown into this well where they gradually pound to dust. In modern
Iran, the Zoroastrians have modified their custom and bury the dead
body instead. Regarding the Zoroastrian customs, see J.J. Modi,

The religious Ceremonies and CustOms of the Parsees, 2nd edition,
Bombay (1937).

26 I was unable to verify this traditional Chinese report. The
funeral ceremonies of the Zoroastrians were conducted by the Priests,
and were regarded as a sacred matter. It seems, however, that the
"Unclean men" here in our text refers to the Chan-t'u-lo 5F| Z{\ %

of Fa Hsien, a transliteration of the Sanskrit word Chandala meaning
"untouchables". According to Fa~Hsien "these (Chandala) live away
from other people; and when they approach a city or markets, they
“heat a piece of wood, in order to distinguish themselves. The people
know who they are and avoid coming into contact with them'". See Giles,
H.A. The Travels of Fa-Hsien (399-414) or Records of the Buddhist
Kingdoms, 2nd imp. London, p.21.
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27

Ancient Nations. English translation by Sachau, E.D. London (1879)
pp.199-219, Christensen, op.cit., pp.196-202.

28 The Chinese title for their emperor T'len-tzu K 3 "the Son of
Heaven", was known to the Iranians during the Sasanian period. We
may say most confidently that the Iranian word Baghpur and its
Arabicized form Faghfur or Baghbur (i.e. Heaven-Son), which is the
title of the Chinese emperors in the Perso-Arabic works, is a literal
translation of T'ien-tzu.

29 The text followed is that of the,Wei-shu. The Pei-shih adds

practically nothing new to the above-mentioned account except as
follows: "In the second year of Kung-ti (555), their king again sent
an envoy bearing tribute. Emperor Yang of the Sui dynasty sent Li Yi
an officer of the Cloud Cavalry on a mission to communicate with
Po-ssu, and later Po-ssu sent an envoy along with i Yu to offer -
1oca1 articles as trlbute - PS.97, 18a.

30 Pars was a place-name in modern Firs Province. It is not known

whether the Persians took their name from this place, or whether, as o
our text says, it was an ethnic name Parsa, an Iranian people who

- moved to Fars giving it their name. Most scholars favour the former

theory. See Frye, N.R. The Heritage of Persia: A history of

~Civilization. London (1962), PP.47-48.

31 Unidentified.

32 The Liang-shu is the first Chinese dynastic history to give an
account of the state of Hua which had never been mentioned in any
earlier or later histories (only Nan-shih has copied the account from
the Liang~shu. According to the Liang—shu, "The state of Hua,ﬁ’ is a
branch of the Ch'e-shih (i.e. Turfan). In the first year of Yung-chien
of the Later Han (A.D. 126) Pao-Hua A\ ; (apparently a prince of
Ch'e-shih) helped general Pan Yung #f (son of Pan Ch'ao) against
the Hsiung nu....- In the periods of the Wel and Chin dynasties they
had no relations with Chinaj; but in the 15th year of T'ien-chien

(A.D. 517), their king Yen-tai-i-li-t'o sent an envoy bearing tribute.
In the first year of P'u-t'ung (520), they again sent an envoy with
presents of yellow lions, white sable furs, Persian brocades and other
things. When the capital of the Yuan Weil was at Sang-kanea %i, (at
present Ta-t'ung-hsien) the Hua was a petty state subject to the Jui-
Jui g>§6 (Avars), but later it became powerful and conquered
neighbouring countries such as Persia, P'an-P'an (Warwaliz?), Kashmir,
Karashahr, Kucha, Kashgh3r, Aksu, Khotan, Karghalik, extending its
domain by more than a thousand 1i...." LS54, 41b-42a. The Liang-shu
locates Hua to the west of Po-t'i © ]“‘?« . (i.e. Balkh, LS, 54.
42a) and east of Iran. The locality of the above-mentioned account
tend to show that the Hephthalites were known.to the Liang under this
name, while other histories speak of them as Hsien-ta,Yen-ta, Yeh-ta
and I-ta-E-Enoki in his article, "on the nationality of the
Ephthalites", Toyo Bunko (1959), pp.1-58, identifies Hua with Ghor..
Ghur, a country under the control of the Hephthalites.
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33 Brahman~India. The Liang shu locates India on the west and
south of Po~ssu which is obviously a mistake., India is situated
east of Po~-ssu.

34 7 z l\' ,'? Ancient Pronunciation* P'iwan-liet (K 625-f, 403-d),
Shiratori says that the character 1i \\i is an error for lin \\'} _
and identifies it with From. "A new attempt at the solution of ‘the
Fu-1lin Problem'", Toyo Bunko (1956), No.l5, p.252.

35 ZT}&, was the region of Nanking where Chien—K'ang the capital of
the Southern dynasty was situated.

36 Ancient Pronunciation* d'at-Yat (K-217-b, 313-d) Tigris river.

37 ¢£ , ch.2. note 28.

38 "No capital punishment". This is a curious statement, since methods
of capital punishment in S&@s@nian Iran were both many and fierce.

The account of the Po-ssu in the Wei-shu and the Hsin T'ang-shu in
which severe punishments are mentioned refute thils statement.  For
more information on this subject see Christensen, op.cit., pp.327-338;

also C. Huart, Ancient Persia and Iranian Civilization, London (1972),
pp.158-160.

39 See Ch.3.

40 See Laufer, op.cit., p.521, note 9.

41 This product has not been identified; for its tentative ‘
‘identification with Middle Persian furak = New Persian burak, bura,
"borax" see Laufer, op.cit., p.503. ‘.

42 Unidentified;

43 The Persian equivalent of this word is unknéwn Laﬁfer (op.cit.,
p.496) says, it might be the Sanskrit goni, Anglo—Indian gunny,
gunny-bag.

44 The word is of foreign origin, but it cannot be identified. For its
tentative identification with the Persian word barnu or barnun
(brocade) vala which means, "a kind of silken stuff", see Laufer,
Sino-Iranica, pp.493-95; see also Hirth & Rockhill, Chau Ju-kua, p.220.

45/&\ ,#-% ’/f%‘ ,& ‘ , "textiles worn with gold threads". This is a
translation of the Persian word Zarbaff, "woven with gold" (brocade).

46 Chao Ju~kua in his account of Malabar says that, '"Great numbers of

Ta-shih (Arabs) live in this country. Whenever they (i.e.inhabitants)
have taken a bath, they anoint their bodies with Yi chin, as they like
to have their bodies gilt like that of Buddha". Translation by
Hirth, op.cit., p.89. Hirth identified this with Persian Karkam é?’
(botanical name Curcuma). .
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47 Ancient Pronunciation* Miuk (K.1035~a3). The account of the state
of Mu in the Sui-shu reads: "“The capital of the state of Mu is situated
west of the Wu~hu river (Amu~Darya), and is also the ancient territory
of An-hsi. It borders with Wu-na-ho 5 Ap & - (?) The king is
surnamed Chao-wu, and from the same line as the king of K'ang, his
name is A-lan-mi. The capital city is 3 square 11, and has 2,000
talented soldiers. 500 1i in a north-easterly direction 1s the
country of An (Bukhara); to the east it is over 200 1i to Wu-na-ho.
Po-ssu is over 4,000 1i to its west, and Kua-chou (in Kansu) 7,700

11 to the east. In the middle of Ta~yeh period they sent a mission
bearing tribute of local products. SS, 83, 146. The identification
of Mu is the most difficult among the nine countries of Chao-wu clan
mentioned in the Sui-shu. Marquart, relying on the authority of
Al-Biruni who gives the distance from Bukhar3 to Amuye 19 farsang

(500 Chinese 1i), identifies Mu with Amuye, Amul or Amui in the middle
ages (modern Charjuy). cf. Chavannes, Documents, p.l137, n.l. Chang-
Hsing-lang, following Ting Chien, identifies Mu with Mu-lu

(Marv) in the Han times. Chung-hsi chido-t'ung shih-liao hui-pien,
Vol.5, pp.97-98. " ' ' , '

48 Ancient Pronunciation* t,uo~xua-~la. This term was known to the
Chinese with different translations such as el ¥ §i§ %P )?? %}1 ,Lg,
and et ‘¥ Y& . These terms with their Arabic—Persia v Rz
equivalent ¢\l b or LS (Takharestan) are considered to be
from the same origin. In the Hsin T'ang-ghu we read that, "T'u-hb-lo
is situated west of Ts'ung-ling (the Pamirs); south of Wu-hu river
(Amu Daryd), which is the ancient territory of Ta~hsia (i.e. Bactria).
They (Tokharians) mingle with I-ta (Hephthalites); and have 10,000
capable soldiers; the land is fertile. There azﬁ,few girls and many
boys.... The king bears the title of Yeh-hu (Yabghu-Jabghu) .
During the periods of Wu-te (618-627) and Chen-Kuan (627-649), they
came to the court with tribute. In the first year of Yung-hul (650),
they sent a big bird to the court. The bird was seven feet high,
black in colour, with feet like a camel, shaking its wings the while,
and was able to travel 300 1i in a day, it could eat iron and the
native people call it t'o niao (camel~bird) cf.n. 13. During the
Hsien-ch'ing (656-660), the walled city of Warwaliz was made the
administrative capital of the Yiieh-chih; the smaller towns were
divided into 24 districts; and king A-shih-na was appointed as its
governor-general...." HTS,221 (hsia) 6a-6b. See also Chavannes,
Documents, pp.155-160. Tuan-ch'eng-shih in his Yu-yang tsa-tsu
attributes the construction of the walled city of Fo-~ti-yeh (Bactria)
of the kingdom of Tokhdrestan to a certain Iranian king named Wu-se-
to-hsi & 3% 3 % (7). "When the walled city reached the height
of 2 or 3 feet, it was then destroyed. The king said: 'I would be
unjust if the order of Heaven to erect this city was not carried out'.
His daughter named Na-hsi noting her father's sadness, inquired

about its cause: 'There is an enemy of the king in the neighbourhood;
I am the king of Po-ssu and I rule over 1,000 states. Now in the
middle of T'u huo-lo I wish to build this walled city. But even if

I multiply my efforts for a thousand generations, it cannot be done.
This is what makes me feel sad'. His daughter said: 'I want the

king not to be sad. At dawn, order the workmen to follow my footprints,
and build upon them; then the walls will stand up'. The king was
astonished at her remarks. At dawn the girl began walking in a
north~westerly direction; she cut the little finger of her right hand
and dripping blood made traces on which the workmen followed the
construction. The girl then changed into a sea-goddess whose pond




114

still exists at the foot of the ramparts (of the city); it is bright
and clear as a mirror and its circumference is over 500 paces.

49 "The country of K%ang", says the Hsin T'ang-shu "“is sometimes
called Sa-mo-chien ?ﬁ x 'gﬁ or sa-mo-chien SA % égr and is
the Hsi-wan chin f‘ in the Yian-Weil period. different
transcriptions are all alternative names of Samar§and). To its south
is Kish, 150 1i away. Hsi ts‘'ao (Ishtikhan) is situated to its
northwest over 100 1i away. The dgmain of the Maymurgh lies 100 1i
to its southeast. Chung-ts'ao & (Kabudhan) is on its north at a
distance of 50 1i. It is situated south of Zarafshan river; and has
30 big walled cities and 300 small places. The king is surnamed

Wen and by origin he is a man of Yiieh-chih...." They were defeated
by the Turks and moved southwards to the Pamirs.... HTS 221 (hsia)
la. However, Soghdiand was an Iranian region, and its population
consisted of two groups; the ruling class and the governed class.
The latter were almost, if not entirely, Iranian, while the former
were of foreign origin such as the Greek soldiers, the Kushand, the
Hephthalites and the Turks who occupled the region one after another.
‘The region was conquered by the Arab general Qotaiba ibn Muslim. For
further information on the conquest of Qotaiba see Gibb, H.A.R. The
Arab conquest in Central Asia. New York (1970), pp.29-58.

30 Khagars a branch of the Western Turks who, towards the middle of

the 7th century,held hegomony over the immense part of the Russian

land, occupying the area between the Ural and Danieper; having Itil
(at the mouth of the Volga) as their capital. A bibliography on the
Khagars is to be found Minorsky, Had4d Al—Alam, E.J.W. Gibb Memorial,
New Series XI, London (1937), p.450. See also Dunlop, D.M. The History
of Jewish Khazars, Princeton University Press, 1954.

1 Byzantium. For a full discussien of Fu-1in and the usage of this
term in earlier Chinese sources see Shiratori, K.'" A new attempt at
the solution of the Fu-lin problem", Toyo-bunko, No.15.(1956), pp.158-
329.

528u ﬁ?ﬁi has been identified with "Storax", Laufer, Sino-Iranica
pPp.456-60. I was, however, unable to verify this report.

53 To escape from battle was an unforgivable offence and a division of
special soldiers under a high commander was formed in the Iranian

army under the title "Dizhban", commander of a fortress, whose duty was .
to look after soldiers' conduct during battle. This division was

always placed in the rear of the army, and had the extraordinary power
to 'kill those soldiers who were escaping from the battle field.

4 Trial by ordeal or war in Pahlavi was often used in ancient Iran

and in S3sdnian Times when the nature of certain cases made judgment
difficult. There were two different methods of ordeal; cold >y-,»

and hot (}j, . The most popular one was hot ordeal (i.e. fire - or.
heat). Firdausi in the story of Siyavoush gives a detailed

description of his fire ordeal; describing how saintly Siy3voush, who
was accused by Queen Suddbah of a wicked offence (trying to seduce
her), protected his purity by passing through a "mountain of fire"

The blazing fire which had turned the night into day did not harm him .
at all, and he cheerfully came out of the fire with a smile on his face.
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54 (contd)

His innocence pleased the king and his supporters. Firdausi,
Shahnama, p.123. Another method was pouring molten metal on the
accused person or giving him sulphurous water when about to take an
oath. These ordeals had to be performed in the presence of
witnesses and were sometimes presided over by a Chief Mobed in special
ceremonies., See Christensen, op.cit., p.327.

33 For a variety of domestic animals in T'annghina see E. Schafer,
The Golden Peaches of Samarkand: A Study of T'ang Exotics, California
University Press (1963). ’

36 The identity of this animal is unknown. It was possibly a member of
the mammalian families Viverridae (including mongooses) or Musteledae
(including polecats, ferret, weasels). Some of these have most of

the general features described in this text and were at one time used
for rat catching. Another possibility is the renowned Persian cat.

7 Present-day Lung-hsien in Shan-hsi.

>8 The last character is somehow corrupt and should read Yeh 'fi .
Sui~yeh is Tokmak in the Protectorate of An-hsi in Kan-su.

39 7\‘ x, é‘ﬁ ‘has been identified as asbestos. It would seem that
this Iranian present to the Chinese court was probably a carpet made
of asbestos . On asbestos see B. Laufer, "Asbestos and Salamandar:

An Essay in Chinese and Hellenistic Folk-lore", T'oung Pao, 16 (1915),
pp.299-373; Schafer, op.cit., pp.199-200.

60 This is probably‘a carpet too.

61 The Chinese transcription is a transliteration of the Iranian word
Tabarestdn "The Mountain Lord", a S3sanian Province situated to the
north of the Elburz chain, lying along the south coast of the Caspian
Sea (the little sea of our text). Now this region is called .
Mazandaran. '

62 75 @ » the first character is somehow corrupt and it should
read So-11i % ¢ which 18 closer to the Iranian word S3ari, the
capital city of Tabarestan. The Ti-li-chih of the Yiian~-shih mentions
this city under the name Sa-li-ya jﬁi'@ % which is a transliteration
of the name Sariya (i.e. Sari).

63 Unidentified.

v64 Unidentified.

65 "The black Arabs" refers to the Abbasids dynasty which ruled from
750-1258. ' ,

66 wguo-hsin £ & , Huo-li-hsi-mi ¥ 4) % 3® or kuo-1158 %)
says the Hsin T'ang-shu is situated south of the Amu-Daryd. 600 1i to
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66 (contd)

its southeast is Hsuwti (Batik). On the southwest it borders on
Po-ssu; in the northwest on T'uwchileh ho-sa (Khagars Turks); and it is
the old territory of the walled city of Ao-chi'en\g g ,a small
kingdom of the state of K'ang. Its capital is the walled city of
Chi-to-chu-che /% 3 B8 &  (Qurjdniyd). They are the only people
amongst the various barbarians to attach oxen to carts; and their
merchants, riding these carts, travel to many countries. In the tenth
year of T'ien pao (751) the chief of this land sent an envoy to.
present black salt to the Imperial Court. During the Pao~ying period
(762), they again sent an ambassador to pay homage to the court".
HTS 221 (hsia), 3b. T'ang Hui-yao says "Huo-tz'u-mi has borders with
Po-ssu, and their customs resemble those of the Po-ssu". THY, 100. P 17f°
Huo-Tz'u~-mi, Huo-hsin, Huo-li-hsi-mi and Kuo-1li all refer to Khwarizm,
a country south of the sea of Aral, now in the Soviet Union. For
more information on Khwarizm see, Le Strange, op.cit., pp.445-459;
Barthold, W. Turkestan down to the Mongol Invasion. E.J.W. Gibb -
Memorial Series, New Series, V, London (1968).

67 Most of the names in the following paragraphs are unidentified.
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